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PEIIEH3IA HA KBAJI®IKAIIIMHY POBOTY MAT'ICTPA
3 IIEPEKJIA/IO3HABCTBA

cTyaeHTa(Kkm) I Kypcy rpynu ___Mlla 05-21  ¢akyJabTeTy repMaHcbKoi ¢isiosorii
Ta nepeKJaaay
cneniaabHocTi 035 dinonorig, enmemiamizanii 035.041 I'epmaHchki MOBH 1 JIiTepaTypu (IepeKIa
BKJIIOYHO), TepIia — aHrjiiiicbka, OcBiTHbO-mpodeciiinoi mnporpamm [lepeksago3HABCTBO:
npodeciiiHo-0pi€EHTOBAHMH ITepekaa (aHIIIMcbKa MOBA 1 Ipyra 1IHO3€MHA MOBA)

Caxaposoi Jlianu OJieriBHu

(TTIBb crymenTa)

3a Ttemorw_OOpa3u pOAMHHUX NEpPcOHAXIB y apamax A. Mimnepa, E. On6i, T. Bimbsgmca B
YKPaiHCLKOMOBHUX IEPEKIaAaX: JIHTBOKOTHITUBHUN aCIEKT

Ne Ouinka
Kpurepii B Ganax

1. | HasgBHICTh OCHOBHHX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH poO0TH — 3azanom 10 6anie

(yci xommoHeHTH npucyTHi — 10, oguH KOMIIOHEHT BIACYTHIH — 5, JEKiIbKa
KOMITOHEHTIB BiicyTHi — 0)

2. | BignoBinHicTh 0popMIIeHHS pOOOTH, TTOCHIIAHD 1 CTUCKY BUKOPUCTAHUX JIKEPEI
HOPMAaTHBHUM BHMOTaM 10 KBaTi(ikaiiiHoi podotu — 3aeanom 10 oanie

(moBHa BigmoBigHicTh — 10, mooauHOKI orpixu y (popmaryBanHi — 8, He3HAUHI
MOMWJIKK B 0)OpMIICHHI — 6, 3HaYHI TOMWIKK B odopmiieHH] — 4, opopMmieHHs
HepeBAXKHO HE BijnoBigae Bumoram — 0)

3. | BianoBinHicTh TOOYI0BU BCTYIy HOPMAaTUBHUM BUMOTaM — 3azainom 10 banie
(moBHa BignoBiaHICTh — 10, TOOMHOKI OTPiXU CTUITICTUYIHOTO XapakTepy — 8,
HECYTT€BI OMWIKH Y (POPMYIIIOBaHHAX — 6, CYTTEBI IOMUJIKH Y
dopmymroBaHHAX — 4, HE BIJINOBIIa€ BUMOTaM 3a CTPYKTYporo i 3mictom — 0)

4. | BignoBiHICT OTJISAY HAYKOBOI JIITEpaTypy HOPMATUBHUM BUMOTaM — 3A2a/10M
10 6anie (noBHa BignoBiAHICTb — 10, HECYTTEBI MOMMIIKU Y (POPMYTFOBAHHIX —
8, HeToCTaTHSI KUTBKICTh MPOAHATI30BaHUX 1HO3eMHUX Jikepen (MiH. 30%) — 6,
BIJICYTHI KpUTUYHUN aHAIi3 HAYKOBUX Mpais — 4, He BiJNOBi1a€ BUMOTaM 3a
CTPYKTYpOIO i 3micToM — 0)

5. | BignoBigHICTh aHATITHYHOI YACTHHU JOCIIIIKEHHS 3asABJICHINA METI Ta 3aBIaHHIM
— 3azanom 10 éanie (moBHa BinmoBinHICTh — 10, HECYTTEBI OTPiXM CTHITICTUIHOTO
XapakTepy — 8, HeCyTTeB1 IOMIJIKU IIPU aHaji31 (aKTHUHOTO MaTepiany —b,
CYTTE€BI IOMMJIKM MIPH aHadi31 (paKTUUHOTO MaTepialy — 4, BIICYyTHICTb BIACHOTO
aHanizy ¢axruanoro mMarepiany (100 pedens) — 0)

6. | BiamoBimHiCTh TPAKTHYHOI YACTHHH JTOCIIPKCHHSI HOPMAaTUBHUM BUMOTaM —
3azanom 10 6anieé (moBHa BiAMOBITHICTE — 10, HECYTTEBI OTPiXU CTHITICTUYIHOTO
XapakTepy — 8, HeCyTTeB1 IOMIIKU NIPU Nepekiai GakTHUYHOTo MaTepiany — 6,
CYTTEBI MOMMJIKM TIPH MepeKiIail i aHai3l pakTHYHOro Matepiany — 4,
BIJICYTHICTh NepEKIaaalbKoro anamizy ¢aktuaaoro matepiany (100 pedens) — 0)
7. | BiamoBinHICTE BUCHOBKIB pe3yJibTaTaM TEOPETHUYHOI Ta MPAKTUYHOI CKJIAJOBHX
JOCTIJKeHHS — 3azanom 10 6anie (moBHa BiAnoBinHicTh — 10, HECyTTeBI Oorpixu
CTHJTICTHYHOTO XapakTepy — 8, HeIMOBHE BUCBITICHHS PE3yJIbTAaTIiB TOCTIDKESHHS —
6, yacTKOBE BHCBITJICHHS pE3yJIbTaTiB JOCHIJDKeHHA — 4, He BIANOBiAA€E
pesyibratam gocaimpkeras — 0)

Ycboro Habpano 0aJis:

(ITIb peunen3enTa) (Tamuc pereH3eHTa)
” ” 2022 p.
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BCTYII

[Tpornecu riobamizamii COpUYMHUIN MIEPEOLIIHKY CUCTEMHU I[IHHOCTEH, 30KpemMa
3MIHIOETHCSI ¥ CTaBJICHHS /10 POJMHU Ta BIIHOCHUHH BCEPEIAMHI POJMHU Ta 3HAUYCHHS
[HOTO KOHIIETITY Y XYJ0KHbOMY AUCKYpCl. Y CiM'T BUXOBYIOTbCS OCHOBHI MPUHIIUIIH,
K1 BeIyTh HAC YCIX Jaii 1o xUTTi0. [lepeocMUCIIEHHs] CUCTEMU LIHHOCTEN 3 OJHOTO
OOKy Ta CHUIBHICTh TEHACHIIIM 3MIHU CIMEMHHUX BiTHOCHH, BIIOOpaXEHUX Y MOBI 3
1HIIIOTO, aKTyalli3yl0Th HEOOXIHICTh BUBYCHHS POJAMHHUX 00pa3iB y JIHTBICTUYHHUX
HayKax.

Came XyJ0kH1I 00pa3 y JIHIBICTHILIl — L€ PE3YJIbTAT TBOPUOTO BiAOOpaKEeHHS
JUHACHOCTI Ta T CHPUMHSTTS, a TAKOK TBOPYOI JISTTLHOCTI Y paMKaX MUCTEIITBA CJIOBA.
Tox sikum Ou He OyB BIIOMTOK HAa CHCTEMI I[IHHOCTEM Hapojay, 1€ BCE TICHO
IIOB’s13aHE C MOBOIO, TOMY 00OB’SI3KOBO IIPOSIBUTHCS CaMe Yepe3 MpU3My JiTepaTypHu.

XynoxHii o0pa3 QopMyeTbCs y paMKax XYJOKHBOI'O TEKCTY SIK OKPEMHA
€JIEeMEHT, SKH 00’eqHye y €001 OCOOJMBOCTI pI3HUX CTUIBOBUX PI3HOBHU/IIB
JiTepatypHoi (opMH 3arajJbHOHAPOAHOI MOBH Ta ii HemiTepaTypHuX (HOpM 3 OMOPOIO
Ha 00pa30TBOPYO-BUPA3HI EIEMEHTH Ta pecypcu (Hampukian, Tpomwu, nepudpasmy,
1pOHisi, ajeropisi, capkasm, rpoTeck, Girypu MOBH, I'pa CJIiB TOIO) BCiX PiBHIB MOBU
(poneTnuHU, NEeKCHYHUMA, MOP(GOIOTIYHUMN, CUHTAKCUYHUN, ceMaHTuuHuit). L1
pecypcH BUKOPUCTOBYIOTBCSA 3 METOIO MPHUKpPAIIaHHS MOBH, HaJaHHs 1l BUPA3HOCTI,
€MOIIIITHOCT], €CTETUYHOCTI Ta IHIIMX XapaKTEPUCTHK, 5Ki, OE3YMOBHO, CIPHUSIOTH
MOCUJICHHIO MOBHO1 (DYHKIIiT 00pasy.

CtunicTiyH1 NpUioOMHU, BUKOPUCTAHI aBTOPaMH, BXKUBAIOTHCA MO-PI3HOMY, ajie
MalO4yd OJHY CHUIbHY METYy — HaJaTh TEKCTy BHpa3Hy HACHUYEHICTh, OCOOJIMBY
SACKpPaBICTh, a0M MaKCUMAJIbHO YITKO Ta MOBHO YSIBUTU MOPTPETH NEPCOHAXKIB TBOPY.
JleTanbHuil ONMUC TOJIOBHUX T'€pOiB TBOPY, MpaBUJIbHA IMOJAayYa XyI0XKHBOTO 00paszy
JOTIOMAara€e ysSBUTH HacaMIlepe] 30BHIIIHIM BUIJIS MEPCOHAXKA, MOTO BHYTPINIHIM
CBIT, COLIQJIbHUM CTAaTyc, MaHepy NOBEAIHKHA, BYMHKH ToIIO. be3ymoBHO, 06e3
MPaBUJILHOTO BIUIETEHHS XYAOXKHIX 00pa3iB y aBTOPCHKY pOOOTY, TEKCT MOBHICTIO

BTpadae€ CCHC K HaCJ'IiI[OK.



AKTYaJBbHICTh Ta JOUUVIBHICTH HAYKOBOI0 JOCJiIKEHHSI 3yMOBJICHI THUM, 10
Hapasi iICHy€e BEJMKa KUIbKICTh HAYKOBUX MPallb, MPUCBIUYECHUX came JTOCTIKCHHIO Ta
aHai3y 0COOJIMBOCTEN BUPAKEHHS XYyI0KHBOTO 00pa3y y Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY
Ta YKpaiHCbKOMOBHOMY XYJOKHBOMY IHUCKYpCl, fK 1 CHOCOOIB MepeKiamy Iux
o0OpaziB, MpoOTe IO CTOCYEThCS camMe POAMHHUX OOpasiB y Apamaryprii, TO TyT
CUTYyallisl JICIIO 1HIIa, [ rajy3b He Tak J00pe po3rJisgHyTa, 110 W 3yMOBHJIO HaIl
BUOIp TeMu ais KBasi(ikaliitHoi po6oTu MaricTpa 3 mepeKiiago3HaBCTBa.

O006’exkTOM HAIIOTO JOCHIKEHHS CTald O0pa3ud pPOJUHHUX TMEPCOHAXKIB Yy
npamax A. Mimnepa, E. On61 ta T. Bubsimca.

Ilpeamer fociizkeHHs1 Hamoi KBamiikamidHOT poOOTH Mmarictpa 3
MEePEeKJIaJ03HaBCTBA CHOCOOM EKBIBAJIGHTHOTO BIITBOPEHHS O00pa3iB  pPOJUHHUX
MEPCOHAXIB, 10 BXKHUBAIOTHCA B MEXKax XYAOXKHBOTO JIUCKYpPCYy, a came japamax A.
Mimnepa, E. On61 ta T. Binbsimca.

Meta fociigskeHHs1 TOJsTae y 3°sCyBaHHI OCOOJMBOCTEM Ta Croco0iB
BIJITBOPEHHS! MOBHUX OAWHUIb, K1 MIPEACTABISIOTH 00pa3u POJUHHUX NEPCOHAXKIB Y
npamax A. Mimtepa, E. On6i ta T. Binbsimca 3acobamu ykpaiHChbKOT MOBH.

3aBaaHHA:

- BUOKPEMUTH 3acO0H BepOastizallii MOHATTS «pOAUHHUI 00pa3y;

- BU3HAYUTH TPOOJEMHU TMepekyiaxy BepOamizaiii MOHATTS «POJIUHHHMA
o0Opasy.

- JOCIIIATH, BU3HAUYUTHU Ta IPOAHAII3yBaTH MEePEKIIaIaIlbKi CTpaTerii;

- BU3HAYUTU (PAKTUUHUM CTaH AOCIIKYBAHOI MPOOJIEMHU.

MeToau I0CHiIKeHHsI. OMMCOBUN aHali3 (Omuc OCOOJMBOCTEH BKUBAHHS
JIEKCHYHUX OJMHHIIb, SIKi BKa3ylOTh Ha POJANHHHUX MEPCOHAXKIB), METO/I TCOPETUIHOTO
aHaji3y (BUBYEHHS OCHOBHHMX TEOPETUYHHUX TMOHSATH, aHAII3 HAYKOBOI JIITEpATypH 3a
TEMOIO JIOCIIKEHHSI), METOJT CyluTbHOT BHOipkH (BimOip 100 TekcToBHX (hparMeHTIB
Ha MMO3HAYCHHS POJUHHHUX MEPCOHAKIB), a TAKOK METOIY MEPEKIaaalbKOro aHai3y
TEKCTY.

HaykoBa HOBHM3HA TPOBEIECHOTO JOCIIHKEHHS TOJIATAE Y TOMY, IO Y HaIIl

kBamidikamiiHii ~ pobOTI  Marictpa 3 NEpeKiago3HaBCcTBa  310paHo  Ta
3



CHUCTEMATU30BaHO 1H(GOPMAINIIO 3 PI3HUX HAYKOBUX JDKEPEN, IO A€ MOXJIHBICTH
PO3TIIIHYTH, 3’ICYBaTH Ta BHOKPEMHTH OCHOBHI 3aco0M TepekiIaay Ta Tmepemadi
POIMHHMX MEPCOHAXKIB B YKPAaiHCBKOMOBHUX MEpEKIIaaXx XyJAO0KHbOIO JHUCKYpCY, a
came apamatryprii y mecax A. Mimtepa, E. On6i ta T. BinesiMca, Mu Takox
pO3TIISIHYIM  KiIacu(iKallilo XyA0KHIX o0pa3iB, iXHIO JediHiIli0, a TaKOX iXHE
3HAYEHHS y PI3HUX JIHTBICTUYHHMX HayKax.

Teopernune 3HA4YeHHs [aHOI POOOTH TOJATaE y TOMY, IO MPOBEACHUI
KOMIUIEKCHUM aHaIi3 poAMHHUX 00pa3iB y apamax JOMOMIT BU3HAYEHHIO IXHBOI PO,
kinacugikamii, ocobmuBocTed Ta cnocoOiB mnepeknany. OTpuMaHi pe3ysbTaTu
JOCTIPKEHHSI € TIEBHUM BHECKOM JI0 3arajibHOi Teopii mepekiaay, MOBO3HABCTBA Ta
JICKCUKOJIOT1].

IIpakTuyHa 3HaYMMicTb PpodoTH: poOoTa MOXe OyTM BHUKOpPUCTaHA
CTYJIEHTaMHU, BUKJIaJlayaMu Ta TMepeKiiafadamMu, siKl 31IITOBXYIOThCA 3 MpodiieMaMu
nepeKsIaay poJAUHHUX 00pa3iB y XYJIOKHbOMY JUCKYpPCl, a came y JpamMaryprii, a
TAKOX IIIJI 4Yac BUKJIAJAHHS CHEUIAJbHUX Tally3eBUX KYypCIB, SIKI CTOCYIOTHCS
OKPEMHX JUCKYPCIB Ta 0COOJMBOCTEH iXHBOT CTPYKTYpPH Ta CIIOCOOIB MEPEKIIay.

KBanmigikaimiiitna pobora Marictpa 3 MEpeKIago3HAaBCTBA CKIIAA€TbCA 31
BCTYITy, TPhOX PO3IUIIB 13 BHCHOBKaMH JIO KOXKHOT'O 3 HHX, BHCHOBKIB JIO0 BCi€l
poOOTH, CIIMCKIB BUKOPUCTAHUX JHKEPE, TOAATKY 1 pe3toMe.

Y BCTVIII noscHioeTbCsl BUOIp AaHOI TEMH, 1i aKTyaJbHICTb, BUZHAYAIOTHCS
MeTa Ta 3aBJaHHS JOCIIIKCHHS, BCTAHOBIIIOETHCSA OO0'€KT, MPEAMET, TeOpeTHYHa 1
MpaKTUYHA I[IHHICTh, ONMUCYIOTHCA METOIU JTOCTIIKEHHS.

Y PO3AUII I ™M KOpOTKO OMpaIfoBalu JTEpaTypy, 5SKa CTOCYEThCA
XyJOKHIX 00pa3iB, ixHbo1 mediHimii Ta kiacudikailii, 3HAYCHHS y JIHTBICTUYHUX
HayKax Ta y CYCHUIbCTBI B I[IJIOMY; CIOCOOIB Ta MPHUHIMIIB NEPEKIaay XYIOKHIX
oOpa3iB y XYJIOXXHbOMY JUCKYpCl Ta OCHOBHE BH3HA4Y€HHS 1 OCOOJMBOCTI
XYJ0KHBOTO JIUCKYPCY, a caMe ApaMaTyprii.

PO31JI II — e anamiTuyHa YacTUHA, SIKA TTOJILICHA HA TPU PO3JIIIIHN Ta OMUCYE
kouent POJIMHA Tta ioro pempe3eHTaTUBHUX OJMHHIIb, OCOOJIMBOCTI POMHHHX

nepcoHaxiB came y TBopyocti A. Mumepa, E. On6i, T. Biunbsimca Ta mporeciB
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iXHBOTO BUP@)XEHHS aHTJINCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBaMH, SIKi MH MpOaHali3yBallu
3a TOTIOMOTO0 Pi3HUX METOJIIB.

PO3IJT II'T cknamaerbes 3 aBox mimpo3aimi. Lledt pos3min Hece y cobi
IOPaKTUYHY LIHHICTh, OCKUIBKH CaMe€ TyT MU IPOBEIH aHalll3 MOXKIMBUX CIIOCOOIB
NepeKIaay pOAWHHMX o00pa3iB, 3aCTOCYBaHHS pIi3HOTO BHJY IepeKIagallbKIX
TpaHcopmarrii.

[Tincymkom Haroro pociimkenss € norivanii BUCHOBOK, sikuii mocmimoBHO
BUKJIAJA€ TEOPETHUYHI, AaHAJITHYHI Ta TMPAKTUYHI PEe3yJabTaTH BIAMOBIAHO [0
3arajJbHOI METH Ta KOHKPETHUX 3aBlIaHb Ta IIJICYMOBYE BCE BHIIE3a3HAUCHE,
NPEICTaBIIIE OCHOBHI €Tanyd poO0OTH Ta TMOKa3ye MEpPCHEKTUBUM Ha MaHOyTHE

JIOCIIIKEHHS.



PO3JLI 1
TEOPETUYHI 3ACAIU JOCJIYKEHHSI OBPA3Y POJIUHHUX
MEPCOHAKIB Y TYMAHITAPHIN APAJUTMI

1.1 Poaunni o0pa3sm SK 00’€KT HAYKOBHX PO3BIIOK Yy Cy4acHOMY

MOBO3HABCTBI: JIHTBOKOTHITUBHUHA ACHEKT

VY JIHTBICTUYHMX HayKax ICHYIOTh PI3HI MOMVISIAM HAa CYTHICTh MOHSTTS
XynoxHboro oopasy. Hampukinan, 3a cioBamu JI. I. TuModeeBa, XynoxHi 00pa3u —
1€ KOHKPETHI M y3arajJlbHeH1 KapTHHH JIOJICBKOrO >KUTTS, KOTpl OyJM CTBOpEHI 3a
JIOTIOMOT'0I0 YOTOCh BUTAJAaHOTO 1 MAlOTh CBOE ecTeTH4HEe 3HaueHHs [65: 152]. Came
3aB/ISIKA 1IbOMY BHUTAJIaHOMY €JIEMEHTY Tepea ayAUTOPIEI0 MOCTYIIOBO BHHOCHUTHCS
KOHKpETHa KapTHHA JIIOJICBKOTO KHUTTS, Kpi3b SKy IMOYMHAE HIOM TMPOCBIYYBaTH,
poOUBAaTHUCS, HEl MOYMHAE TTOKA3yBaTHCS yCiM BijjoMe y3aranbHeHHs [73: 86].

CnoBo 00pa3 € JIGKCUYHOI0 OJIMHUIICIO, sIKa BepOaizye MEeBHUN KOHIIEMT, 1110
BUCTYNA€E, TOI0HO 70 1HIIMX KOHIIENTIB, IK YMOBHHI KOHCTPYKT HaIllOHAJIBHOT UM
IHMBIyallbHOI CBIJIOMOCTI, 1 caMe€ 3a JOMOMOTOI SKOTO II3HAHHS YOrocCh
CYTHICHOTO cTae MoxxkauBuMm [74: 109].

VY KOXHI MOBI MEBHUM YHWHOM KOHIICTITYaTI3yETHCS HABKOJIMIIHS JIHCHICTS,
bopMyeThCsl cUCTEMa MOMJISIAIB 13 YHIBEPCAIBHICTIO Ta HAllIOHAJIbBHUMHU O3HAKaMH,
BJIACTUBUMH JIMIIIE HOCISIM MOBH. AHali3 KJIIOYOBHUX KOHIIENTIB TBOPY € OIHUM 13
METO/11B BUBYEHHSI XY 0KHIX KapTHH CBITY aBTOPA, SIKI CTBOPIOIOTHCS 3a JOIMOMOTOIO
MOBH Ta IHJMBIyaJbHOTO BUKOPUCTAHHS BIAMOBIIHUX 00Opa3Hux 3acobiB [53: 17].
BinpnricTe 10CHIAHUKIB BU3HAYAIOTh KOHIICTITH SK KOTHITUBHI 00'€KTH, TIPEICTaBICHI
MOBOIO, Ta BIJOOpaxarwTh Yy XYIAOKHbOMY TEKCTI 1HJIMBIIyalbHO-aBTOPCHKE
pPO3YyMIHHSI MEHTaJbHUX CYTHOCTEH, TOMY iM MpUTaMaHHE OpUTIHAIBHE MOBHE
BHUPa)KEHHs, 3aCHOBAHE Ha OCOOMCTICHHX OI[IHHO-acoIiaiiiaux cuctemax [60: 64].

Ponuna six yHiBepcasnbHa (popMa oprasizailii )KUTTA cTaja 00’€KToM 0araThox
HAyKOBUX JIOCHIKEHb Y pi3HUX cdepax — Pinocodii, corionorii, icropii,
KYJbTYpOJIOT1i, TCHXOJOTii, OcCBiTH Tomo. OCTaHHIM 4YacoM JOCIITHUKHU
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CTBEP/IKYIOTh, IO 3apa3 (HOpPMY€eThCS HOBA TaTy3b HAYKH, MTOB’sI€3aHHA 3 BUBYCHHSIM
poauHHUX 3Bls3kiB, a came — daminucruka [25: 5]. YV 1eHTpi yBaru JHTBICTIB
3HaxoauThesi  KoHuent POJIMHA. Sk KorHiTMBHA OJWHUIL, IpUTaMaHHA
KOJICKTHUBHIHM CBIIOMOCTI ¥ 1HIUBIIyaJIbHIN CBIIOMOCTI, IK MOBHO-KYJIbTYpHA OCBITa,
BTUICHA Yy MOBI Ta KYyJbTypi, CiMEWHHI KOHIIEHIi JOCIIKYIOTbCS Ha OCHOBI
PI3HOMaHITHUX JUCKYPCIB aHIIIIHCHhKOI0 MOBOIO [64], HiMelbkot0 [21, 76] Ta iHIIUMU
MoBamH [7].

OkpiM 1HmMX 0a30BUX IIHHOCTEH, CIM’S I[IKABUTh MOBO3HABIIIB Ta
JITEpPaTypO3HABLIB, SKI BUBUAIOTh XYA0XKHE 300paKEHHS CBITY SIK YACTUHY MEBHOTO
CBITOBOTO MOBHOTO JIaHImMadTy. Y 3B'SI3KY 3 IIUM, pOJAUHA aHAI3YETHCS SIK KOHIICTIT,
TOOTO OJTHE 3 OCHOBHHUX MOHATH KYJbTYPH, HallloHAIbHOT MeHTaibHOCTI [50].

CiM'st € OTHUM 13 OCHOBHHUX IMOHSTH JIIOJICHKOI KYJIBTYPH Ta MEHTAIITETY Oy /b~
akoi kpainu. CIOBO «pOJMHA» HAJEKHUTH O OCHOBHOI KaTETroOpii CIIIB 1 Ja€ 3arajibHe
HOHATTS €IMHOI CTHIYHOI KYJIBTYpH Ta MDKKYJIBTYpHOro mpoctopy [77].
AcomiatuBao koHnent POJIMHA mnoB's3anuii 13 MOHATTIMH «OaTbKO», «MaMay,
«0aTbKMy, «IiM», 1€ BCE YTBOPUIIO COOOI0 HAaMBaXKJIMBINI i€l MaTepialbHOI Ta
JTYXOBHOI KYJIBTYPH, sIKi IIepeaBalOThCS 3 TOKOJIIHHS y MOKOJIiHHS [78].

Tomy, posrasigatoun pi3HI 3HAYEHHS JIEKCEMU «POJIMHA», MOKHA BU3HAYUTH
HACTYTMHI HABaXIUBIII KOHIENTYaJIbHI O3HAKU:

1. @13u4HI XapakTepUCTUKU CIM'T (CKimaa ciM'i):

@) wieHu ciM'T 3a KPOBHHUM 3B'SI3KOM;
b) uneniB cim', ki 00'€THAHI CIIIBHUMHM 3aBJIaHHSIMHM Ta IHTEpECaMH,
C) HasBHICTb JiTEH;
2. CoriayibHI XapaKTEPUCTUKHU CIM'T:
a) OyaIMHOK Ta HOro HasBHICTb,
b) peamizaliisi BUXOBHHX (DYHKIIIH;
C) pO3MOiI poAUHHUX posteii [66].

Y 1920-1950-x pokax CIIA 3iTkHyaucs 3 MaclITaOHUM TPOLIECOM

riob6aizariii, Ik IPU3BIB JI0 KOJOCAIBHUX 3MiH y BCIX cdepax JIOACHKOTO KHUTTSL.

Kpim TOTO, SIK HIKOJIM TOCTPO MOCTAJO MUTAHHS 30€PEKEHHS HAIIOHAIBHOI €IHOCTI
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rpoMajsia Cromydennx llltarie Amepukn. CiMeiiHEe «THI3/10» BUPAXKEHE 1€ OJHUM
cioBoM-penpeseHTuBoM KoHienty POJIMHA, a came — JIIM, 1ie i € ogHum i3
HAHBaXX/IMBIIINX apXETHITIB aMEPUKAHCHKOI KyabTypH [33] 1 BiH cTaB IECHTPaIbHUM
CUMBOJIOM CBITOBOTO TOPSIIKY aMEpPHKaHIIIB TOTO Yacy. | 30BCIM HE Ma€e 3HAYCHHS,
AKe came Micle amepukaHelnp Hazuae cBoiM JJOMOM, nBi CkajoBl1 3a1UIIATHCS
HE3MIHHMMHU: BIIUYTTS, MIOB’S3aH1 3 IEBHUM MICIIEM Y HOTO CB1JIOMOCTI, 1 JIFOJIH, SIKi
O3B ’s3aH1 3 HUM CIMeWHMMH cTocyHkamu. OOpasz-tiporotun J[IM, 30kpema obpa3s
POJAWUHU, € comianbHO OOIpyHTOBAaHUM 1 JOMIHYE Yy TBOPYOCTI OaraThox
nucbMeHHUKIB XX CT. AMEpUKaHChKa pojuHa 31 COPMOBAHUMH TPAIULISAMU Ta
CTOCYHKAMH € HE TUIbKM (pyHIaMEHTOM JJisi (pOPMYBaHHsS KOHKPETHOI OCOOMCTOCTI
Ta i yCBIJJOMJIGHHS CBITY, ajie il GyHIaMmeHTOM (HOpMyBaHHS 1/1€ajbHOI COIiaIbHOT
cUCTeMH Y oMy [56].

HaliBaxnuBiiii TOHATTS MaTepialbHOI KyJbTYpH Ta JIYXOBHOI KYyJIbTYpPHU
30CEPE/KEHI y PENPEe3eHTYIOUNX JIeKCeMax, 0 MPEACTABISSAIOTh CO00I0 KOHIIEHT
POAMHA [56: 219]. Lle mOHATTS NMPHILEIUTIOETHCS JTIFOMHI 3MaJIKy, a MOHATTS CiM’1
Ta KyJbTYPHI I[IHHOCTI BUPQXKAIOTHCA 32 JOTIOMOTOK0 BIMOBIAHOI JIEKCUKH, SIAPOM
SIKOi B aHTJIIHCHKIHM MOBI € Jiekcema family [50].

Posrnsmemo siki 3HadueHHs wmae Jiekcema family y nexkcukorpadiuHux
mkepenax. Enexrponnuii pecypc Oxford Learner's Dictionaries BucyBae HacTyIHi
sHaueHHs1 POIMHU: 1) rpyna, 1o ckiagaerbest 3 0JHOTO abo ABOX OAThKIB Ta iXHIX
JITeH; 2) rpyma, 10 CKJIagaeThes 3 OAHOro abo JBOX OaThKiB, IXHIX IITCH Ta
OJIM3BKUX POAMUIB; 3) BCl CIOPIAHEHI MK COOOIO JIFOAM, BKJIIOYAKOYM THUX, XTO HA
e MOMEHT BBaXXaeTbCsl MoMepIIuM; 4) IiTH TOAPYHOKS abo ojHiei ocolw,
OCOOJIMBO MAJIONITHI JITH; S) Tpyma CHOPIAHEHHX TBAapUH 1 POCIWH; Tpyma
CHOpIAHEHUX peueii, ocobarBo MoB [OLD]. Yepes Te, 110 KOHIENT — I KaTEropis,
sKa € HabaraTo MIMPIIOI0, aH1K IMIPOCTO 3HAYCHHS CJIOBA, BIH € CEMAHTUYIHO TIIUOITUM
MOHATTSAM 1 Ma€ CBIM YHIKQJbHUN XapaKTep BUPAXKEHHS, PO3YMIHHSA Ta YTBOPEHHS.
Konnient POJAMHA wMae y cBoix paMkax J0AaTKOBI 3HAYe€HHs, acoliaiii,
meTadopuuHi penpesenTartii Tomro [50].

AHTpOIMOJIOTY 3a3BUYail KIaCU(IKyIOTh OUIBIICTh CIMEHHUX OpraHizaiiil sk
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maTpidokanbHi (MaTH Ta ii AiTH); naTpiokanbHi (0aTbKO Ta WOTO AITH); MOAPYXKHI
(IpyXuHa, YOJOBIK, JTITH, TAKOXXK HA3MBAIOTHCS HYKJICAPHOIO CiM’€I0); aBYHKYIISIPHI
(6abycs, mimych, Opar, cecTpa Ta i1 AiTH); po3mmpeHi (O0aTbku Ta iTH, SIKI
MIPOKMBAIOTH 3 THITMMH WICHaMH ciM'T oHOTO 3 6aThKiB). CiM'ss — 1€ Tpyma JIoACH,
o0'eqHaHa UTIOOOM, KpOB't0 a00 yCHHOBIIEHHSIM. BOHU yTBOpIOIOTH CIM'IO, €IMHE
rOCMOJIApCTBO 1 B3a€EMOJIIOTh OJWH 3 OJIHMM BIJMOBIAHO JO COLIAJIBHUX IO3UIIIH.
3a3Buyai, 11e MOaPYXOKs, OaTbKH, TiTH, Opath i cecTpu [78].

CermeHToM, SKUM Takoxk BigHOocUThCa A0 koHuenty POJIMHA, e nekcemHi
pernpezenTatuBu JIIM. Ha ocHOBiI MartepialiB 31 CJIOBHUKIB, MOKHa BU3HAYUTHU TaKl
KOTHITUBHI XapakTtepucTuku nouarta JIM: 1) micue npoxxuanHs (OyA1BIIs/)KUTIOBE
MPUMIILICHHS, BOJIOIHHS); 2) MICIIEe HApOPKCHHS/MICIIE TTOXO0KCHHS; 3) WICHH CIM'T,
K1 TIPOYKUBAIOTh B OJIHIM MICIIEBOCTI; 4) THUIOBI CTOCYHKH MiX 4J€HamH CiM'i; 5)
CEpelloBUIIE, SIKe BUpakae JIIOOOB 1 3a0e3neuye ujeHaM ciM'l BiIUyTTs Oe3neku; 6)
VYcraHoBa, e nepcoHall MIKIYEThCS PO Hempare3aataux rpomaisd. Konnenrt [IM
BKJIIOYA€ JIBl KOHUENTYyaJlbHI cepu: mnepiia — MNOoHATIMHA (aiM — OynoBa, IO
MOEHYE Takl KOTHITUBHI O3HaKu: 1) Micie TpOXKUBaHHS; 2) Micle
HapOKCHHS/TIOX0KeHHs ). JIpyra — MetadopudHa KOHIIENTyallbHa cdepa, 1e aim
— pOoJIWHA Ta BTUICHA y TaKUX KOTHITUBHHMX XapaKTepUCTUKax: 1) wieHu cim’i
YKUBYThH B OJIHIM MICIIEBOCTI; 2) TUIIOBI CTOCYHKH WIEHIB CciM’i; 3) cepenoBuile, sike
BUpaXkae Jr000B 1 3a0e3nedye wieHam ciM'T BiqayTTs 6e3nexu [35].

CiM’10 4acTo He BIJIPI3HUTH BiJ CIMEHHHUX Map, ajieé CyTh POJUHHUX TPYII
IPOSIBIISIETHCSL CaM€ y CTOCYHKaxX MDK OaTbkaMu Ta [ITbMH, SIKUX y 0araTtbox
NOJAPYXKHIX map Moxke 1 He Oyru. HalOmmwxkuumu uneHamu ciM’i MOXYTb OyTH
NOJPYXoKsA, OaTbku, 0alycs 1 mimych, OpaTw, CecTpW, CHUHHU, HOYKU. Jlo dseHiB
pPO3IIMPEHHOI CIM’1 BXOJATh TITKW, MASAbKH, JBOIOPIAHI OpaTu, TIJIEMIHHMII,
IJIEMIHHHMKH Ta Opatu i cectpu [79].

[TonsaTTs ciM’1 3a3BMYAil BKJIIOYAE MOAPYXOKS, OaThKIB, iXHIX JiTed, OpaTiB i
cectep. IIoBHICTIO BMBYMTH BH3HA4YHI KJIIOYOBI CIIOBA-MOHSATTS, SIKI BUCTYNAIOTh
penpesentamu  koHuenty POJIMHA, wMoHa 3aBASIKM CIIOCTEPEKEHHIO 3a

BepOaiizamielo mboro KoHuenry, a came: mother, father, wife, husband, spouse,
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couple, daughter, son, child, baby, children, love, wedding, marriage, grandmother,
grandfather, grandparents Tomro [51].

[Tonsarts o0pa3y sk mpeaMeT IOCTIIHKCHHS, IIKaBUTh BEIHMKY KIUIBKICTh
eKCIIePTIB, KOTP1 MOB’s3aH1 3 JIHTBICTHYHUMH HayKaMH BIPOJOBXK 0aratboxX pOKiB,
aJuKe 1ie TIOHATTS J0Ci He Ma€ €/JUHOTO 3HA4YeHHs. Voro BUBYAIM Ta BUBYAIOTH Pi3Hi
nocmigauku, sk ock: C. A. 3emincekuid [27: 94—96], O. O. I'punanos [20: 48],
€. Ipanosa [28: 340], C. Hixomaenko [49: URL], M. Bopona [15: 71] Ta iH.

Jlx. I'peliai, aBTop Teopii nmepBUHHUX MeTadop, BBaKae, 10 SK OCHOBA JIJIS
dbopmyBaHHS 1HIIMX MeTadop, y TOMY YHCII W XYyJT0XKHIX 00pa3iB, B3aEMOJISA MIXK
BUXIJTHOIO Ta LIJIbOBOIO OOJIACTAMH y NMEPBUHHUX METaopax OMUCYETHCS 3 TOUYKH
30py OUIBIIOI YM MEHIOI Cy0’€KTUBHOCTI, TOOTO MPHUCYTHSA Iepeaada BUXITHOI
00JIacTi COPUMHATUX CEHCOPHMUX €JIEMEHTIB, a I[IJIbOBA O0JACTh — II€ CyO’ €KTUBHI
peakiiii Ha Hux [80].

OTxe, 3TITHO 3 TEOPIEI0 KOHIENTyallbHOI MeTadopu, JIIOJAUHA PO3YMI€ Ta
MI3HA€E CBIT, MUCIIUTH 1 J1€ 3aCTOCOBYIOUH METAPOPUYHI TEPMIHH, SIKI BUPAKAIOTHCS
3a JI0oMOTror0 oopasHoi Mmosu [82: 90].

KonnentyanpHi metagopu He TUIBKM BHU3HA4YalOTh OYJOBY MOBCSAKIACHHOT
KOHIIETITYaJIbHOI ~ CUCTEMH  HAIIOro  CYCHUIbCTBA, [0  BiJIOUBAEThCS  Ta
JIEMOHCTPYETHCSI Y TOBCSIKJEHHOMY B)KMBaHHI CaMOi MOBH, ajie i Jie)KaTb B OCHOBI
CTBOPEHHsI TpOMIB (JiTepaTypHa MeTadopa, METOHIMIS TOHIO), SIKI OyayrOThbCS Ha
OCHOB1 Ti€l YaCTUHU METAQOPUYHOTO KOHIICTITY, SKa 3HAXOAUTHCS 3a MEKaMu
CTPYKTYpH 3BHUYAWHOI MOHATIMHOI CHCTEMHU JIOAWHHM, a TaKOX OEpyTh ydacTh y
CTBOPEHHI OKpEMHX XYyJIO0XHIX oOpa3iB Ta oOpa3HOi CTPYKTypU TBOPY B LLIOMY
[82: 169].

He wmoxna 3a0yBatu, 1o KyJlbTypa 1 MOBa Iepe0yBarOTh y MOCTIHHIN
B3a€MO/Iii, TOMY SIKIIO HACTalOTh SIKICb 3MIHM y CYCHUIbCTBi, IIe Oyae HaHECEHO
BIZOMTKOM Ha MOBY Ta il MpOSBH y MHCTEUTBI Ta >KUTTI. 3aBISKUA KYyJIbTYpil
B1I0yBaeThcsl (POpMyBaHHSI Ta oOpraHizaiis JAYMKH OCOOMCTOCTI, (popMyBaHHS ii

MOBHHUX Kateropii ta kontentis [57: URL].
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barato BITYM3HSHHX Ta 3aKOPJOHHUX JOCIIIHUKIB-JTIHIBICTIB 3aiiMaucCs
TOCITIKEHHSAM TTUTaHHS 3B’S3Ky KyJIbTYpH Ta MOBH, Hanpukian, M. ®. Anediperko
[1], T'. I. Bepecthen [5], I'. Bexxounpka [9], B. M. Tenis [63], FO. C. Crenanos [61],
B. M. Tonopos [67].

Teopist MHTBOKYJIBTYPHUX THMAXIB — 11€ PO3BUTOK TEOPil MOBHOI OCOOHMCTOCTI
B paMKax JOCHIJDKEHHS MOBH Ta KyJbTypH, 10 o0O0'€eqHye pe3ylbTaTu
JITepaTypO3HABCTBA, COIIOJIOTIT, ICUXOJIOT11, JIHTBICTHKH Ta KyJIbTypoJorii [31: 56].

JIIHrBOKYJIbTYpPHUH TUTIAX — 1€ TUII30BaHA OCOOUCTICTD, MPECTABHUK MEBHOI
HaIlIOHAJIBHOI COI[aIbHOT TPYNH, 1 HOro JIETKO BHU3HAYUTH 3a CHEeHU(PIYHUMHU
XapaKTEPUCTHUKAMH MOBH UM HeBepOaTbHOT MMOBEIIHKY Ta IiHHOCTEH [38].

OcHOBOIO TeOpil JIHTBOKYJbTYPHHX THIIAXKIB MOXYTb CIyT'yBaThu oOpa3u-
MPOTOTHUIIH, IO HAJIEKATh 10 PeaTbHOCTI (Y3aralbHIOIOTh XapaKTEPUCTUKH peaTbHIX
MIEPCOHAXIB TIEBHO1 €MOXH), KBa3ipeallbHOCTI (IIEPCOHaX1, 300paxeH1 y peKiiaMi 4u
HpomaraHIMCTChKUX TEKCTax) abo Burajani (mepconaxi tBopis) [38, 86].

Posrnspatoun Tumaxi 3 TOYKM 30pY KOTHITUBHOTO KOHIIENTYasl3My,
k. Jlakopd Bkazye, mo 1e HAWOUIBII UYITKI W sICKpaBl 00pasu, SKI MOXKYTh
MPECTaBIISITH BCIO KAaTETOPil0 KOHIENTY. Yepe3 HalBaKIUBIITY O3HAKY IIOTO THITY
yuTadl YW CIIyXadl pO3pOOJISIIOTh CUCTEMY Kiacudikailii, sKa BUKOHYE pOJIb
KaTeropusallii OTpuMaHuX 3HaHb [82: 178].

B3zaraui, y jgiTepaTypo3HaBCTBI Ta 1HIIUX JIIHTBICTUHYHUX HAyKax ICHYIOTh pi3H1
crcteMu Kinacudikaiii THIB XymoxkHboro oopasy (O. bannypa [2], 1. be3neunntii [4],
I1. Bomurcekuii [13], B. Ianumun [29], B. Jlecun [42], JI. Illecrak [75]). Hapasi
NOIIMPEHl Takl kiacudikaiii o00pa3iB, fK MNpeAMETHA, y3araJbHEHO-CMHCIIOBA 1
crpykrypHa (B. Koxesnikos [34], H. ®epenr [70]).

3a mnpeaMeTHOW KiIacu(iKaIll€lo pO3pI3HAIThL 00pa3-AeTanb; 00pa3-pyx
(IMHaMiYHI MOMEHTH, TIOKa3aHI B €MOXy XYI0KHBOTO TBOpPY), a TaKoX 00pas-
xapakTep 1 00pa3-obcTaBruHA (repoi TBOPY, SIKI PO3BUBAIOTHCS Ta MPOSBISIOTH ceOe
i 9ac OCHOBHUX Mojii TBopy) [JIDC : 253].

H. ®epenn; noxginsie obpaz Ha obOpasu-mepcoHaxi, oOpasu-nenzaxi, oOpa3u-

pedi Ta oOpa3u-eMollii BiAmoBiaHO 10 3MajaboBanoi Temu [70: 107].
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B. IBaHMIIMH TakoX BIIHOCUTH A0 Ili€l Karteropii oOpa3iB o0Opa3u JHOIUHU
(oOpa3-nepconax, oOpa3-Tpyna, 30ipHHA 00pa3), 0Opa3W CICHHW, KapTHHH, pevi,
SIBMIIIA TIPUPOJIH, Ier3axi Tomro [29: 100].

€ # iam kateropii oOpa3ziB. 3a MO3MINEI y TBOP1 MEPCOHAXKI MOXYTh OyTH
TOJIOBHUMH (OCHOBHUMH), JAPYTOPSTHUMHU Ta CHOKETHHMHU a00 K CMi30JUYHUMH.
OcHOBHaA caMoOCTiilHa poJib — MOBHOILIIHHUI 00pa3 31 CBOIM BIYyYHO MPOMUCAHUM
XapaKkTepoM, APYropsaHa — OepyThb aKTHBHY y4acThb Y PO3BHUTKY CIOXKETY, IPOTE
yBara Jio Takoro o0pa3y HEBHUCOKa, €IMi30/IMYHa 3’ SIBISIETHCS B OJHOMY a00 KIJTBKOX
ermi30/1ax i He Ma€e CaMOCTIHHUX XapaKTePUCTHK Ta BEJIMKOI KITbKOCTI yBaru [44: 32].

Tox Oa3yrouuch Ha BUIIE3a3HAYECHHMX 3arajlbHUX TEOPETUYHHX MaTepiajiax
CTOCOBHO XYJIOKHIX 0Opa3iB Ta JIHIBOKOTHITMBHOTO AacCHEKTy iXHbOTO aHali3y,
MO>KHA YSIBUTH, 1110 POJUHHI IEPCOHAXKI K OKpeMi 00pa3u, MOxkHa KiIacu(iKyBaTH 3a
PI3HUMU MOKa3HUKAMHM, a TAKOXK JOCIIIUTH iX IK OKpPEMHUH IUIACT XyI0XKHIX 00pa3iB,
OCKIJIbKM BOHU MalOTh CBOI OCOOJMBOCTI, sIKI MU 1 OyaeMo po3risgaTd Ta

OMpallbOBYBATHU JIaJil y HAIIN JUTIJIOMHINA poOOTI.

1.2 IlepexagaubKi cTparerii BIATBOPEHHsSI XYA0KHIX 00pa3iB y XyJ0:KHIX

TEKCTax

HalickmamHilmuM € Tmepekiiajy XyAOXKHIX TBOpIB. Y TakoMy Mepekial
HAJ3BUYAHO BAXKJIUBY POJb BIAITPalOTh >KaHPOBI OCOOJIMBOCTI TEKCTY OpPHTIHAIY.
[lepexnan adhopu3MiB UM NPUCITIB’IB, Y SIKUX KOXKEH €JIEMEHT Ma€ CBOIO 3HAYHY Bary,
0e3CyMHIBHO, BIAPI3HSETHCS Bl MEPEKIaqy HApPOJHOIO €MOoCy, HANpUKiIad. AJke
TaKuil Tepekag morpedye 0araTopa3oBOro MOBTOPEHHS TaK 3BaHOI (POJIBKIOPHOT
(bopMmyIH, SIKi aMKOPUCTOBYIOThCS B YCHIN HapoIHii TBopuocTi [71].

[Tepexnan xymoxHIX TBOPIB, O€3MEPEUHO, € TBOPUUM Ta CKJIAJTHUM ITPOIIECOM.
Ax waromomrye mocmigauk O. I1. T'oHwapeHko, mepekiaa XymoXKHIH TBOpPIB — IIe
MaKCTepHICTh 1 XKCT camoro nepekianada [18]. 3 mum Tpeda HapoauTHUCs, 11e Maike
HEMOKJIMBO HAIpalloBaTH, LbOMY MaiKe HEMOXJIMBO HABUYUTHCS, SKIIO IHOTO

HeMae BcepeAuHl. SIKIo € XHCT A0 LbOro, TO MPOLECC Mae BIJHOCHO JIETKO Ta
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npupoiHo. BogHouac 3 TUM, JOCUTH BaXKO MPAIIOBATH HAJ| IEPEKIAIOM Oy Ib-IKOTO
JiTeparypHoro TBopy. lle cymiiHHa Ta HamoiernauBa Tmpard. Taki mepekiagadi
MaloTh HaJ3BUYANHY YYTIMBICTH JO CJIOBA, O WOTr0 Kpacu, BHYTPIIIHLOI CTPYKTYpHU
Ta MENOJll, TAaKui MEepeKIagau-MUTEIb HABITh MA€ 3aXOIUIIOBATHCS IIUMH CIIOBaMH,
BIIUYBaTH iX, a MOTIM 00’€IHYBaTH iX y IpEKpacHi MepeKIaJieHl BIpIl Yd MPO3Y
[12: 1].

HaitMeHnmoro oauHULEI0 XYAO0XKHBOIO NEPEKIany 3a3Buyad € cioBo. Jlns
BJIAJIOTO Ta aJ€KBATHOIO MEpeKIally MepeKiazad Mae J100pe po3yMiTH CEMaHTUKY
CJIIB y TEKCTI IHIIOMOBHOT'O OpPUTIHAIY Ta CEMAaHTUKY CJIIB Y MOPIBHSAHHI 3 TEKCTOM
piaHOI0 MOBOIO. OJIHAK caM MpOoIlleC NePEKIIay He BUKOHYEThCS JIMIIE €KB1BAJIEHTHO,
TOMYy TepeKjajadyaM HEOOXITHO PO3YMITH XapaKTEPUCTUKH HaWOIIBIIOI OJMHUIIL
XYA0XKHBOTO TIEPEKIIATy — XYJ0KHBOTO TeKCTy [71].

[cHYIOTH Taki CHOBHI BUMOTH JIO TIEPEKIaay XyA0KHBOT'O TEKCTY:

1) Tounicte — mepekyagady NMOBUHEH JOHECTH JO 4YMTaya YW ciyxada yci
BHCJIOBJICHI aBTOPOM JYMKH, MepeaTi WOro MOTHBU Ta HaMipH, caMe Te, 110 XOTIB
ckazatu mutelb. [Ipu 1nboMy cimig 30epertd He Juie OCHOBHI JyMKH, a W TEBHI
HIOAHCH Ta TJIMOWHY BHCJIOBIIOBaHHS. [lepeknamay MOBHMHEH 3BEpPTaTH yBary Ha
MOBHOTY BHCJIOBY, HE MMOBUHEH JI0J]aBaTH HIYOTO CBOTO, HE MOBUHEH JIOMOBHIOBATH
YM MOSCHIOBATH aBTOpa. Lle Takok CHOTBOPUTH OpUTIHATEHUN TEKCT.

2) Crucnictb — Tepekiiajlad He TOBHHEH MHCAaTH JOyXe CKIaJHO Ta
BUKOPUCTOBYBAaTH BECh CBIl CJIOBHUKOBUW 3amac y OJHOMY pEUYEHHI, HATOMICTb
HaBIIAKH, TYMKH Tpeda BUKJIAJaTH Y MaKCUMaJIbHO CTUCIIN (hopmi.

3) YITKICTh — JAKOHIYHICTh MOBHM MEpEKJIaqy HE IOBHHHA MOPYIIYBAaTH
YITKICTh, AKICTh BUKJIAy TYMOK 1 JIETKICTh po3yMiHHs. Ciil yHUKAaTH CKIIQTHUX 1
HEO/JIHO3HAYHUX ITOBOPOTIB, SKi YCKIAIHIOITH CHPUUHATTA. JIyMKHM MawTh OyTH
[0JIaH1 IPOCTOIO Ta 3pO3yM1JIOI0 MOBOIO.

4) JlitrepaTypHicTh — YK€ 3a3Hayajocs, IO TMEpeKJa] Mae BIAMOBIIATH
3arajJbHONPUMHATUM HOpMaM JiiteparypHoi MoBH. KoxkHa ¢pa3za Mae 3Byudatu

SICKPABO 1 MPUPOJIHO, HE 3AIHUIIAIOYU CIIIB CHHTAKCHYHO1 CTPYKTYPHU OPUTTHATBHOTO

tekery [71: 12—13].
13



HomoBias @. lneitepmaxepa «IIpo pi3Hi Meronu mepekiaay» Biairpana
BEJIMKY POJIb Yy PO3BUTKY Teopii nepexiiany [83]. ABrop Haromomrye, mo HEMOKIUBO
3HAWTH TOYHI BIAMOBIAHUKH Yy JIEKCHIll, MOP(OJIOTii Y CHUHTAKCHCI PI3HUX MOB.
Tomy mnepexnagadyeBi Cynuiaocs 3HAUTH NPUUHATHE PIMICHHS Yepe3 TPU eTamu
HAOMIDKEHH mepekiany Ao opuriHany. llepmmii 3 HuX — 1e mnapadpas, SKuii
MEPEeKIAAA€ThCSl CBOIMU CIIOBAaMU Ta CTBOPIOE TEKCT A MiApsaHuKa. Jpyrum
eTaroM € iMITaIlis, fKa CKJIaJae BCIO OCHOBHY YaCTUHY TBOPY, 100 CTBOPUTH NEBHE
Bp@XCHHS Ha ayJuTOpilo, MOMAIOHO /0 BpaKEHHS, SKE OTPUMYIOTH YHTadl BiJ
OpUTIHAJIBHOTO TBOPY TICIsA O3HAWOMJIEHHS 3 HUM. TpeTii eram — cCHpaBxkHIN
nepeKiaj, KUl MOeIHY€E TEPI 1Ba €Taly 3 ypaxyBaHHAM YacoBOi Ta KyJIbTYPHOI
BIJICTaHI MK TepekiazoM Ta opuriHaioMm. [nsepmaxep Hamonsrae, mo HE0OX1IHO
NepeKIagaTi OAUH 1 TOW caMiid TBIp AEKUIbKa pasiB, OCKIUIbKHA KOXKEH MNepeKiIaja
MaTHMe TICBHHH yCIiX, a iHmui — i [71: 35].

VY xynoxuboMmy nepekiaai, sik Bkazye B. C. BuHorpanoB, y MOpiBHAHHI 13
3aKOHAMHM €KBIBAJIEHTHOCTI OpWIIHANy, MEpeKya] Moxke OyTH OJU3bKUM [0
OpUTIHATY HACTIIBKU, HACKUIBKHU 116 MOAIMBO. OCKUIBKU XYAOXKHINA TEpeKiag Mae
CBOTO aBTOpAa, CBI MOBHHMI Marepiaj 1 CBO€ KHUTTS Y MOBHOMY, aOCTpPaKTHOMY,
JITEPaTYpHOMY Ta COIIAJIbHOMY CEpEIOBHINI, SIKE€ BIAPI3HATHCS BiJl CEPEOBHUIIA
opuriHany. [IpuyuHM Ta 1Tl BITHOCHOI €KBIBAJCHTHOCTI XYA0XKHBOTO TIEpEKIany U
OpUTIHAITY 3yMOBJICHI TAKUMH €JIE€MEHTAMH: OCOOJIUBICTh CHPUUHSTTS NEpeKIagadueM
OpUTIHATY; PI3HOMaHITHICTh MOB; BIAMIHHICTH B COIIIOKYJBTYPHOMY CEPEIOBHIII;
CTHJIb TIepekitaaava Tomo [10: 23].

1106 mocsArTy eKBIBaJIEHTHOCTI BUXIJHOTO TEKCTY Ta LIJILOBOTO TEKCTYy, O€3
NpsMUX TIOBHUX CKBIBAJCHTIB, TNEPEKIaJaueBl JOBOJUTHCA 3aCTOCOBYBATU
TpaHcopmailii — 0ocoOJIMBI MEPETBOPEHHS, SKI 3IMCHIOIOTHCS TPHU TMEPEXO0al BiJl
OpPUTIHAIBHOTO TEKCTYy 0 HiIbOoBOTO. [lin mepexnamanbkumu TpanchopmartisMmu M.
K. T'ap6oBcbkuil po3ymie mpolec Nepekiany, B SKOMY YHOPSIKYBaHHS 3HA4Y€Hb,
YKJIaJIeHUX Y MOBHUX (hopMax BUXIAHOTO TEKCTY, Kl OTPUMYE ayJUTOPIsl, COPUIHSIE

1 OCMHUCIIOE TIO-CBOEMY, TEpeKiiafad B CHJIY CBO€i KOMIETEHIIi, TpaHcopmye
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OPUPOJIHUM IUISIXOM Yepe3 JIHFBOSTHUMOJIOT1YHI aCUMETpii y OlIbII-MEHII MOoai10He
po3TanryBaHHs 3Ha4eHb y (popmi MoBH Tiepekiany [16: 366].

JI. K. JlaruiieB, po3yMmiloud €KBIBaJEHTHICTh $K pPIBHO3HAYHUN BIUIMB
OpPUTIHAJILHOTO TEKCTy Ta NEpeKyiaay Ha PElMITE€HTIB, BU3HAYAE Ta XapaKTEpHU3ye
TpaHcopMmarlii SK BIAXWUJEHHS BiJ CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOIO Tapajieii3My Mix
BUXIJTHUM TEKCTOM 1 MEPEKIIaJOM Ha KOPUCTh IXHbOI €KBIBAJICHTHOCTI 11010 BIUIUBY
[40: 27].

VY By3bkOMY I O0OMEXKEHOMY pPO3YMIiHHI Mepekiiafalbka TpaHchopmallis, 3a
O. O. CeniBaHOBOIO, — II€ MEPETBOPEHHS, KOPUTYBaHHS CTPYKTypH a00 3MICTy W
dbopmu, 30KpemMa, 3 METOI 30€peKEHHS BIAMOBITHOCTI KOMYHIKATUBHOTO BILIUBY
BIJIKPUTOTO BILIMBY Ha aJpecaTiB OPHUTiHAIY Ta MepekiaaeHoro Tekcry [58: 456].

Taki TpaHncdopmariii BiOyBalOThCSl SIK HA OCHOBI CUCTEMHUX MPUHIIMIIOBUX
BIJIMIHHOCTEH JIBOX MOB 1 € CHCTEeMHUMH TpaHC(hopMaIlisiMu, Tak 1 4uepe3 KOHTPACTH y
KyJIbTypaX, CYCHUJIbCTBAaX, OHTOJIOTISIX JIBOX HApOJHUX TpyI, Mporpamax
IHTepHpeTalii YUTaviB OPUTiHAIEHOTO TEKCT 1 mepekiay [43].

[lepexnagau cam oOupae MEBHUHM cmoci0 mepekiany, adu YHoOpsAKyBaTH
iH(popmarliiro y uuiboBoMy TekcTi. Ha mepmomy erami BigOyBaeTbcs MOBHUN a0o
ckopoueHui nepexiaa. CTUCIul nepeksiag MICTUTh KOHCIEKTH, afanTaili, pe3ome,
npumiTku, pedeparu tomo. [loBHUN mepekian 30Cepe/KEHU Ha JeTaTbHOMY Ta
BU3HAUYEHOMY BIJTBOPEHHI CEIrMEHTIB JAHUX BUXIAHOTO TEKCTY 3 OJUHUIISIMH MOBHU
nepekiany. KoMyHIKaTUBHME TIEpeKiaj, IOCHIBHUN TIEpeKiaag 1 CEeMaHTHUYHHUMA
nepekyIal € HalOUTBIII MOBHUMY 1 BU3HAHUMU CTpaTerismu nepexiany [30: 11—13].

CeMaHTHYHMI TIEPEKJIa], PEKOMEHIYe MaKCUMAaIbHO TepelaTH KOHTEKCTHE
3HAYEHHs] KOMIIOHEHTIB BUX1JHOTO TEKCTY 3 OJMHHUISIMU L1IHOBOI MOBH. SIK 3a3Hayae
T.A. KazakoBa, mpoliec CeMaHTUYHOTO TIEPEKIIay € MPUPOTHOI0 KOOIIEPAIIE€I0 TBOX
CTpaTeriii: cTpaTerii, CIpsSsMOBaHOT Ha BU3SHAHHS JIOMOBJICHHOCTEH 1 3B'I3KiB IIIJILOBOI
MOBHU (OJOMAIITHEHHS), Ta CTpPATErii, COIPSIMOBAHOI Ha 30€pEKEHHS BUXIAHOI hopMu
BupaxeHHs (¢dopenizanis). Crparerisi, OpleHTOBaHA Ha MPUHHATI JOMOBIJIEHHOCTI 1
3B'SI3KM IJTbOBOT MOBH, 3aCTOCOBYETHCS JIO 3araJiIbHUX TpaMaTHYHHUX 1 JEKCUIHUX

€JIEMEHTIB BUXIJHOTO TEKCTY (HANMpUKIAJ, MyHKTyallis, CTaHJIapTHI CHHTAKCHUYHI
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CTPYKTYpH, CHOJYYHUKH, TUIMOBI MeTadopu, CHHTAKCHUYHI (PopMH, MOPGOJIOTIUHI
CTPYKTYpH, JOBXHHA PEUCHHS, 3arajJbHOBKMBAaHI TEPMIHM Ta BHpa3H, MOB’sA3aHi 13
3arajbHOI0 KyJIbTYpPOIO Ta HAyKOBO-TIOMYJsipHOIO cdeporo). CTparteris, opieHTOBaHa
Ha 30epekeHHS BUXIAHOI (GoOpMU BHUpa3y Ta apTUKYJALIl, MAXOAWTH MiA dYac
nepeKyialy HETPaAMIiMHUX, YHIKQJbHUX, OPUTIHAJIBHUX (OPM 1 CTHIICTHYHUX
3aco0iB, a TaKOX HE3BHYAWHOI Ta CHeuu(piuyHoi JEKCUKH. Y IUX BHUIIaJIKaX
CeMaHTUYHUI TepeKyiaj, SK MPaBHIO, 30CEPEHKCHUN HABKOJIO OCOOJIMBUX
XapaKTEePUCTUK BUXIAHOTO TEKCTy, 100 yTpUMYBAaTH, 10 CTYINEHS OYKBaJIbHOIO
nepekyiany, OyIb-Ky KUIbKICTb OCOOJMBOCTEH, SIKi MOXHa Oyno O OdYiKyBaTH
[30: 14—15].

CeMaHTUYHMN TEpeKIajl, SIK MPaBUIIO, 3aCTOCOBYETHCSA 1O TEKCTIB BHCOKOIO
KYJIBTYPHOTO Ta COILIAIbHOTO CTaTyCy, BKJIIOYAIOUM TBOPH KJIACHYHOI JTEpaTypHu Ta
YVHIKQJIbHOTO €I0CYy, 3HAa4ylll ICTOPUYHI JOKYMEHTH, TaK caMO SK 1 HOPHUIAMYHI
JIOKYMEHTH Ta apXiBH, OKpEeMi 3alllUCH Ta OKpeMi JOKYMEHTH 3 TaK 3BaHUM
aBTEHTUYHUM MEPEeKIaJOM, TEXHIYHI Ta CIHeliali30BaHl MOCIOHMKM Ta HAyKOBI
nyouikamii. BpaxyBaHHs HaliMeHIIOT MOBHOI JeTajl BHXIJIHOTO TEKCTY PETyJIspHO
nepeBakae MipKyBaHHS PO YMTA0ETBHICTH HiJIboBOro Tekety [30: 15].

KomynikaTuBHUN mepekiian mnepeadadae nepenavdy BUXIJIHHMX JIaHUX TaKUM
YUHOM, 100 BIUIMB I[IJILOBOTO TEKCTYy OYB aJCKBaTHUM 1 3aJOBIILHUM JIO BIUIMBY
BUXITHOTO TeKcTy. KOoMyHIKaTUBHMI Mepeksaj, NOpPEeYHUld uisl OUTbIIOCTI TBOPIB
oOpa3HOi Ta YHIKQJIbHOI JITEpATypH, PEHNOPTaxy Ta MyOTIIIUCTUKH, a TAKOXK HJIs
TEKCTIB, IO OTOTOXXHIOIOTHCS 3 TEOPETUYHOIO Ta HAYKOBO-TIOMYJIAPHOIO ceporo,
nporpamye nparmaTtuky peuumienrta [30: 16].

Mu TakoX PpO3TJISHYJIW OCHOBHI METOIM Ta NPUAOMU TEpeKiamy, sKi
npornonye II. Hpromapk: KOMYyHIKAaTMBHUN mepekial, AOCHIBHUM Mepekia,
1IIOMaTHYHAA TIepeKyIaj, JOCIIBHUN MepeKiIaa, CECMaHTUUYHUMA TIEPEKIIa, aaarnTallis,
BIpHMI TIepeKIa, T0CTOBIpHUH nepeknan [84: 45].

KopoTkuii onuc nporneayp 1 METOIIB TIepeKIIaly BKIIOUA€E MiAOIp KyJIbTypHOTO
eKBIBAJIEHTY, (YHKILIOHAJIBHOTO €KBIBAICHTY, IEPEHECEHHs, HaTypaii3aliio,

CHHOHIMIiIO, ONMCOBHMM E€KBIBAJICHT, KOMIIOHEHTHUM aHasi3, MOJIYJAIII0, 3CYBH a00
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TpaHCcno3uIlli, mepedpa3, KOMIIOHEHTHUH aHami3, KOMIIEHCAIlil0, CKOPOYEHHS 1
PO3MIMPEHHS, TPUMITKH, JOTOBHEHHS To1o [84: 45].

YTouHEHHs] Ta BKa3iBKa NPUYMHUA Ta METU MEpeKagy I0J0 MNapameTpiB
nepeKyiagy, TUNY TEKCTy Ta aTpuOyTiB mnepeadadyBaHOTO oOJep)KyBada BUIHHO
BU3Hauyae oOcsiIr QyHIaMEeHTaIbHUX 1 HEOOXITHUX pilleHb mepekianada. HaBmucHe
BUKOPUCTAaHHA Ta HAOyTHUH XapakTep MepeKIafalbKoi TEXHIKM MiATBEPIXKYIOTh
CTpaTETIYHUHN XapaKTep MPOIeCy MEepeKIamy, OB’ I3aHuid 31 cTyneHeM KBamidikarrii
Ta 3710HOCTeN MepeKiagaya, 1 1aroTh MiATBEPHKEHHS HEOOMEKEHOT KIJTbKOCTI HOBUX
BUOODIB, 3po0ieHNX nepeknanadem [14: 247].

VY neHOTaTHBHOMY MOJI, SIKE TTOKa3y€e KOHIIENTYaTbHO-JIOTIYHE SIAPO 3HAYCHHS,
dbopmasibHO-CEMaHTUYHI TpaHchopMmallii y TepeKiaaal MOKa3yloTh CJIOBHUKOBI
CKBIBAJICHTH JIEKCEM, SIKi MOTPAIUIIOTh y MOBY MEpEeKIaay HE 3 MepIIoYeproBUM
3HAUEHHSAM, BUXIIHUA HaOlp OJAMHUIB, OHOBJIEHUU MHUISIXOM aHaji3y KOHTEKCTY
noBiomieHHs [58: 460].

Takox iCHYIOTh TpaHcdhopMallli y mepeKaag0o3HaBCTBI, SIK1 € B3aEMO3aMIHHUMHU
1 Ha3WBAIOTHCA CHMHOHIMIYHMMHM 3aMIiHAMU, a JIEKCUYHI €KBIBAJCHTH — MI>XMOBHHMH
BITHOCHUMH cuHOHIMamu [11: 4].

VY mepexnamo3HaBCTBI JIGKCHYHI TpaHcopmallli TakoX MOXKYTh BKIIIOYATH
aHTOHIMIUHMM nepeknan. Sk 3a3Hayae O. O. CeniBaHoBa, aHTOHIMIYHHUM TIepeKIIal —
1€ JIMILIE CHHOHIMIYHA 3aMiHA, BPAXOBYIOUH 3arajbHy BIANOBIAHICTH YChOT'O 3MICTY,
X04a i J1ocuTh MoaudikoBaHuii y nepeknani [58: 463].

ExcnpecuBHI KOHOTaTHMBHI TpaHchopmalli BKIIOYAOTh Moaudikaiiro ado
BUJTYYCHHS, IIOCHJICHHSI 200 3MEHIIICHHS TIEBHOTO KoMITOHeHTa [11].

Yacto mepeknamarodn crenudiydi clioBa TEpeKiIaaad 3acTOCOBYE OIMHUCOBI
dbpasu, sKi BUKOPUCTOBYETHCS 3€OUIBIIOTO JJisi MPOSICHEHHSI PEeaIbHOCTI, B SAKOMY
icHye 1e cioBo. lleit Bun Tpancdopmailii y nepeksiago3HaBCTBl KBaMi(PIKyeEThCS TI0-
PI3HOMY: SIK OTIMCOBHH MEPEKIa, 10 HATAKAE HA CTUIIICTUYHI TpaHcopmMmarllii, ud Ha
TpaHcdopmallii MparMaTUYHOrO pIBHS, YU Ha JIEKCUKO-TPaMaTU4HI, HANpPUKIA],

eKCIUTIKAIIHHI Y1 onmucoBi nepudpactuyni ekpiBamenTr [11].
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[TopiBHsIHHS, MeTaQOpH Ta TABTOJIOT1I BUKOPUCTOBYIOTHCS K 3aCO0M MOBHOI1
00’€eKTHBAIliT KOHIIENTYIBHOT OAMHUII Y (parMeHTi TekcTy [45: 16].

VY Oyab-sikoMy BHIAJIKY, JJIsl Mepekiiazadya rnpobieMa Mojsrae y Tomy, 1o y
pI3HUX MOBHHUX CBIJJOMOCTSIX PEIMITI€EHTA MEPUEHTUBHUM 00pa3 1 pi3HI €JIeMEeHTU
KOHIIENTIB 0pOpMIICHI TTO-Pi3HOMY, SIK1, 3arajioM Ka)Ky4H, JIMIIIE 1HO/1 a00 B3araji He
(hIKCYIOTBhCS CTOBHUKAMHM, OCKIJIBKM BOHHM BKa3yIOTh IEPEBAXKHO Ha JIEKCHKOTpadito
KOHIICTITYaJIBHOTO cerMeHTy. [Ipu mpoMy HOTro acoriaTuBHI Ta 1HII €JIEMEHTH YiTKO
aKJIIMaTU3YIOThCS Yepe3 1HIUBIIYyalIbHUI JTOCBIJ Mepekiaiaya, OTPUMaHUN HUM 3a
Jac CIUJIKYBaHHS Ta BUBYCHHS MOB [54].

O. I'. MiH4eHKOB po3pOoOUB KOTHITUBHO-€BPUCTUYHY MOJENb MEpeKany, a
TaKOXX BUKOPUCTAB METOJI MUCJICHHS BrOJIOC Y BITYM3HSIHOMY MEPEKIaI03HABCTBL. Y
paMKax Ii€i MOJeNi MepeKiany MAEThCsl TaKe BH3HAYCHHS: €BPUCTHYHHUUN TMPOIIEC
00’€KTHBAIIIT 32 JIOMOMOTOI0 MOBH TMEPEKIIay MEHTAIbHUX CTPYKTYpP, CHOPMOBAHUX
y CBIJIOMOCTI Ha OCHOBI BUX1THOTO TekcTy [46: 235].

KorHiTuBHO-€BpUCTUYHA MOJICIb 3aJIEKUTh 1 TPYHTYETHCS Ha MPUITYIIEHHI Ta
1171, III0 TOYKOIO MEPETHUHY JBOX MOB, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y MPOIIEC] MEePEKIIay,
1 (pakTOpOM, KM Ja€ ICTOTHY MOJIMBICTH JJisl MEPEKIIany, KIHOUOBUM LIEHTPOM €
TyMKa 4H i7esi. MoJIetoroun 1 IEeMOHCTPYIOUH MOHATTS Y KOTHITUBHO-EBPUCTUYHIM
NEePCIEeKTHBl, MU 0ayuMoO, IO TOHATTS MOB'S3aHE 3 JYMKOIO, a OTXKE, BOHO Mae
CTIMKMI 1 TocHiqoBHUN xapakTtep. KoHuenT Takox € 00’€KToM mepekiany, TOOTO
MICUXOJIOTIYHUM  BTUICHHSIM, SIK€ TIEpPEeKJIajad HaMaraeTbCs THIMI3yBaTU W
00’€KTUBYBATH 3aC00aMHM i METOIaMU MOBH Iepekiany [46: 152].

[TeBH1 0COOIMBOCTI Ma€ 1 IepeKIIaJl IpaMu, Cepe]l IKUX HaJI3BUYAHO BaXKJIUBY
pOJIb BiJlirpa€ 1HAWBITyami3allis MOBA MEPCOHAXKIB HAPOJIHOIO Ta MPOCTOK MOBOIO,
OCKIJIBKU 1€ €JIEMEHT, SIKUi BUCTYIIa€ OCHOBHUM 3aCO00OM PO3KPUTTS BHYTPIIIHBOTO
CBITY repoiB Ta ixHiX ocodmuBocteit [71: 11].

TexcTu s mepekIIaiiB € Haa3BUYaiHO PI3HOMAHITHUMH 32 KaHPOM, JIO SIKOTO
BOHU HaJlieKaTh, cTuieM Ta (QyHkuisimu. ToMmy mnepekiamgadeBl AyKe BaKJIMBO
3pO3yMITH, KM came TEKCT BiH 30MPA€ThCS MEPEKIalaTi, OCKUIBKH 1€ € OJHUM 13

BepimagbHuX (hakTOpiB BUOOPY cTpaTerid Ta MeTojiB mnepekiany. Lle miarBepmkye
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B. BunorpamoB, skuii CTBepIKye, MO THI TEKCTy BHU3HAYa€ CHOCIO 1 BUMOTH
nepeKiaaay, BIUIMBAaE Ha BHOIp TPUHOMIB TMEpeKiagy, BHU3HAYAE CTYIIHb
€KBIBaJICHTHOCTI TEKCTy opuriHaiay. Mera Ta 3aBIaHHs Tepekiajada 3MIHIOIOTHCS
3aJIe)KHO BiJl 3MICTY, SIKMI BIH NepeKiajae, BIPIIIB YA MPO30BUX TBOPIB, HAYKOBHUX
cTaTel M razeTHoi iHdopmarli, opiiHfHIX JOKYMEHTIB YA TEXHIYHUX 1HCTPYKITIH. |
KOXXEH »aHp BUMarae BIiJl IepeKkiiajgaya JOTPUMYBATUCA MEBHUX OCOOIMBOCTEH
TeKCcTy opurinary [18: 15].

Posrnsanmaroum  mepekiian  XyJoXKHIX TBOpIB Ta CJHQHOIN, SKI MOXYTh
BUHUKHYTH y TNPOILEC], HEOOXITHO 3a3HAYUTH, IO MEpE]l NEPEKIaTOM XYIAO0KHbOIO
TBOPY HEOOXIJHO CIOYATKYy MpOaHali3yBaTh HMOro OCOOJUBOCTI, TOOTO CTPYKTYpPY
XYJIOKHBOTO TEKCTy Ha PIBHI JIGKCUKH, CEMAaHTHKH Ta CTUIICTUKH. HeoOxigHo
NPOAHANI3YBATH CTPYKTYPY AHIJIIHCBKUX Ta YKpaiHCBKHUX TBOpPIB, a0W MepeKias
BUMIIIOB aJIcKBaTHUM, IMMOBHUM Ta OyB mpodeciiino BukoHanuil. He BapTo 3a0yBaty,
0 XYJIOXKHIM TBIp Mae CBOI XyJOXKHI 00pa3u, SKUA HEOOXIJHO BHU3HAYUTH Ta
PO3IIIAHYTH Yy TBOpi, & MOTIM IPaBWJIBHO BIATBOPUTH Yy mepeknaal. Takox BapTo
nam'aTaTy, 10 HaMipy aBTOpa 1 BIJIUB OPUTIHAIY HA ayJIUTOPII0 MAIOTh 3aJIMIIATUCS

TaKUMHU X 1 ipu niepekani [71: 56].

1.3 OcobumBocTi apamaTu4HoOro aumckypcy A. Muwiepa, E. Ou6i, T.

Biabsimca Ta cnenudika iioro nepexiamy

3arasibHa Teopis Tepeksany 0a3yeTbCsl Ha BHUBYEHHI MEPEKIafaIbKoi
TISJIBHOCTI, a O00’€KTaMHM TIepeKJIaJlallbKoi  JIISUTBHOCTI € TEeKCTU  PI3HUX
(GYHKIIOHaTBbHUX CTHIIB. XYIOXKHIN CTUIIb, MaOyTh, € HAWOUIBII ONMUCYBAaHUM CEpell
yCiX CTHJIIB. AJle 3 IIbOTO HE BapTO POOUTH BUCHOBOK, 1110 BIH HaOLIbIII BUBYECHUN 3-
nomixk iHmuX ctuiiB. Lle ctBepmkyBas C. TroneHeB, BiH Ka3aB, 110 XYA0XKHINA CTHIIb
€ HaNOLIBII )KMBUM 1 TBOPUUM cTHIIeM cepea pemtu [69: 252]. XymoxkHs MoBa Mae
Ha METI CIIOHYKATH YUTaya CIpUAMATH M PO3YMITH 11 Yy KOHTEKCTI 3arajJbHOHAPOAHUX
MOB, BIAMIHHICTb BiJ] HET MOJISITa€ y TOMY, 1110 A1MCHICTh MOBH XYJI0’KHIX TBOPIB — II€

JIACHICTh BChOT'O XYAOXKHBOTO CBITY, IIO BeE JO TOTO, III0 MOBHI Ta 3MICTOBHI
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aCTeKTH MOB'I3aHl MIIHIIIE, aHDK B IHIINX (YHKI[IOHATbHUX CTUJISAX. ToMy mpaBuiia
no0y10BU XyA0KHBOI MOBHU TOSICHIOIOTHCSL HE TIPAaBUJIaMU TPAMAaTUKH Ta CHHTAKCHUCY,
a mpaBujIaMH o0ya0BH 3micTy [8].

Y cydacHUX JIHTBICTHYHUX HAayKaX BHUAUIAIOTH YOTUPU OCHOBHI METOAU
JOCIIJIKEHHSI TIOHATTS IUcKypcey. [lepimii MeToa po3riisiiae AUCKYypC caMe SIKk MOBY
BUIlle piBHA peueHb. Tomy B. 3BeriHiieB BHU3Ha4ae€ BHUCIOBIIOBaHHS K JBa a0o
OlJTBIIIC CEMAaHTUYHO TOB’s3aHKMX peueHb [26: 58]. Llei MeTom TakoX MiATPUMYyBaIH
T. Ban [letik [23, 24], 0. Kapaynos [32] Ta inmi. Apyruit MeTos po3ymie AUCKYpC 5K
KOTHITUBHUU MPOILIEC, IO BKIIOUYAE (DaKTUUHI MOBJICHHEBI aKTH, OLIIHKM YYaCHHKIB Ta
Horo Hacmiaku. Takoi Touku 30py notpumyBanucs H. Apytionoa (JIJI9C), K. Ilaiix
[85]. Tperiit MmeTon po3risgae AUCKYPC SIK Pe3yIbTaT CIPUUHATTS TEKCTY YHTAYCM.
[MpuxunpHEKamMu 1boro meroay Oymu H. Bypsukosa [36] Ta B. Koctomapor [36].
YerBepTuil METOA PO3IIISIIA€ TUCKYPC SIK MOCIIOBHY MOBJICHHEBY AISUIBHICTB, IO
BIIOYyBa€eThCsl y MEBHIM cdepi (MOBIIOMICHHS, IHTEPB’10, AMCKYyCis Tomo). Taxi
norysim noaisutk A. I'peiimac [19], M. dyko [72] # iHmmi.

Tomy naucKypc € HE IMIIe IPOIECOM MOBJICHHEBOI MJISJIBHOCTI, a W
pEe3yJIbTaTOM MOBJIEHHEBOI MIsUIBHOCTI. [HaKIe KaKydw, 1€ CJIOBECHA ISUIbHICTD,
pe3yJIbTaTOM SIKOi € MMCHMOBHI TEKCT a00 yCHE BHCIOBIOBaHH: [59: 7].

3a MeTOw, 3MICTOM 1 Pe3yJbTaTaMH MOBJICHHEBOI ISIIBHOCTI PO3PI3HAIOTH
pi3HI BUJIM IUCKYPCY: HAYKOBHM, TIOMITUIHUN, METUYHUH, peniriiauii [59: 7].

H. MupoHoBa mpoananizyBajia THUIIM JUCKYpCY 3a c(eporo BKHUBaHHS 1
po3ainuiaa  iX Ha Takl: eCTeTUYHUM, KPUTUYHUN, HAYKOBUN, MOCTUYHUH,
NIeIarOTiuyHUH, IOpUIUYHNE Toto [47: 42].

®. baueBuu kimacudikye TUCKypc 3a KOMyHIKaTUBHUMHU O3HaKaMU, a caMe:

1.  mposiBU colliaJIbHOI B3a€EMO/IIi: KOMYHIKaTHUBHI, BepOaJibHi, HeBepOaIbHi;
2.  CHUIKYBaHHS y paMKaX pi3HUX KaHaJiB: 31p, CIIyX, JOTHUK;
3.  mposiBM MPaBWJI CIJIKYBaHHS: €THKET, 00pas3u Ta Jiaiika, HacTaHOBH [3].

B. Kpacuux Bu3Ha4yae TUIH TUCKYpCy 0a3yr0unch Ha TEPUTOPIAIbHUX paMKax:

AHTTIHCHKAN, ICTTAHChKUM, ppaHiy3bpkuit Ta iHmi [37: 190].
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HaiironoBuime, ciix 3ayBakWTH, 0I0, OyIydd OJHUM 13 aKTyaJbHUX 1
BQXUIMBHUX MUTAHb CyYaCHUX JIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHb, IIUPOKOBXUBAHUNA TEPMIH
XYIOXHIM JAUCKYpC 3aJUIIAE€TbCS TMOHATTSAM, SKOMY BaXKKO 3HANTH BHUYEpPIIHE,
OJTHO3HAYHE ¥ TOYHE BU3HAYCHHS [47].

T. Ban [lelik Haroionrye, 10 HE MOXHA PO3TJISAATH TBIP MUCTEITBA JIMUIIE SIK
KyIy KOHKPETHUX JUCKYPCIB 3 IXHIMU JIIHIBICTHYHUMH 0COOIMBOCTAMU [23, 24].

Y Hamiili KypcoBiii poOOTI MM PpO3IIAJAEMO XYIOXKHIA JUCKYypC SIK
1H(OpMaIiiTHO-KOMYHIKATUBHHM aKT, SIK CYKYITHICTh MOBJICHHEBUX JI1 KOMYHIKAHTIB,
OTOTOKHEHHMX 13 MI3HAHHSM, PO3MI3HABAHHSAM, OCMHCIEHHSAM 1 BBEJICHHSAM CBITY
PELUIIIEHTOM Ta II3HAHHSAM iXHBOTO MOBHOTO €THUMOJIOTIYHOTO 00pa3y CBITY
oenediriapom. ToMy METOIO Ta MOTHUBAIIEID XYAO0KHBOTO IUCKYPCY € BIUTMB aBTOpa
Ha YCTAHOBJICHHSI SIKOCTEM 1 CUCTEMHU LIIHHOCTEH, 3HaHb 1 IEPEKOHAHb YMTa4a 4yepes
CBOIO TBOPYICTb. TakUM YHMHOM, (YHKIIIOHYBAaHHS XYyJOXHBOTO JUCKYpPCY
HEMOXXJIUBE 1 HEMHUCITUME 03 MOBHOIO CIIBBIJHOIICHHS: MHUCHbMEHHUK — TBIP
Mmucrenrsa — unrad [59: 8].

XyH0kKHINA TUCKYPC OXOIUTIOE BC1 JKaHPHU XYJI0KHBOT JIITEpaTypH, JITEpaTypHOI
KPUTUKH Ta XYJIOXKHBOI NyOmiuucTuku. BoHM MawTh JABI (QyHIaMEHTabHI
B32€MOIIOB’13aH1 MOXKIIMBOCTI (DOPMYBaAHHS TEKCTY: BIUTUBOBY Ta €CTETUYHY CTOPOHY.
Y Takux TEKCTax YW TMOBIIOMJICHHSX OCOOJMBOrO 3HAUYe€HHS HaOyBae ¢opma
npejcTaBiieHHs. JliTepartypa BTIIIO€ HE TUIBKU 1 HE CTUIBKM palliOHANIbHE, CKIIbKU
XYyJI0)KHBO-€CTETUYHE 3HAHHS peaabHOro cBiTy. EcTeTndHa 1IHHICTH TBOPY 1 CTYMiHb
CIpaB/i €eMOIITHO-EKCIIPECUBHOTO BILUIMBY Ha OeHediliapa 3ai1exarb BiJl TOTO, 5K 1 B
SAKOMY BUIJISIAI MOKa3zyeTbes 3MmicT, migkpecioe B. C. BunorpagoB. Y XymoxKHIX
TEKCTaX BUKOPUCTOBYIOTHCS OJMHUIN, MPUHOMH Ta 3acOOM YCiX CTHIIIB, OJTHAK yCI IIi
CTUJIICTUYHI KOMIIOHEHTH BXOJSITh Y OCOOJUBHM JIITEpAaTypHUN KapKac 1 HaOyBaloTh
ecretuunoi ynkiii [10, 11].

Xym0oXKHI TEKCTH TOAUISIIOTECS HA BUIW, HANPUKIAM, JITEpaTypHI >KaHPH.
KoxeHn Bua Mae cBO1 XyJ105KH1, MOBHI1, (DOHETHYHI Ta PYHKI[IOHAJIbHI TOUYKHU 1IHTEPECY

ta crierudiku [43: 2].
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JlpaMaTU4HU TUCKYpPC Y MEPIIOMY 3HAUEHHI - 116 KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHUBHA
chepa BcepenuHl XYAOXKHBOTO TBOPY, JI€ y KOHTakT BCTYMAIOTh CBIJOMOCTI
nepcoHaxiB. J[pamMaTWyHUNA TUCKYpC y JPYroMy 3HA4Ye€HHI — 1e o0aacTe Audysii
aKTHUBI30BaHUX 30H CBIIOMOCTI aBTOpa Ta MyOJIKHA y TEPioJl CTBOPECHHS I'€CU Ta Y
nepiof il CHOpUUHATTA myOJikoro. JlpaMaTWUHMM JUCKYpC BIJIPIZHSAETHCS Bij
JIHIAHOTO SBUINA IPAMATUYHOTO TEKCTY HASBHICTIO TaKMX OCEH KOOpJMHAT K 4Yac,
MiCIle, MEHTaJIbHICTb, sIKi O0epyTh Y4acTh Y CTBOPEHHI Horo 00'emHOCTI [17: 54].

JpamMaTudHuil TUCKYpC € 0araTOBUMIPHHMM SIBUIIEM, Y SIKOMY IPEICTaBIICHO
O0arato 3B’SI3KIB MK JMJIMCHICTIO Ta 1 XYyJIO0XHIM BIIOOPaKEHHSIM 1 PO3YMIHHSM.
Ck1a7oBOI0 JTUCKYpCY € CIEHapHUM TEKCT, W0 BiJoOpa)kae KOHKPETHI MOjii,
CUTYallii, CIO)ETH, IEPCOHAX1, HOTO BapiaHT YWTaHHA (YWTaYi, PEKUCEPH, AKTOPH),
MEPETBOPEHHS TEKCTy Ha TeaTpajbHy BHCTaBY, MOMVISAAM TJIAJa4iB Ha BHUCTaBY,
KPUTHUKY, ii 0OTOBOpPEHHS. Y pi3HOMAaHITHIN IHTEpIpeTallii BU3HAYCHHS JUCKYpPCY BCE
OuIbIIOT TonyIApHOCTI HaOyBae koHuernuis [. 'odpmana, sika mokasye napajienbHUN
3B’A30K MK peaIbHUM CIUIKYBAHHSM 1 CTPYKTYPHUMH KOMIIOHEHTAMHU TeaTpalbHOl
BucTasu [17].

Oco0MMBOCTI Ta XapakTEpHI PUCH JApaMU SIK BHIY JIITEpaTypud BU3HAYAIOTH
CKIAIHICTh 11 BIATBOpPEHHs Yy pe3yiabrari nepeknamxy. CywacHi JOCTITHUKA
CTaBJIATHCA J0 I[bOTO MUTAHHS MO-PI3HOMY, ajl€ YaCTKOBO MOTOKYIOTHCS, 1110 SIKIIO
HE BHBYATH crienu@iky Ipamaryprii, TO He MOXHA ySBUTH JAETajeil ApaMaTUIHOTO
nepekaaay. Y CydacHHX TEOpisx Mepekyiany Opakye JOCHiIKeHb i€l mpobiemMu, siKi
0 po3risgany eCTETUYHY LITICHICTh YCIX KOMIIOHEHTIB [paMaTUYHOro Tekcty. Came
[IUMHU XapaKTEPUCTUKAMH JIPAMH SIK JIITEPaTypHOTO POy 3yMOBIIOETHCS crenudika
nepeKIaay ApaMaTHYHOTO TEKCTY, a BC1 Il OKPEMI BIIACTUBOCTI Pa30M aKTyalli3ylOTh
npo0semMy LUIICHOCTI MepeKIafalbKoi IHTepIpeTalli ApaMaTUYHOro TeKCTy. Tomy
ykpaiHcbka ekcrneptka bignenxko H. II. BBakae, mo o0coOMUBICTH JpamMu SIK
JITEPATYpHOTO JKaHPY BUPAXKAE TPU XapaKTEPHI PUCH JPAMATHYHOTO TBOPY Ta
dbopMye cuctemMy KOOpAMHAT Ui TBOPYMX TEpeKiafadiB Ta IXHBOTO TOIIYKY
aJICKBaTHUX BIJIMOBITHUKIB Ta Bapialiid Mepekiagy: I eca 30CEePEIKYEThCS Ha

CIIEHIYHIM 1HTepIpeTallli sk BHyTPIIIHHOMY JIpaMaTUYHOMY BUPKEHH1 CaMOi JIpaMu;
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MOKa3 PI3HUX CTOPIH >KUTTSA y JpaMi, TOMY JpaMa Mae 3[JaTHICTb (opMyBaTu
KyJIbTYpYy, sKa il MOpojuia; GaraTorpaHHICTh APAaMaTHYHOI MOBH, ii CIICHIUHICTH
(ToOTO aTpuOyYTIB, IO CHPUSAIOTH AKICHOMY CIYXOBOMY CIPUMHSTTIO APaMAaTHYHOTO
PI3HOMAaHITHI 3aco0M JiTepaTypHOi BHPA3HOCTI, OCOOJMBO 3MICTOBO-ITIATEKCTOBOI
iHpopmarii Tomo [6]. Came i XapaKTEPUCTUKU JpaMHU SK JITEPATypHOTO KAHPY
BU3HAYAIOThH CHEIU(IKY TEPEeKIaay APaMaTUIHOTO TEKCTY, a BCl Il XapaKTePUCTUKU
pa3oM BIJI0OpaKarOTh HMUIICHICTD MEPEKIaay IpaMaTUYHOIO TEKCTY Ta MPoOJIeMaTHKy
Horo mepekiaay HaBiTh TOCBiAUeHUM TepeknaaadeM [52: 10].

[lepexnamaui ApamaTyprii MOBUHHI HE JIMIIE BpPaxOBYBaTH CyTO MOBHE Ta
CTPYKTypHE O(OPMIICHHSI OpPHUTIHAJIBLHOTO JUCKYPCY, aje W y3roJKyBaTH II€ MOBHE
BUPQXEHHS 3 TMparMaTUYHUMH MOBHUMH (HaKTOpaMHd — PEakKIli€l0 MOBIS Ha
1H(}opMaIrito, 3araibHUM TOHOM JI1aJIOTy, CTOCYHKaMH M1 MOBISIMU, iXHIM CTaTyCOM,
KyJIbTYPOI0, KOHTEKCTOM, TiepeicTopieto [52: 86].

CyuacHi nepekiiagadi 10Cl HE BU3HAUYWIIM €IMHUA BIpHUW CHOCIO Ta Hampsam
JUISL  TepeKyialy JIpaMaTUYHOrO TBOPY. XTOCh HAmoJsirae, 1Mo HEoOX1THO
OpIEHTYBATHUCS Ha MOCTAaHOBY (y LIEHTP1 YBaru-CUEHIYHICTh), 1HIII K BBaXarOTh, L0
Ha caMOMy TEKCTi (y IEHTpl YBaru-MO>KJIMBICTh MPOUYUTATH TEKCT), IO 3a3BUYAM
MPU3BOJUTH JO TEBHOTO CTymeHs moispu3aiii aymok. Himenpka minrBicTKa b.
lynelr mpoBena MeXy MiX ApaMaTHYHUM TEPEKIaoM IS MOAATBIIOr0 APYKY Ta
YUTAHHS 1 MEPEKIaIOM IPaMaTUYHOTO TEKCTY JJIS MOAANIBIIOT MOCTAHOBKH, MEPIIIHIA
MepeKiiajl HazBaja MEepeKIaJioM CTOPIHKU, a JAPYTMid — 1€ CIEHIYHUM TepeKIia.
[Tepuuit pokycyeTbest HA TOMY, 0O MAaKCUMaJIbHO TOYHO BIATBOPUTH OPUT1HATIBHUM
TeKCT 1 30epertu Moro MOBHI Ta JITEpaTypHI XapaKTEePUCTUKH, a APYTHd —
aJanTyBaTH TEPEKIag 10 yMOB CIeHH Ta MyOmikd. Y IbOMy JBOICTa MPHUpPOAA
JApaMaTHYHOTO TeKCTY [52].

3a cmoamu K. C. CranicimaBChbKOTO, ApaMaTUYHUN TBIp — 1€ KUTTS
JFOACHKOTO TyXy, HABITh SIKIIIO BOHO HAI3BHUYAWHO CTHUCIE, TOMY MOXHA 3pO3yMITH,

1110 MUTOMA Bara KOKHOTO CJI0Ba TYT 3Ha4HO Oinbiia [48].
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Kpim Toro, mepekinamay y cdepi ApamaTyprii MOBHHEH MaTH OCOOIUBUI
CHCHIYHMH choyx 1 OaueHHS: HEOOXOJHE BMIHHS YITKO YyTH KOXXEH TOH Ta
YIJIOBIIIOBaTH MIJTEKCT, BUOWMpATH HaJEKHY IHTOHAIlII0, BPaXxOBYBaTH MOTHBHU Ta
BUYMHKH CEpell CJiB, HE CIOTBOPIOBAaTH ITICHUXOJIOTIYHI TOPTPETH TEPOiB depes
HEBIpHUI MOBJICHHEBHI maTepH [48: 135].

[lepexnang npamMu HE 3aBXKIM BpPaXxOBYe€ BHUMOTH JKaHpPy, TOMY 1HOJI He
BIJIMIOBIIa€ MparMaTuill TEKCTy OpUTIHATY. AKTyaJbHUM € BUBUYEHHS MparMaTUYHOI
npoOeMaTUKH, MPUTAMaHHOI JpaMaTUYHUM TBopaMm. B. I'pUIllOTeHKO HOCIIIXKyBaB
npoOJeMaTUKy CHPUUHATTS Ta BIATBOPEHHS NpPAarMaTWKU AaBTOPIB y MEpeKIajl
CaTUPUYHUX JpPAMAaTUYHUX TEKCTIB 1 3pOOMB HACTYyIHUI BUCHOBOK: IIOBHE Ta
aJieKBaTHE BIATBOPEHHS MEPEKIaJaueM EMOLINHO-OIIHHOTO BIUIMBY JApaMu
3a0e3MeYy€eThCsl MOEAHAHHAM MOBHHX Ta MO3aMOBHHMX YMHHHUKIB, IIO BiATBOPIOIOTH
IpOHIYHUH TaT TepH 3MicTy i dopmu apamu [21: 53]. 3 ToukH 30py mparMaTUKu
IpamaTyprii, nepekiaj CiiJ 3A1MCHIOBATH OPIEHTYIOYUCh HAa TJIIHOMHHHUM 3MICT
HaMIpiB MOBIISl T4 MOBJIEHHEBOT'O aKTY, 1110 YTBOPIOIOTH COOOI0 PEILIIKU JJIs1 AKTOPIB,
1 IXHA CeMaHTHKa YacTO BIIPI3HIIOTHCS BiJl 3MICTY, SIKUM HECE 32 COOOI0 MparMaTuka
[52: 86].

OCKUIBKM TEKCTH JpaMaTHYHUX TBOPIB, SKI JIOMIHYIOTH Yy pI3HUX THIAX
CHUIKYBaHHA 3 YWTa4YaMU Ta ayJuTOpI€I0, TEPEIUITaloThCs, Ui Tepekiagayda
3'SIBJSIIOTHCS MMOJBIMHI CTAHIAPTH: 3 OAHOrO OOKY, IpaMaTUYHa NPAKTUKA, HEOJAMIHHO,
noTpedye MIIHOTO TEKCTOBOro (yHIaMEHTy. Y IIbOMY CEHCI Mepekiaa mae OyTu
rapHO Ta 4YITKO OOMIPKOBAaHUM, aJK€ CIPUNHATTA 4YMTaya-pexkucepa Ta yuTaya-
aKTopa, BKJIIOYAOYM KOMEHTapl WI0J0 KYJbTYpPHHX BiJIMIHHOCTEW, airo3ii,
KaJaMOypu TOINO BIUIMBAIOTH HA TEpPeKiaa; 3 I1HIIOTO OOKy, TIOCTaHOBKA
NEepeKIafIcHNX JIpaM Mae Ha MeETi OJHOPa30BE CHPUUHATTS TEKCTy Ha CIyX 1
MPOIYKTUBHICTh TaKOTO TMEPEeKaay TMPOCHIIKOBYEThCA Yepe3 CHUIKYBaHHS 3
ayJIMTOPI€I0, IO YacTO JOCSTAEThCA MPArMaTUYHOKO aJalTalli€lo, sika 1CTOTHO
3MIHIOE OpUTIHAIBLHUN TBIp. JlesKi AOCHITHUKU-TIIHTBICTH MPOIMOHYIOTH MMOI0IaTH 111
JIOCUTh CYNEPEWS MBI BUMOTH MPOBOISYMA YITKY MEXKY MIDK TMEpeKIaoM Iapam,

NpU3HAYeHUX ISl  Tojanblnoi myOsikaiii Ta YWTaHHsS, 1 T[epeKiIajamu,
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Oe3mocepeIHbO MiAMOPSAKOBAHUME CIICHIYHOMY ITOCTaHOBOYHOMY mporecy [81: 10].
[IpoTe Takuii MoOMAIT YMOBHUM, OCKUIBKH OCHOBOIO BHKOHAHHS MEPEKJIaTy 4YacTo €
XYyJIOXKHIA TIepeksiaf Oararopa3oBHX BHJIaHb. be3 ywacTi mepekiajnadiB ClEHIYHA
00poOKa BUKOHYETHCS y>K€ Ha IUTONMIMHI 0oaHi€l MoBU. [Ipu mpboMy crieHIuHa Bepcis
4acTo MyOJIKyeTbcsd 1 OTPUMAHUM pe3ysbTaT 4acTO OTPUMYE HOBUM CaMOCTIMHUMN
jitepatypHuit craryc. Tomy Baxko He moroautucs 3 X. Typkowm, sSiKuil MpaBUIBHO
BKa3aB Ha KpPUXKICTh CYTO YTHJIITApHOTO TMIAXOAY Y BH3HAYEHHI cCTpaTerii
JpaMaTUYHOIO MEpeKIaxy: JITEpaTypHUH MEpeKia] HE O3Hayae, 10 BIH 3aBXIU
CIL’KUTUME JIMIIIE YuTayaMm, a CLICHIYHE BTUICHHS HE 3aBK]1 OyJie BiOyBaTUCS MICIA
BJIAJIOTO TIEpeKIIaay TBOpY came Juis Teatpy [81: 71].

OnavH 13 NpeACTaBHUKIB KOJUIIHBOI YE€XOCIOBALBKOI NEepeKIaaabKoi HIKOIN
. JleBuil ogHMM 13 TEPIIUX 3BEpPHYB OCOOJMBY yBary Ha IMPU3HAYEHHSA TEKCTY
CIICHIYHOI II’€CH, BUCYHYB LI€ K OKpEeMy IepeKiafalbKy MnpodjieMy 1 J1aB CBOE
HayKoBe OOIPYHTYBaHHsA. Y CBOiM KOHIEMNIIi BiH BHXOAUTh 13 OCHOBHHX
0COOJIMBOCTEN CIEHIYHOTO A1aory, 110 BUMAarae Bij IepeKiiagadya NUiIbHOI yBaru A0
ciieHapHoro Tekcry. Ilepm 3a Bce, CLEHIYHHMI [iajor — 1€ OKpeMa MOBJICHHEBA
CUTYyallisl TOB'A3aHAa 3 BUTOJOILICHHAM peruk, Tomy [. JleBuil BBIB TepMiHU
3pYYHOBHMOBHICTh Ta 3PyYHO3PO3YMIUTICTh, SIKI XapaKTEPU3YIOTh MEPEKIaa TEKCTY
camMe JJs TOCTAaHOBKM Ha CIEHI 3 TOYKH 30py CHHTAaKCUCYy Ta OpPaTOPCHKHUX
MOJIMBOCTEH Ta 3710HOCTEW akTopiB. JlOCHIIHMK BH3HAYae 1€ OAWUH KpUTEpid —
30epeKeHHs] CTUIII30BAaHOTO MOBHOTO MATEpPHY IiJl Yac MEPeKIaay apamMaTypridHuX
TBOPIB 5K OJIHI€T 3 HAWBAXUIMBIIIKX TepeaymMoB [41].

VYyacte TeaTpy 'y CTBOPEHHI JI[paMaTUYHUX TEKCTIB MOXe OyTu
OTIOCEPEKOBAHOI0 1 0e3MmocepeHhOI0: OTMOCEPEIKOBAHO BUILIUBAE 3 (DAaKTHUHOTO
MACMBHOTO YM aKTUBHOTO JAPaMaTypridHOTO JOCBiy aBTOpa, PO3YMIHHS CY4acHOTO
CTaHy TeaTpy, 1 Oe3mocepenHild BIUIMB — CIIBIpaIl 3 aBTOPOM Ta YYaCHUKAMH
MOCTAaHOBKH JIJII CTBOPEHHS KOHKPETHOI MOCTAaHOBKU. Y IOMY TIPOIIECI CITiBIpaIlli
IpaMaTUYHUM TEKCT TIEPETBOPIOETHCS HA TEKCT TMpe3eHTalii abo rpadiuHuii

OpHTIHAJIBHUI TEKCT Ta aynioBi3yaibHUI MeTa TekcT [86: 18].
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BucnoBku 10 po3uiny I

1. JliteparypHuii o0pa3 € IpOIYKTOM YCHOTO BUPAKEHHS XYI0KHBOT'O MUCIICHHS.
[le ocobnmBe mi3HAHHS 1 MEPETBOPEHHs MiWCHOCTI. lle ckmamHa €gHICTh MOBHHX
NpUHOMIB Ha PI3HUX PIBHAX. BiH Mae €CTEeTHYHY OpraHi3oBaHICTh 1 BBAXKA€ThCSA
BaXKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO CTPYKTYPH XYAO0KHBOTO TEKCTY.

2.  XynokHii 0o0pa3 y JNIHTBICTHUHUX HAyKaX € pe3ysbTaTOM TBOPUOi peduiekcii

Ta TBOPYOI AISUTBHOCTI y rajy3l MUCTEITBA CJIOBa. XYJI0XKHIM 00pa3 — 1€ eJIeMEHT,

YTBOPEHUH Yy XYIOXKHBOMY TEKCTi, 110 00'€Hye€ OCOOJMBOCTI PI3HOBHU/IIB

JiTepatypHoi (POpMH 3arajJbHOHAPOAHOI MOBH Ta ii HEIITEpaTypHUX (HOpM 3 OMOPOIO

camMe Ha 00pa30TBOPYO-BHPaA3HI €eMeHTU (Tpomu, Girypu MOBH, IpOHis, ajieropis,

capka3M, IpoTeck, nepudpasu, rpa CiiB TOIIO) BCiX pIBHIB MOBHU ((hOHETHUHMIA,

JeKCUYHUN, MOpPQOJIOTIYHUN, CHHTAaKCUYHUM, cemaHThuHui). Ll pecypcu

BUKOPUCTOBYIOTBCS 3 METOIO TMPHUKpAIIAHHA MOBH, HaJaHHA I1d €CTeTUYHOCTI,

BUPA3HOCTI, €MOIINHOCTI Ta IHIIMX SKOCTEH, IO CHOPUSIOTh IMOCUJICHHIO MOBHOI

byHK1IT 00pasy.

3. OcHOBHI 0COOIMBOCTI MEpPEKIaay APaMaTUYHOTO TEKCTY:

o XapakTepucTUKU  TEpeKiIaay  JIpaMaTUYHOTO  TEKCTy  3aliekaTh  BIJ
(GYHKIIOHATBPHOTO TO3WIIIOHYBAaHHSI OPHUTIHAJIBHOI Jpamu. BiamosimHo 10
LbOT0, JOCTIIHUKU PO3PI3HIAIOTh XYAOXKHIA a00 X JITEepaTypHUll mepekiaj i
CUEHIYHUN MepeKia] APaMaTUYHUX TEKCTIB. XYyMOXKHIA Nepekian Ipamu
MJKPECITIOE TTOETUYHY Ta €CTeTHYHY (YHKINI, a CIICHIYHMA — 3BEpPTaHHS Ta
KOMYHIKaTUBHY (DYHKIIIIO.

° Uu TO CIEHIYHUWI TIepeKiaj ApaMH, YW XYAOXKHIA MepeKiaj, MepeTBOPECHHS
XYHA0XKHIX TeKCTiB (TOYHICTh, TMOBHOTA 3MICTy, €CTETHYHA I[IHHICTb,
(GyHKIIOHAIbHA EKBIBAJICHTHICTh TOIIO) IHIIMX JITEPATYPHHUX J>KAHPIB Mae
BI/INOBI/IATH OCHOBHUM BHUMOTaMm. Xoua TepeKyaaadl JIpUKd Ta ernocy
31€01IBIIIOT0 € €IUHUMU 1 OCTATOYHUMH 1HTEPIPETATOpaMHU, Ki MEpeIaroTh

1H(opMalIlito 3 OpUriHATILHOTO TEKCTY YUTAYEBI.
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) Texcr napamMm i Yac MIATOTOBKM BUCTABU 3aBXKIW 3MIHIOETHCS, IO
MPU3BOIUTH 10 BITOKPEMJICHHS CIICHIYHOTO TEKCTY JAPaMH BiJ OPHUTIHAIEHOTO
aBTOPCHKOTO TeKCTy. Tearp Oepe Oe3nmocepenHIO y4acTh y MepeKIagalbKoMy
CTBOPEHHI JAPaMaTUYHOTO TEKCTY, HacaMIiepe]] y CIHiBIpall Mepekiiagada Ta
pexucepa, 3aBIASKH YOMY JpamMa 3 SBISIETBCS Y BIATOBIIHOMY CIIEHIYHOMY
nepeKIIal.

o VY XyZ0XKHBOMY Ta CHEHIYHOMY MepeKIIal CliJl BpaXxOByBaTH Hamipu aBTOpa,
aJpKe 11e TPSMO BIUTMBAE HA CTYKTYPY APaMaTHIHOTO TBOPY.

4, XyA0XKHIA JUCKYpPC € OJIHUM 13 HANCKIAAHIIIMX €JIeMEHTIB y Cy4acHii

JIHTBICTHUL, 110 BUKJIUKAE IUPOKUHN CIIEKTpP 3aMHUTAHb Ta MPOOJIEM JIs1 BUPIIIEHHS 1

MOJATBIITUX JAOCTIKEHB. SIK MU BHSBWJIM y TPOIIECI HAIMIOTO JOCIIIKEHHS, KOKCH

MOBO3HABEI[b-I0CITHUK MA€ CBOE BJIACHE BU3HAYEHHS IILOTO TIOHSTTSI, SIKE Y JIEAKUX

acreKkTax MOKe BIJIPI3HSATHCS a00 K HaBIAKW CIIBIAJATA 3 YSBICHHSIMHU 1HIIUX

JOCIITHUKIB. B3araii kaxyuu, MUTaHHS TUCKYPCY, OCOOIMBO XYA0KHBOTO IUCKYPCY,

3aBXU OyJie akTyaJbHUM, BOHO Oy/i€ 1IKaBUTH MOBO3HABIIIB Ta JIITE€pAaTypO3HABIIIB.

5. J1o chOToIH1 Mepekiaa IpaMaTUYHUX TEKCTIB 3aJTUIIAETHCS OJTHUM 13 HAlMEHII

BUBUYCHUX AaCIEeKTIB IEPEKIaJ03HABCTBA, IO W BUKIWKAE TPYIHOIN I dac

NepeKsaaay, OCKUIBKM TEOpeTHYHOi 0a3u He Tak Oarato, sIK TOro XoTiuiocs O.

JlocnmigHUKK MaroTh Pi3HI  MOTJIAAA CTOCOBHO PO3YMIHHS Ta BU3HAYCHHS

JpaMaTUYHOTO MEePEKIaay Ta HOTO CTaTyC y Cy4aCHUX TEOPISX MepeKIiay.
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PO3JILI 2
JTOCJIKEHHS TIOHATTS POAUHHUX OBPA3IB Y JIPAMATYPIII

2.1 Konument POJIMHA y Xyao:KHbOMY JHCKYpPCi $IK eJeMeHT

JIIHTBOKOTHITUBHOTO ACHEKTY

OCKiTbKH KOHIIEMT € TOCUTh 0araTo3HaAYHUM TEPMIHOM, a00 K Kpallle CKa3aTH,
— TEpPMIHOM 3 HEUITKOIO Je(iHili€r0, TO i Yac aHami3y oOpaHuX HaMU IPHUKIIA/IIB
MU BUPIIIWINA TPUIUTUTH [IbOMY 3HA4HYy yBary, abM BIPaBHO Ta IIHMOOKO JOCTIANTH
oOpany Hamu Temy. He Bapto 3a0yBatu, mo konment POJIMHA takox wmae
aHaI3yBaTUCA SIK OJHE 3 OCHOBHUX TIOHSATh KYJIBTYpU Ta HAI[lOHAJIBHOI
MEHTAJIBHOCTI.

Tomy, posrasgatoun pi3Hi 3HadueHHs jJekcemu POJIMMHA, Mo)XHa BU3HAUUTH
HACTYIHI HAMBaXJIUBIII KOHIIENTYalbHI 03HAKU:

o ®Di3UYH1 XapaKTEPUCTUKU CIM'T (CKIIaz cim'):

a)  wieHH ciM'T 32 KPOBHUM 3B'SI3KOM

(3) And I've got three babies. (AMS : 7)

Hanpuknan, y 1ipoMy pedeHH1 3 IT’€CH, SIKE MU BUKOPHUCTOBYEMO Yy SIKOCTI
MPUKIIAAY, MOKHA CIIOCTEpIraTH MpsiMe BKa3yBaHHsS Ha KPOBHUM 3B’s130K. OCKIUIBKH
I've got three babies mae Takuii cMHCIIOBHMI BIiATIHOK, HIOM I[i JITH HEIIOJAaBHO
HapOAWINUCS a00 X BUCTYINAIOTh MPUYUHOIO YOTOCh, II0 OOrOBOPETHCS HAJall y
PO3MOBI MIX JIFOUUMH OCOOAMH I’ E€CH.

(16) My only accomplishment is my son. (AMS : 42)

be3ymoBHO, HE MOXHa CTBEP/KYBaTH, IO SON Yy IbOMY MPUKIAIl € came
KPOBHUM CHHOM, a HE NpuUUOMHHMM. [IpoTe OCKUIbKM aBTOpY JpaMu Tpeda YiTKO
BKa3yBaTH pOJII TEPCOHAXKIB Ta IOKAa3yBaTH 3B 30K MK HUMH, abu IUsaadi
MPaBUIIHLHO 3PO3YyMIIM KOHTEKCT Ta JIii TepoiB, TO MOKHA MPUITYCTUTH, III0 MOBA i1e
caMme Mpo CUHA, 3 SKUM Irepoil Ma€e KPOBHI 3B’ SI3KHU.

(20) And I'm his brother and he's dead, and I'm marrying his girl. (AMS : 60)

VY 3rajaHomy BHUIIE NPUKIAAL € JCKUIbKa 3rajyBaHb POIMHHHUX 3B S3KIB.
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[lepmie brother e mae »oaHMX BKa3yBaHb CTOCOBHO BiJICYTHOCTI KPOBHHUX 3B’SI3KiB,
sk och foster abo adopted Toro, ToMy MOXEMO MPUITYCTUTH, III0 MOBa ¥j1e caMme Mpo
pimHOoro Opara 3 SKMM Jioda ocoba Mae caMme mIpsimMe piacTBo. JIpyre 3ramyBaHHs
marrying roBOpUThH IIBHIIC HE PO MPSIMUN KPOBHUM 3B’S130K, & HABIAKH TPO HOTO
BiJICYTHICTh, TIPOTE 3 iHIIOrO OOKY, Il TOHSATTS TaKOX IMOB’si3aHE 3 KOHIENTOM
POIMHA, amxe BOHO BiJipa3y BUHHUKAE MPHU AyMIli CTOCOBHO €JIEMEHTIB, IKi MOXYTh
BXOJIUTH Y pPaMKH paHillle 3rafjaHoro KOHIENTY.

(21) Your brother's alive, darling, because if he's dead, your father killed him.
(AMS : 60)

VY npuknanl BUIE TaKOX MOKHA 3HAWTH JIEKIJIbKa 3rajlyBaHb €JIEMEHTIB, SIK1
IIIIKOM MOXJIMBO BimHect A0 konuenty POJIMHA. Ilepmie 3ramyBanns brother's
TAaKOX HE Ma€ >KOJHMX BKa31BOK Ha BIJCYTHICTh KPOBHHUX 3B’SI3KIB MK 0co0amu,
TOMY MOXHa BBa)KaTH, II0 aBTOP MaB Ha YyBa3l came NpsMux pojauyiB. Hare
pitreHHst BigHectu eneMeHT father no el rpymu 3i 3rajgaHoi Buie Kiacudikarii
0a3yeTbCsl HA TOMY K MPUHIUITL CTOCOBHO B1JICYTHOCTI BKa31BOK Ha HEMpPsIME PiICTBO,
OTK€ SIK BUCHOBOK MOKHA MPUITYCTUTH, IO M1k IMEPCOHAKAMH ICHY€E caMe KpOBHUMN
3B’ SI30K.

(36) I thought I'd go out with my older brother and try to locate him, and
maybe settle in the North with the old man. (DOAS : 60)

VY 1poMy HpuUKIaa MokHa nobaunth eneMmeHTt older brother, skuii He TUTbKH
BKa3ye Ha MpsME PiJICTBO, ajie i BKa3y€ Ha BIK Ta MOXKJIMBE CTABJICHHSI JI0 3raJlaHOTO
nepcoHaxka. OCKIJIbKU ICHY€ MEBHUM CTATyC cepel] OpaTiB Ta cecTep y TUX JITEH, sIK1
€ CTapIIMMH 3a BIKOM, a TaKOXX CBOi OOOB’s3kM Ta ocoOnuBOCTI. Came 3aBASKU
TaKOMy JOJIaTKOBOMY €JIEMEHTY aBTOp HaJaB HaM JOJATKOBHM BIATIHOK Ta

MOXJIMBUM MOIITOBX JI0 MMEBHUX JYMOK CTOCOBHO BKa3aHOi OCOOH.

(38) Did I hear your wife had a boy? (DOAS : 70)

VY noxanomy Buiie npukiaa wife had a boy aBrop Bkasye came Ha kpoBHHIA
3B’S130K, OCKIJIBKM TOYHO BKa3ye, IO JKIHKa HapOIWIa JUTHHY, a caMe XJIOIYHKa.
OTXe BaXKKO 3allepeYUTH caMme MPsSME PIICTBO MK MaTIp 10 Ta CHHOM. TakoX MOKHa

okpeMo po3rissgaTi Wife sk e omauH npukinan oguHuil koumenty POJIMHA,
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OCKIJIBKH TI€ CJIOBO O€3IMOCEPEeHbO BKa3y€e Ha YKJIAJACHHHHM MUII00, a OTKE CIM 10 3
npUHaWMHI ABOX 0Ci0.

(46) Thomas Putnam was the eldest son of the richest man in the village.
(TC:14)

Y BKazaHOMY TIPHKJIAJi MOXKHa MOOAYUTH SIK JpaMaTypr BUKOPHUCTOBYE
poauHHui 00pa3 eldest son y skocTi omucy mepcoHaKy Ta OKpiM TOro, abu MpOCTOo
BKa3aTH, 1110 BiH € CHHOM Hai3aMOJKHIIIOTO YOJIOBIKA Y TIOCEJICHHI, BiH 1€ 1 BKa3ye
Horo BiK, OT)KE II€ Ja€ HaM 3pPO3YMITH, 110 OKPIM LILOTO CHMHA € ¥ 1HII OpaTh Ta
CEeCTpH, TOOTO KPOBHI POIUYI.

(52) He knows Tituba conjured Ruth’s sisters to come out of the grave.
(TC:18)

VY npukiaai BUIIE MU TaKOXX MOKEMO CIOCTEPIraTH I11€ OJUH POJAUHHUN 00pa3,

a came Sisters. YV npomy Bunaaky 1 omununsg kourenty POJIMHA Bkasye Ha
MpUHANMHI ABOX PIAHHUX CECTep.

(76) ...when you suggest that my sister or | or anyone of our family could have
perpetrated a swindle on anyone else. (ASND : 29)

Bumiezaznauennuii mpukiiaa 3 oOpaHOi HaAMU I1’€CH Ma€ JiBa €JIEMEHTH, 5Kl
MmokHa BimHectd a0 kouuenty POJIMHA. Ilepmmii enemeHt SiSter Bkasye Ha
KPOBHHUH 3B’30K MK MEPCOHAXKEM Ta Horo 4m 1i cectporo. [Himmi enement family
BKazye Ha TIpymny oci0 3 HEBIJOMOI KUIBKICTIO WIEHIB ILl€i POJWHHU, MPOTE,
Oe3rnepedHo, cepel WISHIB Ii€l rpynu 0cid MaroTh OYTHU KPOBHI POIUYI.

b) YJIeH1B CiM'i, Ikl 00'€/THaHI CIIJILHUMHU 3aBJIaHHSIMU Ta IHTEPECAMU

(8) But not his father, not his brother. (AMS : 17)

VY HaBeneHOMY BHWINE MPUKIAII MU MOKEMO CIOCTEpIraTH SK JIBa €JIEMEHTHU
father ta brother, sxi Bxomsare 10 pamok konuenty POAMHA teopeTHuyHO MOXKYTh
BKa3yBaTH Ha CHUJIBHI PUCH a00 K MPUYETHICTH 000X CTOPIH JI0 AKOTOCH MPOIIECY Ur
SIBUIIA, 1110 1 JO3BOJISIE HAM BITHECTH X JIO BUIIEBKA3aHOI KaTeropii.

(15) My husband has a family, dear. (AMS : 37)

3aBaskd HacTymHOMY (GparMeHTy 3 OOpaHMX HaMH IT€C, MH MOXKEMO

nobauntu sk enemeHT husband mpsimo moB’s3aHHMK 3 iHIIMM eileMentom family,
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SKHI BKa3ye Ha IUTy Ipymy Oci0, 4eHH SKOi MaloTh CHUIBHY PYTHHY Ta 000B’SI3KH,
3aBaHHs Ta Tpaauiii. Takoxk ciix 3ayBaxkuTH, mo husband takok okpemMo BKa3ye Ha
HasBHICTh K MIHIMYM Il OJHIET 0COOM, 3 SKOI BIH Ma€ MPUHAWMHI MOAPYKHIM
3B’SI30K.

(37) Dad tells me Biff ’s in town. (DOAS : 70)

VY npukiaai BUIIE MOXKHA TaKOXX BUAUIMTH eileMeHT dad, skuii BimganeHHO
BKa3ye€ Ha HasBHICTh II€ OJHIEI 0OCOOM, 3 SKOK BIH IOB’S3aHUNA POJAMHHUMU
3B’sI3KaMU, a TAKOK TEMOIO PO3MOBH, TOOTO MEBHUMU THTEPECAMH.

(61) Well ... naturally, every man wants a son, but ... (TZS : 2)

Bumiesraganuii npukiag TakoX Mae €IeMEHT SON, iKUK MOB’sI3aHUM 3 1HIIUM
€JIEMEHTOM IIbOTO PEYEeHHs, TOOTO Man, sSIKUif HacTpaB/ii BiAIrpae poyib 0aTbka, TOOTO
BOHH MOB’sI3aH1 POJIMHHUMU 3B’SI3KaMH, a TAaKOXK TOM (pakT, K caMme repoit cKazaB I[t0
PeIUTiKyY, 1Ia€ HaM 3pO3yMITH, 10 JJIT 0aThbKa CUH MOTPIOCH 1 IJIs TOTO, a0W PO3ILISATH
CHUIBHI IHTEPECH Ta MIepeaBaTH CBOI 3HAHHS Ta CIIOTAJIH.

(64) What do you do to support your enormous household? (TZS : 3)

Bumesraganunii mpukiaa mokasye Ham, mo eiaemedT household mictuts y cobi
LTy TPYIy OC10, sIKI OB’ A3aH1 MK COOOI0 CIIJILBHUMHU 1HTEpECaMHU Ta 3aBJaHHSMH, a
HE JINIIIEe POJMHHUMU 3B’ SI3KaMHU.

C) HasBHICTH JIIiTEH

(1) You didn't see my kid this morning, did you? (AMS : 4)

Enement Kid mpsiMo Bka3sye Ha HasBHICTh [ITCH, a caMe OJHI€i AUTHHH Yy
NEepPCOHAXKA, SKUH CTaBUTh 3anmuTaHHsA. € pi3HI cjoBa Ta CHocoOM BKa3zaTh Ha
HasBHICTH JUTEH, ajic aBTOp BUpImMB oOparu came Kid, 1o HacmpaBmai Bkasye Ha
He(hOpMaTbHY PO3MOBY MDXK JIFOJABMH, SIKI OJIM3BKO 3HAIOTH OJHE OJHOTO ab0 Ha
p1BEHb MPUBITHOCTI OCOOU, SIKa CTaBUTH 1I€ 3alTUTAHHSI.

(7) 1 want a family, | want some kids, | want to build something that I can give
myself to. (AMS : 13)

[Ipuknan Buille Mae ACKUIbKA €JIEMEHTIB, SIKI BITHOCSATHCS 0 KOHIIEIHTY
POJIMHA, a came family ta kids. ¥ upomy Bumaaky family o3nadae He mwuime

HAsBHICTh JPY>KMHM YW YOJIOBIKA, ajieé W KUIbKOX Jite. OueBUAHO, caMe Taka
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MOJIeNIb POJAWHH € IS MEePCOHaKa BAXJIMBOIO, CITUPAIOYUCh HA T€ SIK BIH PO II€
PO3MOBIIAE.

(18) Honest to God, it breaks my heart to see what happened to all the
children. (AMS : 51)

Buie Bkasanmii mpukian, skuii mae enement children, xorpuii Bkasye Ha
rpyIy ocib, a came JITeH, KOTpi AKOCh MOB’s3aH1 MK c000r0. MOKIIMBO, HacIpaBi
aBTOp HE MaB Ha yBa3i SIKHXOCh OKPEMHX JITEH, a IPOCTO BUKOPUCTAB MHOKHUHY, a0n
Kpalle oKa3aTyu Cepilo3HICTh CUTYAIIIl UM IUPICTh NEPEKUBATH MEPCOHANKA.

(34) The first one is my daughter. (DOAS : 57)

[Mpuknan Buime Mae enement daughter, sikuit Bkasye Ha TUTHHY JKIHOYO1 CTaTi,
TOOTO 3aMiCTh TOTO, a0W TPOCTO Ha3BaTU 1M’ UM HE BKa3yBaTH CTaTh, aBTOP
BUPIIIIUB HABMHUCHO BKa3aTH MPO KOTO caMe iie MOBa, MOXKIIMBO, 11¢ BAXJIMBO IS
nepediry oI y camiil ’eci Y pO3KPUTTS MEPCOHAXKaA.

(35) The kids are all grown up, y know. (DOAS : 59)

[Tpukian BUIE BUCBITIIOE JCKIIbKAa elleMEHTIB, a came Kids ta grown up.
Came mi J1Ba €IEMEHTH BKa3ylOTh Ha HasBHICTH JITEH, a TAKOK Ha iXHIH BIK, TOOTO 1
Ha MOXJIMBHM BIK 0aThKiB 200 * 1HIIMX POJUYIB.

(60) I sent my child — she should learn from Tituba who murdered her sisters.
(TC:38)

3aBAsSKY BUIICBKAa3aHOMY MPUKIIAAY, MU MOYKEMO TTOOAYUTH JBA €JIEMEHTH, SIKi
BigHocaThes 10 kouuenty POJIMHA, a came child Ta sisters ta maioTh BiZHOIICHHS
70 came 00paHoi KaTeropli CTOCOBHO HAsIBHOCTI AiTeil. TyT MM MOKE€MO BiJI3HAYUTH,
10 aBTOP HE BKAa3aB CaMe€ CTaTh JUTHUHU, MPOTE Mi3HIIIE BUKOPUCTAB MPUCBIMHUN
3aiiMeHHHK her, 1o 1ae HaMm YsABJICHHS CTOCOBHO CTaTi MEPCOHAXKA, a TAKOXK II3HIIIIE
MO>KHa MPOYUTATH, IO MOBa iijie 1 Mpo 1HIIMX JITed — cecTep. 3aBASKHU [[bOMY MHU
MO3KEMO 3PO3YyMITH, 1110 BOHU — POJIMHA.

(62) Who better than a nice married man with two daughters and ... uh ... a.
(TZS: 2)

[Ipuknan, skwii Oyjg0 HaBEAEHO BUIIE, MOKAa3ye€ HaM JBa E€JIEMEHTH, SKi

BKa3ylOTh Ha POJMHHHIA 3B’SI30K MK HHMH, a came Mmarried man Ta daughters.
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[lepunii eneMeHT Mae TaKOX I[IKaBU KOMIIOHEHT, SIKUM BKa3ye€ Ha MOAPYKHIN
craryc 4osoBika, a came married. Okpim Toro iHmmi enement daughters Bkasye Ha

HaAsIBHICTH ABOX JITEH KIHOYOI CTATI.

(63) Your wife and daughters? (TZS : 3)

Y mnpukiami Buile MOKHa moOaunmth aBa enementu Wife Ta daughters, siki
MOB’s13aHI MDK COOO0I0, a TaKOX 3 IMEPCOHAKEM, SKUH Ka)ke II0 PEIUTiKy Yy I’€ci,
OCKUIBKH MM 0a4MMO TaKOX MPUCBIMHMI 3aliMEHHUK JPYroi 0coOu OHUHU YOUr.

(88) Eat food leisurely, son, and really enjoy it. (TGM : 3)

VY mpuknazl BUIIE MOKHA MOOAYHUTH JIMIIE OJUH €JIEMEHT SON, SKUM MPsMO
BKa3ye Ha HasIBHICTb JUTUHH, a came cuHa. Lle 4iTKo miaTBepKy€e pOJUHHUN 3B’ 130K
MDK MEpCOHaXaMH Ta caMe€ IIbOMY OJHOMY €JIEMEHTY MOKHa 3pO3yMITH SIK came
OB’ s13aH1 MK CO0O0I0 MEPCOHAXKI.

(93) Success and happiness for my precious children! (TGM : 39)

Enement children y BumieBkazaHoMy mpHKIaai TMOKa3ye 3B’SI30K MK
nepcoHaXaMu. Y JaHOMY BHIMAJKYy aBTOP BHKOPHUCTOBYE I €MEMEHT TaKOX Jis
TOro, adM MOKa3aTH CTaBJICHHS I'epos IO CBOIX JijeH, ake TakoX BKazaB Precious
Mopsif, 110, OYEBUTHO, BKa3y€e Ha BUCOKE Ta TETIe CTABJICHHS Y POJIMHI.

(94) The last thing | want for my daughter's a boy who drinks! (TGM : 46)

OcraHHii MpUKIaJ y 1l Kateropii Mae onuH eaemeHnt daughter, sikuit Bkasye
Ha 3B’SI3KH MK I€pOsSIMH, a CaMe Ha POJUHHI. | AUBISYHCH HA T€ K caMe OaThbKIBChKa
birypa BHUCIOBIIOETHCS, MOXXHA 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 BOHa € JIOCUTh
aBTOPUTAPHOIO Ta MIKJI.€THCS MP. OCBOIO JTUTHHY.

o ComulanbpHi XapaKTEepPUCTUKH CIM'i:

a)  OyIMHOK Ta HOro HasBHICTH

(2) That was a very happy family used to live in your house, Jim. (AMS : 5)

VY npukiazi BHIE MOXKHa 1ModadnTH aBa enxementu family ta house, ocranmii
€JIEMEHT BKa3y€ Ha HAsSBHICTh OyIWHKY y TIEPIIOrO eJieMEHTa. Y JaHHOMY BUITAJIKY
OyIuHOK 03Hayae came OyAiBIIIO, a HE 1[1JIe CIMEMCTBO Ta HOTO yCTpii BCepeauHi.

(22) And | went back home with her. (AMS : 64)

[Tpuknan Buie 3 eneMeHTOM hOME He BKasye came Ha OymiBifO, a OiibIie
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BKa3y€e Ha €MOIIIiHY MPUB’A3aHHICTh 0 LBOTO Micls. TOMYy MU MOXKEMO 3pO3yMITH,
IO 11 MiCIIe Hece 3a CO00I0 TEeIUTUH MIATEKCT AJI CaMOT0 NMEpCOHaXKa, 1HAKIIIEe aBTOP
MO-1HIIIOMY 3TajiaB OH 11e MICIIE.

b)  peamizamis BUXOBHUX (YHKIIIH

(25) Where to, Mom? (DOAS : 21)

Y naHHOMY TPHKIAAi MOXKHA CIIOCTEpIraTH €JIeMEHT MOM, KU TyT e U
BHUCTYIIA€ Y POJI KOTOCh, XTO JIa€ MOPAJU Ta HAIpPaBJISE, aKe MEPCOHAX IMMHUTAE Y
MaMHU CTOCOBHO HampsIMKYy, II¢ i BUKOPHUCTOBYE CKOpoueHy (opMy, sika BKa3ye Ha
TEIJIC CTaBJICHHS OJIWH J0 OJHOTO.

(26) Few men are idolized by their children the way you are. (DOAS : 24)

[Tpuxnan Buiie 3raaye mae exeMment children, ame 6e3 iHmroro kommonenra few
men koHTekcT OyB Ou BTpaueHuil. Came 3aBISKM HAsSBHOCTI LIMX KOMIIOHEHTIB Y
OJIHOMY PEUYEHHI, MM MOXXEMO 3pO3YMITH, IO WAEThCA caMe Ipo OaTbKIBCBKI
OOOB’SI3KM Ta TOpajy, 3aBISKU SKUM JITH 1 17eali3yloTh CBOiX OaThKiB Ta
IIPUCIIYXOBYIOTHCS 10 IXHBOI JYMKH.

(28) Heard anything from Father, have you? (DOAS : 31)

Bumesraganuii mpukiiaa Bkasye caMe Ha 0aThKIBChbKY poJjib nepcoHaxa father,
aJKe JIITH 3alHUTYIOTh YW CKa3aB MIOCh 0AThKO, OTXKE MOro JTyMKa 4d CJOBa rparoTh
3HAYHY POJIb JIJIsl HUX Ta JJIsl PO3BUTKY TOIIHA.

(30) Between him and his son Bernard they can’t hammer a nail! (DOAS : 36)

[Tpuknaa BUIlE JO3BOJISIE HAM MPHUITYCTUTH, 11O €JIEMEHT SON Ta him moB’s3aHi
MiX c00010, X04a i ereMeHT him He Bka3ye mpsiMo KMM caMme € 1ieit mepconax. [IpoTe
OyJ10 O JIOTIYHUM MPUITYCTUTH 3aBISIKM PUCBIHHOMY 3aliMeHHHKY hIS, 110 MOBa He
came Tpo OaThKka Ta CHHA, MPO 1XHI BIAHOCUHU Ta CTABJICHHS OJUH JIO OJTHOTO.

(42) He was a widower with no interest in children, or talent with them.
(TC:3)

VY npukiagi BHIIE MH MOKEMO CIIOCTEPIraTH JBa €JIEMEHTH, SKI BITHOCSATHCS
no xonnenty POJMHA, a came widower ta children. ABtop Tako)X HENPHUXOBaHO
BKa3ye sIKI caMe CTOCYHKU Y POJMHHI Ta sIK€ CTaBJCHHs y OaTbka 10 CBOIX HITEH.

MokiBO, aBTOp TakoK BKazaB Widower came jjist TOoro, abu akIeHTyBaTH, 110 0e3
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JIPYXKUHU BIH HE MOJXKE BIIOPATHUCS 3 JITHbMHU Ta HE Ma€ OakaHHS BUKOHYBATH CBOI
0aThKIBCHKI 000B’SI3KHM HAJICKHUM YHHOM.

(73) You messy child, you, you've spilt something on the pretty white lace
collar! (ASND : 12)

[Mpuknan Bume mae einement child, ame neit ememeHT Mae 30BCIM IHIIY
KOHOTAIII0, SIKIIO MM YBa)KHO MOJAMBUMOCS SIK caMe€ 3BEpPTAIOTHCS 10 1I€i AUTHHHU.
3aBASKM TaKOMY 3BEPHCHHIO MOYKHA TIPUITYCTUTH, IO MOBa #jJe TPO BHUXOBHUU
MpolIeC, @ TAKOX MU YITKO MOKEMO YSIBUTH SIK€ CTaBJICHHS y MEpCOHa)Xa J0 i€l
JTUTUHHU.

C)  PO3MOAUT POJUHHHX POJICH

(4) What's mother going to say? (AMS : 8)

BunieBkazanuii npukiiaa mokasye HaM poO3IMOJLII Ha POJUMHHI POJii, a caMe Ha
poab marepi y poauni. Ha me Bkasye enemeHT Mother, a Takok caM KOHTEKCT
MPUKJIAAY, aJ)Ke TYT 3alUTYEThCS CTOCOBHO TYMKHM Martepi, a OT)KE€ BOHA BiJIirpae
3HAYHY POJib Y CIMEMHOMY YCTpOI.

(9) It almost seems that Mom and Pop are in there now. (AMS : 19)

[lpuknan BUILE aKUEHTYe yBary Ha JBOX enemeHtax Mom ta Pop, ki
BiHOCAThCA 10 KoHuenty POJIMHA Ta Bkasye Ha po3mojisl CIMEMHHUX pOJIeH SIK Y
3BUYANHIN HyKJI€apHii poauHi, TOOTO OaTbko Ta MaTH, a Takox ixHi mitu. Ille
HEOOX1THO 3BEpHYTH yBary Ha T€ SIK CaM€ aBTOP Ha3MBa€ OAThKIB. 3aBISIKU TaAKOMY
3BEPHEHHIO MOKHA TIPUITYCTUTH BITHOIICHHS JITEH 10 CBOIX OaThKiB, a TaKOX sKa
aTMocQepa MaHye y iXHboMy JIOMI.

(10) When you marry, never, even in your mind, never count your husband's
money. (AMS : 20)

Perutika Buile, sika CIyrye HaM y sIKOCTI HIPUKJIATy, Ma€ y CBOIN CTPYKTYpI1 JiBa
eleMeHTH, sKi moB’s3aHi 3 konuentom POJIMHA, a came marry ta husband’s.
[lepuinii eneMeHT BKa3zye Ha POAMHHUUN 3B’SI30K MK IeposiMU, a APYTrUi BKa3zye Ha
POJIb YOJIOBIKA Y L1 POJIMHI, a CAM€ Ha TOT0, XTO MOK€ 3a0e3MeuyBaTH CBOIO POJUHY
Ta BHUKOHYBATH CBOIO POJIb YOJIOBIKAa Y BIJIHOCHHAX BIJMOBITHO 7O CTEPEOTHITHUX

MO,Z[CJ'ICﬁ POOAUHU TOTO HaCy.
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(12) Eather or no father, there's only one way to look at him. (AMS : 26)

[Tpuknan Bumie Bka3ye Ha eineMeHT father, skuii d9iTko TpOmUCye poOJIb
NepcoHa)xka y poJAuHHIN 1€epapxii, Horo QyHKIlIT, MOXKJIUBI O3HAKH, 000B’SI3KH TOIIIO.

(48) Thomas Putnam’s brother-in-law, had been rejected. (TC : 15)

BumeBkazanuii npukiaa 3 I°€CH IMOKAa3ye HaM 1€ OAWH €JIEMEHT, SKUM
BigHOCHThCs 10 KoHuenty POJAMHA, a came brother-in-law. Lleit npukian He myxe
4acTo 3’SIBISETHCA Yy I1°€Ci, TOMY MOXEMO 3pPOOMTH BHUCHOBOK, IO POJIb I[HOTO
MIEPCOHAXKa HE € TOJIOBHOIO Ta YK€ BaXIMBOIO. [IpoTe MU MOXKEMO YITKO 3pO3yMITH
Horo Miciie y ciMeiHii iepapxii.

(54) ...and I am twenty-six times a grandma. (TC : 27)

PeueHHs BUIIE, SKE MU BUKOPHCTOBYEMO SIK TIPUKJIAJ, Ma€e eJeMeHT grandma,
akuil € komnoHeHToM KoHuenty PO/JIMHA. ABTop BUpIIIMB BUKOPUCTATH CaMe€ L0
dbopmy 11 TOTO, bW JaTH HaM 3pPO3YMITH POJIb 1i€i MEPCOHAXKKUA Ta i MiCIe Y
CTPYKTYpl camoi poauHu. Takoxx 3Ba)katouuM Ha TOW (akT, 10 repoiHs cama cebe
OIMHCY€ TAKUM YHHOM, MOKHA TIPUITYCTUTH, 110 BOHA € TIO3UTUBHOIO 0CO0O0I0 Ta Mae
TeIUII BIAHOCUHU 3 1HIIIMMH YJICHAMHU POJIUHH.

(65) But, then again, | don't have one wife, two daughters, two cats and two
parakeets. (TZS : 4)

Bumesrananuii mpukiiaq Mae JBa KOMIIOHEHTH, $IKI MOKHA BITHECTH [0
xonuenty POJAMHA, a came wife Ta daughters. Lli aBa enemMeHTH 1ae HaM 3pO3yMITH
MICIIE ITUX TePOiB y M €Cl Ta poauHHINA cucTeMi. KokHa 3 HUX BIiAIrpae CBOIO POJib Yy
CIMEHHOMY YCTpOI.

(77) My sister has married a man! (ASND : 35)

Pemtika, siky MU 3rajaiu BWINE, CIYTY€ HaM MPHUKIAAOM POJUHHUX 00pasis,
SIK1 BIZTHOCSITBCS JIO KaTeropii po3noiay poAuHHUX poiieil. ExeMeHT Sister Bkasye Ha
CBOE TIOJIOKEHHSI Yy CHUCTEMI POJAMHHUX KOOpPJIWHAT, ajie 13 JOJIaBaHHSIM 1HIIIOTO
enmemeHTy has married T1i cTaHoBuIIEe 3MIHIOETBCS, OCKLIBKM BOHA B)KE HE € JIUIIE
CECTpOI0, TeTIep BOHA — OJIpYKEeHA )KiHKA, sIKa Ma€ CTBOPUTH OKPEMY POJMHHY JIAHKY
y CYCIUIBCTBI.

(91) I sent out your sister so | could discuss something with you. (TGM : 28)
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Hacrtymuuii npukian Sister € gactuHoro konmenty POJAMHA Ta mae Ham
3pO3yMITH POJIb LIi€i TepOiHi Ta ii MOJIOKEHHS Y CIMEHHIN CTPYKTYpi, AKa IPUCYTHS B
oOpaHiii m’eci.

(85) My loving brother-in-law. (ASND : 127)

[puxknan, sskuii Oyio 3a3HaueHO BHIIE, Ma€e exeMeHT brother-in-law ta mokasye
HaM pOJWHHI 3B’S3KH, TIOJIOKEHHS JAHOTO TMepCOoOHaka y CHCTeMl POJAMHHHX
BiJTHOCHH, MOKJTUBI XapaKTEPUCTUKU Ta POJIb BKA3aHOTO Tepos. TaKkoX 3aBISIKA TOMY
K caMe MOro Ha3MBa€ IHIIMA MEPCOHAX, MU MOXKEMO MPHUIYCTUTH, IO JI0 HHOTO
CTaBJIATHCS 3 MIOBATOI0 Ta TETJIOM.

Takox 3aBOSKH aHai3y HAIIMX NPHUKIAAIB, MU MOXXEMO CIOCTEpIraTH, IIO
konnent POJIMHA wmae y cBoiX pamMkax II€BHI JIOJATKOBI 3HA4Y€HHsI, acolliaiii,
MeTadopHuyUHI penpe3eHTalii ToIo.

(11) She's not getting a divorce, heh? (AMS : 21)

VY naHoMmy ImpUKIaal MOXHA mo0aynTh ejxeMeHT divorce, sikuii Bkasye Ha JIeIIo
AHTOHIMIYHE 3HAYEHHS JI0 POJMHHOTO KOHIEMNTY, MPOTE SIK MU 3HAEMO, AaHTOHIMIYHI
napy TaKoOX, 3 I1HIIOTO OOKYy, MOXKYTh BHCTYIATH SK CHHOHIMIYHI Mapu, ajke 0e3
OJTHOTO HE MOK€ OyTH IHIIOTO 1 3aBJASKM 3alepEYeHHI0 OJHOIO EJIEMEHTY,
MOKa3y€eThCs 3HAYCHHS 1HIIOrO. TOMy y IIbOMY BHUMAIKy eneMeHT OiVOrce Takox
BapTo BimHectH 10 KoHuenty POJIMHA, amke BiH BKa3dye Ha CIMEHHUN CTaH
MEPCOHAXKA.

(14) It's very unusual to me, marrying the brother of your sweetheart.
(AMS : 36)

OOGpanuii Ta BKa3aHUW HAMU TIPUKJIA]] BUIIIE BKAa3y€e Ha JCKIJIbKA €JIEMEHTIB, SIKi
MokHa BimHectn 0 kourenty POJIMHA, a came MoBa iaeThcs mpo marrying,
brother ta sweetheart. EnemenT marrying Bka3sye Ha NUIFOOHHMEH CTaTyCc OCOOH,
brother ckaszye wa ocoOy Ta ii monoXeHHs y ciMelHiN iepapxii, a OCbh OCTaHHIH
enemeHT Sweetheart He moxHa BigHecTr 10 KoHuenty POJAMHA, sikuio nuBuTHCS Ha
el KOHUENT SIK JIMILE Ha TPYIy CIiB, AKI IPSIMUM YMHOM IOB’sI3aHl 3 POJIMHHOIO
lepapxi€ro, MPOTe MU JOTPUMYEMOCS 1HIIOT MOJIETi KOHIIENTY, TOMY IIel €JIeMEHT

TaKko’)X MOJXHa 1 HaBiTh BapTO BIAHECTH JO JAOCIIIPKYBAaHOTO HAMH KOHIICIITY,
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OCKUIbKH 3aBJIIKM KOHTEKCTYaJIbHOMY 3HAYEHHIO I[LOTO E€JIEMEHTAa, Ha HhOTO TaKOX
BapTO 3BEPHYTHU yBary Ta JOCIIAUTH 3 TOYKU 30py MPUYETHOCTI A0 KOHIIENTYaIbHOT
cepu.

(17) His baby. (AMS : 42)

VY npukiani Buie eaeMeHT baby BUCTyHae y poiii K HDKHOTO 3BEpTaHHS JI0
0cO0M, a TaKoX 1 SIK BKa3iBKa CTOCOBHO POJMHHOTO TOJIO)KEHHS OCOOM, aKe y
JaHOMY BHUIAJIKy MOBa MIETHCS caMe MPO JOPOCITy TOHBKY YOJIOBIKA.

(31) You've got to make up your mind now, darling, there’s no leeway any
more. (DOAS : 39)

Bumanox Bullle TakoX BUCTYIA€ MPUKIAAOM HIKHOTO 3BEPTaHHS O 0COOM Ta
BKa3ye Ha POJMHHI BITHOCMHHU MIX TeposiMu, Ha aTMocdepy, sSKa MaHye y poauHI Ta
Ha CIMEWHHUI YCTPI pOJAUHH.

(33) You never grew up. (DOAS : 45)

[Ipuksnay Buille Mae eleMeHT grew up, sikhil acoIiaTUBHO MO>KHA BIJTHECTH JI0
konuenty POJAMHA, amxe BiH NOB’S3aHHUN 13 3POCTaHHSM, PO3BUTKOM Ta
JOPOCIIIIAaHHsIM 0CO0M, 3MiHI 11 MOIISIIB Ha CBIT Ta BIATOBIIHO IOJOXECHHS Y
POJIMHHIN 1€papXii.

(99) All of my gentlemen callers were sons of planters and so of course |
assumed that | would be married to one and raise my family on a large piece of land
with plenty of servants. (TGM : 72)

[Ipuknas Bule BKa3zye Ha IEKiJIbKa €IEMEHTIB, a caMe MOBa MIeThCs TIpo SONS,
married Ta family. ITepmmii eeMeHT SONS HE Mae MPSMOTO BiJHOIICHHS 10 CaMoi
0co0H, sIKa BUCJIOBIIIOETHCS, MPOTE BiH BKA3y€ Ha Ipymny OCi0, AKUX TaKUM YHMHOM
MepecTaBisie y 1HIIy TUIONIMHY 3HaueHHs, 00 nae OiabIn aOCTpakTHE 3HAYCHHS,
pooIIsIUM 110 TPyIy 0€30C000BUMHM, aJIPK€ HE BKAa3ye Hi IMEH, Hi MOJIOKEHHS, HIYOTO
KOHKPETHOTO, JIWIIEC 3arajibHa Ha3Ba SONS. Hactymuuii enement married Bka3ye Ha
HUTIOOHUN cTaTyc ocoOu, TOOTO ii MOAANBIIY MOXIIUBY POJb Yy CYCHUIBCTBI SIK
okpemoi poauHHOI JaHku. OcrtaHHii eixemenT family HasuBaro 1iny rpymy ocio, ski
MaloTh CIUIBHI 1HTEpPECH Ta OOOB’SI3KH, MAalOTh OKPEMY I1€papXil0 Ta CHCTEMY
BHYTPIIIHIX I[IHHOCTEH.
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Sx mMu MoxxkemMO OadyWTH, BAapTO 3a3HAYUTH y SKOCTI BHUCHOBKY JO JIaHOTO
nigpo3aury, mo no kounenty POJIMHA moskHa BimHECTH HE JHIINE OKPEMi POIUHHI
o0Opa3wu, 5Kl BUpaKarThCsl IMEHHUKaMHU a00 K MPSMO OB’ s3aH1 13 cCaMUM 3HAYCHHSM
POAVHU. 3apnsku Hamomy TOCIIHPKEHHIO, MH JIMIUIM BUCHOBKIB, IIO BEJUKa
KUIBKICTh €JIEMEHTIB MOXXYTh MaTH W acoIliaTHBHI 3B’A3KH 13 KOHIIEIITOM, SIKHUMA
TOCHKy€eTbesl. Tomy 3amiis Toro, abu JAETabHO Ta OUIBII TIAWOOKO JOCTIIUTH
koHnent POJAMHA y XyaoXHBOMY IUCKYpCl SIK €J€MEHT JIIHTBOKOTHITHUBHOTO
acCIeKTy, BapTO 3BEpPTaTH yBary Ha KOTHITHBHHMH acIEKT, a HE JIMIIC Ha JIrBICTHYHI

KaTeropii 4u 03HaKH.

2.2 CTPYKTYPHO-CEeMaHTU4YHI 0CO0JIMBOCTI BUPa:KeHHSI POAUHHUX 00pa3iB

y Cy4acHiii aMepuMKaHCbKil ApaMmi

[IpoanainizyBaBIIM OKpeMl MPUKIAAN POJAMHHHX OOpa3iB y OOpaHHX HaMu
m’ecax, MU MOXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, II0 OCHOBHUM a00 K HalOUIbII
MOMYJISPHUM BUPAKEHHSM POJIMHHOTO MEPCOHAXY € TMOETHAHHS JTBOX a00 OuibIie
CNIB, 3a3BUYail IMEHHHKIB, SIKI y CBOI YEpPry YTBOPIOIOTH 30BCIM IHIIE 3HAYEHHS
caM€ 3aBISIKHM IIO€JHAHHIO CBOIX 3HaueHb. llepmmi eneMeHT 3a3BUYaidl Mae
npucBiitHe 3akinucHHs S. Came 3aBISKH [IbOMY 3aKiHUCHHIO y JESIKHX MPHUKIaaax I1e
MO>XKHa HaBITh CIPUHAMATH 3a KOHBEPCIIO, OCKUIBKM 3MIHIOETHCS YAaCTHHA MOBH Ta
byHKIIT, 1K1 BOHA BUKOHYE.

(78) If I didn't know that you was my wife's sister 1'd get ideas about you!
(ASND : 36)

Buiesragana perutika mae eixeMmeHnT Wife's Sister, ge mu # croctepiraemo siK
CJIEMEHT SISter oTpuMye JT0JaTKOBE 3HAYCHHS 3aBASKH eleMeHTY Wife 3 mpucBiitHUM
3aKiHYCHHSIM S.

(86) As they go out on the porch, Stella cries out her sister's name from where

she is crouched a few steps up on the stairs. (ASND : 184)
Tak caMo sK 1 IpUKIaJ BUIIE, TOJAaHUN (pparMeHT Mae eleMeHT Sister's name,

SIKUM OTPpUMYE€ CBO€ 3HAYCHHA CaM€ Yy HOE,Z[HaHHi ABOX CJ'IiB, OOHE 3 AKHUX Mae€
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NPUCBIHE 3aKiHUCHHS S Ta BUCTYIAE Y POJI O3HAYCHHSI.

(47) George Burroughs, had had to borrow money to pay for Ais wife’s funeral,

and, since the parish was remiss in his salary, he was soon bankrupt. (TC : 14)

Enemenrt his wife’s funeral y npuknani Buie Takox moB’si3aHUi 3 KOHIIETITOM
POJIMHA, xo4a ¥ He mpsIMUM YMHOM, TOOTO HE 3BUYANMHUIN IMEPCOHAXK, aJie BCE OJTHO
BUCTYNIA€ POJUHHMM O0Opa3oM, OCKUIBKA MAa€ BIIHOLIEHHS 10 OOpaHOro HaMu
KOHIICTITY JIJIS1 JOCITHKCHHS.

(53) | saw Indians smash my dear parents’ heads on the pillow next to mine,

and | have seen some reddish work done at night, and | can make you wish you had
never seen the sun go down! (TC : 20)

VY mpukiazi BUIIE MM MOXEMO crioTepiratu eiaemeHTt dear parents’ heads,
AKUA Mae y €001 JeKUIbKa KOMIIOHEHTIB, Kl yCl pa30oM YTBOPIOIOTh OKpPEMHIA
enemedT kounenty POJIMHA. Takoxx 3aBsiku mepriomMy ejneMeHTy dear mu mie u
MO>KEMO IMPOCIIIIKYBATH 3a CTaBJICHHSIM A1H0BOi 0COOU IO CBOET POJIMHHU.

(89) I've seen such pitiful cases in the South — barely tolerated spinsters living

upon the grudging patronage of sister's husband or brother's wife! (TGM : 12)

[Ipuknan Bulille BUCBITIIOE TOW camMuil Croci0 TBOPEHHS POJUHHHUX OOpa3iB.
Enementn sister's husband ta brother's wife marore y cBoemy ckiaai mo aBa
KOMITOHEHTH, SIKI y CBOIO Yepry BHCTYIAIOTh BAXKIMBUMH €JIEMEHTAMU, OCKIIbKU
caMe 3aBASKMA IXHIW TMPUCYTHOCTI I POAUMHHI 00pa3u HaOyBalOTh caMe€ CBO€
HEOOX1THE 3HAYCHHS.

(100) At the end of her speech she glances a moment at the father's picture —
then withdraws through the portiéres. (TGM : 117)

[lpuknan BuiIe ga€ HaM CXOXXKHM Martepiajn s aHami3y Ta Kiacudikarrii
10JIaHOT PEILTIKK M'€cH, a ToYHiIe ii enementy father's picture sk poauHHME 00pa3
YTBOPEHHUI 3aBISKH TOEIHAHHIO JBOX CaMOCTIMHUX YaCTHH MOBH, SIKI pa3oM SK
OJIMH €JIEMEHT Ma€ CBOE 3HAYECHHS.

Takoxx MH MOXEMO CIIOCTEpiraTH SK BHKOPHUCTAHHS JBOX ITOBHICTIO
CaMOCTIHHUX YaCTHH MOBH pa3oM BIUIMBAa€ Ha 3HAYCHHS I[bOTO CIIOJYYCHHS CIIiB

caM€ SIK OKPEMOTO €JEMEHTy, skuil BxoauTh A0 koHuenty POJMHA Ta moxe
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aHaII3yBaTUCS SK POAWHHHMNA oOpa3 i MoBa ijme came mpo imeHHuWK family, sxwmii
BUCTYNA€ y BUIJISAI O3HAYEHHsS, TOMY MOKEMO Ha3BaTH Iel Crocid TBOPEHHs
KOHBepCi€ro Takok. HacTymH1 mpukI1aiv rapHO BUCBITIIIOIOTH I CITOCIO TBOPEHHS:

(39) Because a family business, you know what | mean?—that’s the best.
(DOAS : 77)

Y npukimani Buiie came kommoHeHT family wamae enementy business

a0COIIOTHO HOBE 3HAa4eHHs, ke MoB’s3aHe 3 KoHrentoM POJIMHA. 1 Takox mu
MO’KEMO criocTepiraTh gk iMeHHHK family HaOyBae QyHKIIIH 03HAYCHHS.

(95) But for a family man, eighty-five dollars a month is not much more than
you can just get by on. (TGM : 47)

[Ipuksnaj BuIllle TaKOXK MOXHA MPOaHATI3yBaTH 3a CX0XKO0I0 cxeMoro. EnemeHT
family man nmaOyBae cBOro 3HaYeHHs came 3aBISKH MOEIHAHHIO JIBOX KOMITOHCHTIB,
npy IbOMYy caMme Tmepinuii komroHeHT family Hamae #iomy BimHOILICHHS came [0
POJMHHHUX 3B’SI3KIB, @ OTKE MOXKE aHAJII3yBaTUCS SIK POJUHHUN 00pas.

(96) Yes. but Mr O'Connor is not a family man. (TGM : 47)

[Mpuknan, skuii MU TOJAJM BMINE, TakoXK Mae eiaemeHT family man, sxwuit
BUCTYyNIa€ POJMHHUM O0pa30oM 1 Mae aHaji3yBaTHCS SIK €IMHE I[ie, TOOTO came
o€ gHaHHS ABOX KoMmoHeHTiB family Ta man. Amke came 3aBasku 00’ € JHAHHIO IIMX
JIBOX KOMIIOHEHTIB IIei eJeMeHT MokHa BigHectd A0 konuenty POJIMHA sk
pOAMHHUMN 00pa3.

(67) ...which sort of cleaned things out family-wise. (TZS : 5)

VY npuKIaai BUIE MH MaeEMO JICIO IHIME BUNAI0K, ajuke enement family-wise
HE MPOCTO € BUKOPUCTAHHSIM JBOX PI3HUX CIIIB OKpEMO, a 00’ €AHAHHS iX 3aBASKU
nedicy, TOOTO CIIOBOCKIIaAaHHS.

Takox MpUKITaIOM KOHBEPCii MOYKHA BBaXKATH HACTYITHI MTPUKJIIAIH:

(59) The divorce laws lay a tremendous responsibility on the father for the care
of his children. (TC : 35)

VY mpukianl Bulle MOXKHa MOOAUYUTH JEKIJIbKA €JIEMEHTIB, sIKI BHUCTYNAIOTh
POOMHHUMH 00pa3aMM IPOTe HAc IiKaBUTH came enemeHnt divorce laws. Timbku

3aBJAKH MOEJHAHHIO IIUX JBOX KOMIIOHEHTIB, MOJAHUM €JIEMEHT Ma€ BIJHOIIECHHS JI0
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konnenty POAMHA. fxmo x npubpatu nepmuii kommoHeHT divorce, To Apyruii
KOMITOHEHT |aws BTpadae CBill 3B’S30K 3 0OpaHHM HaMH KOHIIENTOM. TOMY BaKJTUBO
aHaJli3yBaTH IIeH eIEMEHT caMe SIK IMOETHAHHS ITUX JBOX KOMIIOHEHTIB.

JIoBOJII TIPOIYKTUBHUM MM TaKOXX MOXKEMO BBakaTh adikcanmbHUN Croci0
TBOPEHHSI HEOJIOT'13MiB.

(90) She breaks into childlike tears. (TGM : 26)

@®parMeHT BHWINE, SKHUH MH BUKOPHUCTOBYEMO Yy SIKOCTI TPHKJIAAY, MOKHA
snaritu enemeHT childlike, sikuii Oymo yrBopeHo came 3aBasku adikcarrii, amke —like
€ cydikcom, sikuit mepeTBoproe cioBo Child 3 iMeHHIMKa Ha TPUKMETHUK Ta MOKa3ye
came Ha CXOXICTh 3 00paHUM CIIOBOM, aJI’Ke Ll Cy(IKC BKa3ye caMe€ Ha CXOXKICTh YU
MOAIOHICTB JI0 €IEMEHTY, SIKUi Oy10 0OpaHO 3a OCHOBY.

(80) The kitchen now suggests that sort of lurid nocturnal brilliance, the raw
colors of childhood's spectrum. (ASND : 41)

[Mpukian Buie Bkazye sk cydikc —h0o0d He 3MIHIOE YaCTHHY MOBH, IMPOTE
YTBOPIOE 1HILIE CJIOBO 3 OUIbIN aOCTPAKTHUM Ta 3arajlbHUM 3HAYCHHSIM. EjemeHT
childhood's spectrum mae y cBOili CTpPYyKTypi JBa KOMIIOHCHTH sIKi caMe pa3oM
MPEACTABIIAIOTH COO0I0 POJMHHUN 00pa3, KUl BapTO BIJHECTH J0 PAMOK KOHLIENTY

POJIMHA.

2.3 Knacugikauia poauaaux odpasis y teopuocti A. Misuiepa, E. Ou0i, Ta

T. BisibsiMca

Takox BapTO 3a3HAYUTH 110 BEJIMKA KUIBKICTh JOCHITHUKIB KIacH(PIKYIOTh
ciMelHI opraHi3allii 3a Jemo 1HIIMM MPUHIMIIOM, & CaMe 3a POJUHHUMU 3B’ sI3KaMU
MDK YJ€HaMU pOAWHM. 3aBASKA aHalizy OOpaHMX HaMHM MPUKIAAIB POAMHHHUX
obOpasiB y TBopax A. Mimiepa, E. On6i ta T. BimbsiMca, MU MOXEMO HiTO
CTHIOCTEPIraTH sIK BOHU MOAUIAIOTHCS Ha HACTYIIHI TPYTIH:

. MaTpidokanbHi (MaTH Ta ii 11TH)

(27) All the mothers are afraid of him! (DOAS : 26)

[Tpuknan Buille Mae eeMeHT MOthers, sikuii Mae came TOW POJAMHHUN 3B 30K,
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KWW JTO3BOJISIE HAM BIJIHECTH IIe PEUYEHHS came 0 oOpaHoi Hamm KaTteropii. Y
JTAHOMY BHUITQJIKy II€H €JIEMEHT MIpENCTaBiisie co00I0 TPymy ocib, sika HAcIpaBIi HE
CKJIaJIa€ThCs 3 TIEBHHUX 0C10, a MIBHUIIIE € 30IpHUM IOHSITTIM, K€ HeCe aOCTpaKTHE
3HAYCHHS.

(75) My mother's still sick! (ASND : 20)

BuieBkazanuil npukiiajg nokasye Ham came MaTpioKaibHHUI 3B’S30K, ajke
MU MOKEMO T00auHTH eleMeHT MOther, a Takok CyAsS9d 3 IPHUCBIMHOTO 3aiiMEHHUKA
my, Mo>kHa 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 caMe MOBa e Ipo MaTH Ta i JUTUHY.

(82) My sister is going to have a baby! (ASND : 57)

Y BuUNaAKy BHINE MOXXHA CIIOCTepiraTh JBa ejaemeHTH Sister ta baby, sxi
co00I0 TPEACTABISIIOTh MaTpihOKATbHUN 3B’SI30K, aje HE 3a JOMOMOIOK MPSIMOi
aapecarlii. ABTOp BKa3ye OKpPEMHX NEpPCOHaXIB, aj€ 3aBIsSKU aHali3y I[OJIaHOTO
MaTepiaxy MOKHA 3JI0TaJlaTHCA, IO JBa €JIEMEHTH MaloTh CaMe€ 3B’SI30K MaTepi Ta
JTUTUHU, IPOTE BUPAKEHUHN JIEIO 1HIIUMHU CIIOBAMH, aJ[’KE€ MOBa ¥l BiJ] 1HIIIOI 0co0H,
sKa Ma€ 1HII POJMHHI 3B S3KH 13 BKa3aHOIO 0CO0O0I0.

(97) Those are the sort of things that a mother should know concerning any
young man who comes to call on her daughter. (TGM : 50)

V BUMaKy BHIIE MPUCYTHI 1Ba eneMentr mother ta daughter, aie okpim Toro,
[0 BOHU BKa3yHOTh Ha 3B’SI30K Marepi Ta JUTUHU, BOHU HE TOBOPSATH MPO MEBHUX

oci0, MOBa #ijie Mpo IKUXOCh a0CTPAKTHUX MATIp Ta TOHBKY.

(56) And yet I have but one child left of eight — and now she shrivels! (TC : 28)

VY Bumnazaky Buiie € enement child left of eight, sxuit Bkasye Ha HasBHICTB
JUTHHHM, POTE 1€ i 3aBIKH 0COO0BOMY 3aiiMEHHHUKY | Ta yCBiTIOMIIEHHIO XTO came
TOBOPHTB II0 PEILTIKY, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 MOBa HJIe caMe PO POAMHHUN
3B’SI30K MK MaTip 10 Ta 1i AUTHHOIO.

(72) You couldn't even get your wife with a male child. (TZS : 13)

BurieBkazanuii nmpukiiaga Mae y cBoiil CTpykTypi jaBa enementu Wife Ta male
child, sixi moB’s13ani Mixk cobor0 came MaTpipokalIbHUM 3B’s13k0oM. [IpoTte mpo 1e He
Oy70 cKazaHo TMPsIMO, aJKe 0co0a, sSiKka TOBOPHUTH MPO IUX TMEPCOHAXKIB Ma€ 1HIIE

BIJIHOIICHHS /10 HUX, TOMY 1 HAa3UBAa€ iX 31 CBOET TOUKHU 30DY.
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o natpidokaabHi (6aThKO Ta HOTO JITH)

(5) But I know one thing, Dad. (AMS : 10)

VY npukiaai BUIE MU MOXEMO criocTepiratu ejdeMmeHT Dad, skuii mokasye Ham
naTpioKaIbHUM 3B'A30K MIXK I[IUM €JIEMEHTOM Ta NMEPCOHAKEM, SKUU 3BEPTAETHCS 10
iHmoi ocobu. Cyasuu 3 TOTO, MO 111 hopMa € PO3MOBHOIO, TO BIJHOCHHH MOXXYTh
OyTu TeruMMH a0 K HABIMAKU JICIIO 3HEBAXIMBUMU. X0ua, SKIIO OpaTUU 10 yBaru
Te, M0 1IeH eJIEMEHT HAITMCAHUH 3 BEJIMKOI OYKBH, TO 1€ MOYKE CBITUUTH TIPO TISPIITHIA
BapiaHT OinbIle, aHDX Tpo Apyrui. ToMy, SAKIIO BUXOTUTH 3 aHANI3y JUIIE OAHOTO
eJIEMEHTa Y I[bOMY PEUYECHHI1, TO MOKHA JIIATH caMe TaKUX BUCHOBKIB.

(13) To his last day in court the man blamed it all on me... and his is his
daughter. (AMS : 32)

VY BHIIIEBKAa3aHOMY PEUYCHHI, SKUH MU BUKOPHUCTOBYEMO Y SIKOCTI MPHUKIIAAY, €
emement daughter, mpore He BiH € OCHOBHMM TyT. Tak, came BiH € POJUHHHUM
o0Opa3oM, aye 3a/Jisi TOTro, abu MOKa3aTH Ta 3’sICyBaTH SIKMM caM€ THUIl POJIMHHOTO
3B’SI3KY TYT MPOCIIIKOBYETHCS, TO BAPTO MPUIAUBUTHUCS 0 MPHUCBIHHOTO 3aiiMEHHUKA
his, came BiH € mMOKa3HMKOM. TOXX 3aBISKH IOE€IHAHHIO I[LOTO IPUCBIHHOTO
3aiiMEHHHUKA Ta €JIeMEHTA, SKUW BUCBITIIIOE POAUHHUI 00pa3, MOKHA JIIWTH BUCHOBKY,
110 TYT MPUCYTHIN came naTpidhoKaIbHUM 3B’ SI30K, TOOTO 3B’ SI30K OaThKa Ta TUTHUHH.

(24) But that boy of his, that Howard, he don’t appreciate. (DOAS : 4)

VY mpukiani, SsKuid MU BKa3aJM BUIIE, MOKHA MOOAYUTH TOJIOBHUM €JIEMEHT,
KWW HAcMpaBAl CKIAJAEThCS 13 JCKUIBKOX KOMIIOHEHTIB, ajieé aHaji3yBaTH BapTo
came SIK KOMIIOHEHTHY CTPYKTYpy Ha Hall TMOTJIA, ajke 0e3 OJHOTO KOMIIOHEHTY
1HIIMI He Oy/ne MaTu 3HAYeHHS caMe€ POJIMHHOIO NMEepcoHa)ka. MU roBopuMoO came
npo boy of his, amke AKIO 11 CI0Ba aHATI3yBaTH OKPEMO, TO 3HAYCHHS 3MIHIOETHCS
iIKOBUTO. TOMy caMe 3aBIsKH TMOEAHAHHIO CJIoBa DOy Ta mpucBiiiHOro 3aiiMeHHHKA
his Mu Mo)xeMO MITH BHCHOBKIB CTOCOBHO THITy POJHMHHOrO 3B’S3KYy, a caMe JI0
naTpihoKaJILHOTO THUITY, Ta BITHECTH IIEH €JIEMEHT 10 POAMHHUX 00pas3iB.

(87) This is our father who left us a long time ago. (TGM : 2)

BumeBkazanuii mpuKiIag TaKOX CIyrye HaM MaTepiaioM I aHalli3y

POIUMHHUX MEPCOHAXIB. Y I[bOMY BHIIaJKy MOKHA MPOCIIAKYBAaTH MaTpioKanbHUN
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POIMHHMM 3B 30K MK 0aTbKOM Ta Horo AiThMHu. Ha 11e Bka3ye came enemeHT OUr
father.

o MOAPYXHI (Ipy>KUHA, YOJIOBIK, JIITH, TAKOXK HA3UBAIOTHCS HYKJICAPHOIO
CIM’€10)

(6) These years when | think of someone for my wife, | think of Annie.
(AMS : 12)

[Tpuknan Buie Mae eneMeHT Wife, skuii 1ae HaM MOXIIMBICTD PO3AMBIISTHCS
IIe PEUCHHS CaMe€ SIK MPUKIAJ MOJAPYXKHBOTO POJUHHOTO 3B 53Ky MK 0C000I0, siKa
TOBOPUTH Ta 0COOO0I0, PO SIKY TOBOPSTH.

(23) Linda, his wife, has stirred in her bed at the right. (DOAS : 2)

V BHIIIEBKa3aHOMY TPHUKJIAII MOXKHA MOOAYHUTH eJIeMEHT Wife, IKuii HallITOBXYE
Hac Ha JYMKY JI0 SIKOi caMe rpyny MOHa BIAHECTH LIe¥ poJMHHMI 00pa3, a TOUHIIIe
AKAM POJWHHHMM 3B’SI3KOM BOHAa MOXe€ OyTH TIOB’A3aHa 0a3ylouuch Ha
BUCIIOBJIIOBAHHI JIIF04Y0i 0cOOH. Y IIbOMY BUIAJKYy MOBa MOXE WTH MPO MOJPYKHIN
3B’S130K, OCKUIbKM OKpPIM I[bOTO €JIEMEHTY 1€ W MPUCYTHIN MPUCBIMHUN 3aiiMEHHUK
his, 1110 1a€ HaM 3pO3yMiTH, 1110 MOBA M1 caMe PO MOAPYHOKS Ta TXHI BIIHOCHHHU.

(71) ...fight for your two daughters; fight for your wife; fight for your
manhood. (TZS : 13)

[Tpuknan BuIle Mae IEKIJIbKa €IEMEHTIB, K1 TAKOXX CKJIAAIOTHCS 3 JEKIITBKOX
KOMIIOHEHTIB 1 1I€ € YK€ BaXXJIMBUM came ISl MOXJIMBOCTI iX aHalli3yBaTH SK
POAMHHI 00pa3u, eIeMeHTH, 1110 BXoAaTh 10 koHuenty POJIMHA. Tox mu maemo Ha
yBa3i your two daughters Ta your wife. I 3aBasiku €KUM KOMITOHEHTaM CaMoOTO
pEUYCHHS MM TaKOXX MOXKEMO 3pO3yMiTH, III0 MOBa ¥ae came IMpO 4YOJOBiKa, TOMY
3B’SI30K TYT MaTpihpOKaIbHUMA, KO JUBUTUCA CaMe Ha 3B’SI30K 3 JTITbMH, aje SIKIIO
B3SITH JIO YBaru, 10 JAPY>KMHA TaKOX 3raJy€eThCs, TO BUIUIMBAE BUCHOBOK, ITI0 BapTO
BIJIHECTH 1€l MPUKIA] came J0 MOJAPYKHIX POJMHHMX 3B’S3KIB, aJKe MPUCYTHI BCI
HEOOX1/IHI eleMEHTH. A OChb y APYroMy €JeMEeHTI 3B 30K BXKE MOKHA BIIHECTH 0
POJMHHMX TaKOX, aJie BXKe caMe JI0 MITF0OHOTO.

o aByHKYJISIpHI (0a0ycs, aiaych, Opar, cectpa, TiTH)

(29) This is your Uncle Ben, a great man! Tell my boys, Ben! (DOAS : 33)
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[Tpukan BuIe Mae AeKiabKa exeMeHTiB, a came Uncle Ben ta my boys. Anaiis
came IUX €JIEMEHTIB y OJIHOMY PEUYCHHI Ja€ Ha MOXJIMBICTH MPHUITYCTUTH, IO LU
MIPUKJIAJl BAPTO BIIHECTH CaMe JI0 aBYHKYJIAPHUX 3B’S3KIB, J)Ke TYT IMPUCYTHI U 1HIII
pOIuHI, OKpIM caMHX 0aTbKiB, a came ‘Ilsapko ben’. Ha nmpucyTHicTh 0aThKiB TaKOX
BKa3ye 3BEPHCHHs sIIEpPCOHaXKa 10 CBOIX JiTei sk My boys. Tomy came HasBHICTH
yCiX HEOOXIJTHUX €JIEMEHTIB JI03BOJISIE HaM BIIHECTH IIi €JIEMEHTH caMme JI0 KaTteropii
aBYHKYJSIPHUX POJWHHUX 3B’ S3KIB.

(32) Even your grandfather was better than a carpenter. (DOAS : 44)

VY npuknaal BUIE MU MOXEMO OAayUTH €JIEMEHT, SIKMM MO>KHa BIHECTH J0
konuenty POJAMHA, a came grandfather. Came meii eneMeHT BKa3ye Ha aBYHKYJISIPHI
POJIMHHI 3B’S3KM MK JIIOYUMHU 0cO0aMU ApaMu, SIKy MU 00paju JJis aHawizy.

(43) That my daughter and my niece | discovered dancing like heathen in the
forest? (TC : 10)

[Tpuknan, sKkuii MU BKa3ajau BHIIE, NTOKa3ye HaM enemeHTn daughter ta niece.
Came 111 eleMEHTH MO3BOJISIOTh HaM 3POOMTH BHCHOBKH IOJO BHUAY POJIMHHHX
3B’SI3KIB MK JiIOUMMH ocoO0aMu (0JHAa 3 IMX OcCi0, sIKa € JIAHKOK Y I[bOMY
POJIMHHOMY ps/l, 1 MPOTOBOPIOE IO PEIUIIKY BiJl MEPIIOI OCOOM OJHUHU, TOMY BOHA
TaKOX € YaCTUHOIO I[OTO PsAY). 3B SI30K, SIKUM MPEJACTABICHO MOXKHA Ha3BaTH came
aBYHKYJISIPHUM, OCKUTBKH OKPIM MPHUCYTHOCTI MPSIMUX KPOBHUX 3B’S3KIB TYT IIE U
NPUCYTHI Taki poIuyi sk Niece.

(44) Uncle, we did dance; let you tell them I confessed it — and I'll be whipped
if I must be. (TC : 10)

[Tpuknaa BUIE Ma€e y CBOIM CTPYKTYP1 elIeMEHT UNCle, skuii mpsiMo HaM BKa3ye
Ha aBYHKYJISIPHUN POJWHHUN 3B’SI30K MIX mepcoHaxamu. J[eski mepcoHaxi He Oynu
BKa3aHi, IpoTe caMme oco0a, YMI0 PEIUIiKy MU aHAII3YEMO 1 € poAuYEeM, TOOTO IIIe
OJIHIEIO JTAHKOIO IIHOTO POJUHHOTO DSy, aJ’KE€ BOHA 3BEPTAETHCS caMe SIK J0 poanya
Ta TOBOPUTH BiJl IEPIIIOT OCOOU OJTHUHHU.

(51) Her grandma come. (TC : 17)

PedenHst Buile, sike CIYrye HaM MPHUKIIAIOM, Ma€ y co0i ereMeHT grandma, 1o

YiTKO BKa3y€ Ha aBYHKYJISIPHUH 3B'A30K MK 0c00aMmu, sIKl € TIepCOHaKaMu OOpaHOi
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'ecu.
(57) You think it God’s work you should never lose a child, nor grand-child
either, and | bury all but one? (TC : 28)

[lpuknan Buile Mae eNEeMEHT, AKUM paHille HaM He 3yCTpidyaBcs 1 SKHUA
[OKa3ye aBYHKYJSIDHUI 3B’S30K, aj€ B¥KE 31 CTOPOHU MOJOIIIMX IPECTaBHUKIB
IOKOJIIHb, SIKI € JJAHKOIO I[bOTO POJMHHOrO psny. A came MOBa iiie Impo E€JIEMEHT
grand-child. A Ttakox mpucytHiii iHmmA enement child, sxwit Takox Bkasye Ha
POIMHHUIN 3B’A30K MK IIOBUMHM 0cO0aMH, a OTKE€ BIAHOCUTBCSA 1O POJAMHHHUX
MIEPCOHAXKIB.

(58) Your grandfather had a habit of willing land that never belonged to him, if
| may say it plain. (TC : 32)

PeueHHs BHILlE BUKOPUCTOBYETHCS Yy WIA POOOTI y SAKOCTI MPUKIALY s
aHaJli3y €JIEMEHTIB, SIKI BUCTYNAIOTh POAMHHUMHU NEPCOHAKaMU Yy OOpaHHUX HaMu
n’ecax. EnemeHt, skuii MOXKHa BHKOpUCTaTh Juis aHanmizy — grandfather. Came Bin
BKAa3y€ Ha aBYHKYJSIDHUN POJMHHUM 3B’ SI30K.

(79) ...our improvident grandfathers and father and uncles and brothers

exchanged the land for their epic fornications — to put it plainly! (ASND : 39)

[Ipuknan Bule Mae ACKUIbKA €JIEMEHTIB, SKI BUCTYNAlOTh HaM TapHUMHU
onuuutiMu  konnenty POJIMHA, ski Tpeba mnpoaHamizyBaTH [Jisi BUSBIICHHS
POJAMHHUX TEPCOHAXEW Ta JOBEJCHHS YOMY caMe BOHU € TaKUMH. YCl €JIeMEHTHU
grandfathers, father, uncles ta brothers Bka3yroTs Ham Ha 40JIOBiUY JIIHIIO POJUHH, a
TaKoXX Jal0Th HaM IMOMITOBX JO MIPKYBaHb CTOCOBHO POJMHHOIO 3B’SI3KY MiX
JI1IAOBUMHU oco0aMM. 3Bakaloud Ha BKa3aHUX BUILE YICHIB POJUHU, MU MOKEMO
3poOWTH BHUCHOBOK, II[0O MOBa i€ came MpO aBYHKYJSPHUW 3B’SI30K, ajieé TaKOXK 1
naTpidoKaJIbHUM, BCE 3aJIEKUTh BiJ TOro, Ky camMe Mapy 4Yu TpyIly pOJIUYIB
aHaJli3yBaTH.

o po3mmupeHi (0aThbKH Ta MITH, K1 TPOXKUBAIOTH 3 IHIIUMHU YJIeHAMU CIM'T

OJIHOTO 3 OATHKIB)
(49) Another reason to believe him a deeply embittered man was his attempt to

break his father’s will, which left a disproportionate amount to a stepbrother.
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(TC:15)

[Ipuknan BuUIlle BUCTYMAE€ €IWHUM TPHUKIATOM PO3IMIHAPEHOTO POIUHHOTO
3B’SI3KY cepell oOpaHuX HaMmu (parMeHTiB. Mu MaemMo JEKUIbKa €JIEMEHTIB, 5Kl
JOTIOMararoTh HaM ToOa4yMTH came Ied 3B’s30K. MoBa #ae came mpo father’s Tta
stepbrother. A Takox mpo miiioBy 0coOy, sika 1 TOBOPUTH IO PEILTIKY BiJ MEPIIOi
ocobu oguuHu. CamMe 3aBISKH 1IbOMY Ta aHalli3y BITHOCHH MDX J1HOBHUMH 0COOaMH
MO>KHA 3POOUTH BUCHOBOK CTOCOBHO THITY POAMHHOTO 3B’ SI3KY.

Takox, SKIO aHamM3yBaTH Ta KiIacU(dIKyBaTH POJMHHI 00pa3u y TBOPYOCTI
A. Mimnepa, E. On61, T. BinpsiMca 3 TOYKH 30py pO3HOILIY BIAMOBIIHO IO IHIIUX
KJ1acudiKaIii sk OT 3a MO3UIIE€I0 Y TBOP1 UM MPEAMETHOIO KIacu(]ikallieo, To MOXKHA
no0aYnTH HACTYTIHE:

° o0Opaz-neraiib

(41) Forgive me, dear. (DOAS : 112)

Y BumaaKy BHUIIEC MOXHA IMOMITHTH eneMeHT dear, skuii He BKa3ye Ha
MPUYETHICTH 10 POJIMHU MPSIMHUM YHHOM, ajie SKIIO MPOaHaI3yBaTH XTO caMe Ta PO
KOTO BXKHUBAa€ 1110 (JOpMy 3BEpPTaHHS, TO MOXHA 3PO3YMITH, IO IS JIeTaldb A€ HaM
YSBJICHHS MPO CTaBJCHHS MEpCcOHaXka 1o iHMIoi ocobu. Lleit oOpa3-nerans MosICHIOE
POJIb 3ragaHoi 0coOM Ta JoToMarae HaM Kparie 3pO3yMIiTH CTOCYHKH MiXK TePOSMHU.

(74) Honey — that's how it slipped through my fingers! (ASND : 19)

[Tpuknan Buie Mae IMe OJuWH 00pas-meTanb, a came honey. Came 3aBIsSKH
IIbOMY €JIEMEHTy 4YHWTadyaM Ha0arato JIeTIIe YSBUTH CTaBJICHHS TepPOiB OAWH IO
OJIHOTO Ta IXHI CTOCYHKHU Ta POJI1 y POJIMHI.

° obOpaz-miciie

(92) That is unless the home is hers, with a husband! (TGM : 32)

Bumesragannii mpukiaa Mae eieMeHT home, skuii co000 MpeAcTaBisie HE
JIUIIIe KOMIIOHEHT, IKUH BXOoauTh 110 kKoHuenty POJIMHA, ane i npeacrapisie cod6oro
oOpa3z-Miciie, ajpke TYyT MOBa e He JIMIIe MPO MEBHOTO TMEpCoHaxa, a came Mpo
MICII€, SIKE TICHO IOB’SI3aHE 3 POJAMHOIO Ta CTOCYHKAMH MK T€POSIMU SIK y TIPSIMOMY
CEHCI, TaK 1y acolllaTUBHOMY KOHTEKCTI.

o oOpa3zu-eMorrii
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(19) I never felt at home anywhere but here. (AMS : 57)

[Tpukan BUIe Mae eIeMEeHT home, ajile y JaHOMY BUIIQJKy Ma€ 3HAYCHHS HE
npocToi OYIIBII 4YM MICHS MNPOXKHUBAHHSA, a camMe eMOIllM, sKi BHHHUKAIOTh Ta
aCOIIIOIOTHCS 13 ITUM CJIOBOM Yy caMHX repoiB mecu. Came TOMy BapTO BiIHECTH
MoJaHuM MPUKIIAJ 10 KaTeropii 0opas3y-emoitii.

o obpaszu JoauHu (00pa3-nepcoHax, 30ipHHiA 00pa3)

(40) It’s in the family. (DOAS : 77)

[Tpuxnan Bume mae exement family, skuii npecrasisie coboro 30ipHMI 00pa3,
a caMme TpyIry oci0, K1 MOB’s3aH1 M’k COO0I0 TICHUM POJIMHHUM 3B’ S3KOM, CIIJILHUM
noOyToM, 1HTepecaMu, 000B’I3KaMU TOILIO.

(45) Some time before, his wife’s brother-in-law, James Bayley, had been

turned down as minister of Salem. (TC : 14)

[Tpuknan, sSkuii MU 3a3Ha4YWIIM BUile, Mae komrnoHneHT his wife’s brother-in-
law, mo co0or mpeacTaBisge HUTICHHN 00pa3-IepCOHaK 3 YITKUM BHU3HAYCHHSIM
no3uuii i€l ocoOu y poANHHIN 1epapXii.

(50) Believe me, sir, you never saw more hearty babies born, And yet, each
would wither in my arms the very night of their birth. (TC : 15)

Peuenns Buie, iK€ MM BHKOPHUCTOBYEMO Yy SKOCTI MPHUKJIATAY, MA€ €IEMEHTH
babies born ta birth. ¥ upomy Bumaaky babies born e 36ipaum mnousaTTSIM, 60
MpeCTaBIILe€ COOOI0 TPy OCI0, SIKI HACHPaB/l HE OMUCYE IKMXOCh OKPEMUX JIITEH, a
HIBUJIIIE 3raaye came 30ipHe MOHATTA. [[iTkoM MMOBIpHO MPUIYCTUTH, IO ABTOP
BUKOPHUCTAB caMe TaKHil MpuiioMm, abu OUIBII YITKO KOHKPETU3YBAaTU Ta aKIIEHTYBaTU
yBary came Ha OJIHifl IWTHHI, PO Ky HJie MOBa 3arajoMm. TakoX BapTO BiA3HAYUTHU
iHIIMHA exeMeHT Dirth, sikuii TicHO MOB’sI3aHUi 31 3raJaHUM BHILE 00Pa30M JIFOAMHH,
ToOTO babies.

(81) Yes, Stella is my precious little sister. (ASND : 54)

[Mpuknan Buine Mae enemeHr little sister, sikuit BuCTymae oopa3om JIOUHHM, 1€
3HAUEHHA ‘MajieHbKa’ BHUKOPHUCTOBYETHCS HE JIMIIE Y SKOCTI BIKY, HpoTe 1 Y
BIJTHOILIEHH] J0 Hel, ‘MaJieHbKa CeCTpUYKa BHCTYMNA€ y SKOCTI 1HAMKATOpA MEBHOTO

CKJIaJy XapakTepy Ta SK ii 0a4aTh OTOUYIOUl, & HE JIUIIE K BIKOBHM IMOKA3HUK.
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o oOpaz-acorriarris
(55) A child’s spirit is like a child, you can never catch it by running after
it...(TC: 27)

[Ipuknan Buine Mae JeKiIbKa €JIEMEHTIB, sIKI MOXYTh Kiacu(ikyBaTHCS SK

oOpaz-acomiamisi, a came child’s spirit Ta child. Y ganmomy Bumaaky
BUKOPUCTOBYETHCS acoIliallis OB’ sg3aHa 3 BIKOM Ta MOJIOJIUM 3aIajioM, JYyXOM, SIKUM
HaJJICHA JTIIOJMHA Y MOJIOJIOMY Billi. Take KOHTEKCTyallbHe 3HaY€HHS HE BUILIMBAE Y
BUIAJKY aHaTi3y CIiB OKpPEMO, IMPOTE caMe Take 3HAYCHHS 3’SBISETHCA y PO3YMIHHI
YUTAYiB YU CIyXadiB IPU MOXKIMBOCTI MpOaHaIi3yBaTH BCIO PEILIIKY TOBHICTIO.

(68) And stay single if you want to. (TZS : 5)

[Mpuknan Bumme Mae eineMeHT Single, 00 3HAYCHHS [BOTO KOMIIOHCHTY
BUKOPUCTOBYETHCS HE JIMILIE Yy 3HAYEHH] ‘OAMH’ YU ‘CAMOTHIN’ CTOCOBHO LITHOOHOTO
CTaTyCy, a ¥ y 3Ha4€HHs BIJCYTHOCTI MIATPUMKH, acolllallis MPOBOAMUTHCS caMe 3
BIJICYTHICTIO JOMOMOTH. TakoX MOXHa 3pOOUTH TaKUW BUCHOBOK 1 3aBISKH
EMOIIMHOMY 3a0apBJICHHIO III€1 PEIUIIKM, aJ)Ke MEPCOHAX BKAa3ye Ha 1EU €JIEMEHT
HEHaye 3 HETaTUBHMM 3HAYCHHSIM, MAl4M Ha yBa3l pO34apyBaHHS MOBEAIHKOIO
repost.

(69) And you threw them away just before you got married. (TZS : 5)

BureBkaszanuii mpukiaz Mae eineMeHT got married, 3aBasku sKOMYy aBTOP
aKIICHTY€E yBary uepe3 peruviiky MmepcoHa)ka caMe Ha acolllallisX, SKi BUHUKAIOTh TPU
3rajyBaHHI JTaHOTO KOMIIOHEHTAa. MOJKHA MPHUITYCTHUTH, IO aBTOp XOdYe JaTH HaM
3pO3YMITH, IO 3a ITUM KOMIIOHEHTOM CTOiTh JeHi0 OunbIlNe, a came ITiITPHUMKAa,
BIIUYTTS TeIUla Ta €MOIINWHOIrO 3B’SI3Ky 3 IHIIOK OCO000, a HE JIUIIE NITIOOHUMA
CTaTyc.

(70) It's that when you're a kid you use the cards as a substitute for a real
experience, and when you're older you use real experience as a substitute for the
fantasy. (TZS : 5—6)

[Tpuknan Buine mae eneMeHT Kid, skuii y coOi Hece 3HAYCHHS HE JIMIIEC
CTOCOBHO BIKOBOT'O ITOKa3HMKA, aje ¥ HEAOCBIAYEHICTD, 1HIIUI OIS Ha CBIT TOIIIO.

VY nyO6niku BUHUKAE acOLIaTUBHUMN pAJ caMe 3aBISKU [bOMY KOMIIOHEHTY.
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(83)_Baby, my baby sister! (ASND : 63)

BumeBkazanuii mpukiiag MOBHICTIO COOOI0 MPEACTABISAE SIEMEHT JJI aHaJI3y
y cdepi oOpanoro Hamu koHuenty. Enement baby Tyt BukopucroByeThes He nuiie 3
METOI0 BKa3aTH BIK 0COOW, ayie JjIsi TOro, abW MoKa3aTh BIAHOIIEHHS 10 Camoi
cectpu. Takok BapTo 3ayBa)XWTH, IO ICIsA TEPIIOTO €JIEMEHTY BiH Ie pa3
MOBTOPIOETHCSI, MPOTEE 3 JOJABAaHHSAM IHIIMX EJIEMEHTIB, HEHaue i1 TOTo, abu
aKIEHTYBAaTH yBary came Ha [[bOMY KOMIIOHEHTI Ta JaTu MyOimi Kpaie po3yMiHHsS
OTHCY TepOiHI.

(84) I've got th' dope on your big sister, Stella! (ASND : 105)

[Tpukian BuIle JomoMarae 3po3yMiTH, IO eiaeMeHT Dbig sister mae y cBoemy
3HAUCHHI HE JIMIIE TOKA3HUK BIKY, ajie¢ ¥ MOJIOKEHHS ‘CecTpu’ y CIMEHHIN ie€papxii,
CTaBJCHHS N0 Hel IHIMUX WICHIB POJWHHM, MOXKIWBI XapaKTEPUCTHKH, CIIEMECHTU
ITOBEJIIHKHU, 000B’I3KH TOIIIO.

(98) I'm like my father. (TGM : 70)

Bumesragannii npukiaa mae komrnoneHT father, skuii Buctymae He ymmie sk
3rajika Mpo 1HIIOTO MEPCOHAXKA, a K acolliallis, aKa e pa3oM 13 TOPIBHIHHSAM 3 [IUM
repoeM. CKIamaeTbCs BpaXeHHS, IO Y JaHOMY BHUITAAKy IIed  EIEMEHT
BUKOPUCTOBYETHCSI Y POJII YOTOCh HETAaTUBHOTO, HEHAUE II€ SIKECh BUIIPABIAHHS YU
KOPOTKHI crIoCi0O MOSICHUTH T1PKOTY CBOIX BUMHKIB.

(66) Some rocks ... sea rounded rocks | picked up on the beach when | was a
kid. (TZS : 4)

[Tpuknan Buie mMae eaemeHT Kid, sskuii BUCTyMae y poJii He JIMINE MOKa3HUKA
BiKy YM 00pa3y JIIOJAWHM, aJlc W acOIIaTHMBHOTO PSIKY, SKHHA MOXE BHHHKHYTH.
MoskHa TPUITYCTUTH, MO aBTOP BUPINIUB TAaKUM YWHOM BUKIIMKATH acoIliaiiio 3
YUMOCH TEIUIMM Ta JAJIEKUM, 00 caMe y MaJIoMy Billl peyl 34at0ThCsA MPOCTIIIUMU Ta
Kpanmmu. Takoxk IUIKOM MOKJIUBO, IO 1€l €JIEMEHT BKa3ye€ Ha 4acOoBl paMKH IS
CamMoro Tepos.

BucnoBku m10 po3aiay II
1. OCHOBHOIO (PYHKITIEIO POIUHHUX 00pa3iB € MOSICHEHHS MyOJTiIll 3B’SI3KiB MK

TIHOBUMU Oco0aMH, MPOTE TaKOXk BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te€ SIK JpamaTypru
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NepefaloTh 3aBASKM BHUKOPHUCTAHHIO TE€BHUX CJiB PIBEHb CTOCYHKIB MIX
nepcoHakamu. Came 3aBAsSKM aHami3y TaKUX CIIB Ta IXHBOTO KOHOTAIIIHOTO
3HAYEHHSA, MU MOXXEMO 3pOOUTH BUCHOBKH, IO JIpaMaTypru MPUIUIMINA BpaxKaroudy
yBary Jyisl IepelaHHs IeBHUX MAaTEPHIB MOBEIHKH Ta BITHOIICHHS.

2. [IpoananizyBaBiId AOCTaTHIO KUIBKICTh MaTepiayliB, MM TaKOX ITIHILIN JI0
BHUCHOBKY, 10 y napamax A. Mimnepa, E. On61 ta T. BinmbsaMmca npucyTHs BeluKa
KUTBKICTh MPUKIIAJIIB POAUHHUX 00pa3iB 1 3HaYHA KUTHKICTh 3 HUX MA€ acOI[laTUBHHM
3B 130K 3 KoH1enToM POJITHA.

3. Bazyrouncr Ha mpoaHadi30BaHOMY HaMU Marepiaji, MU MOXEMO 3pOOUTH
BHUCHOBKH, 1110 IPUCYTHIW IIMPOKUH CHEKTP Bapialiid Juisl cIOBOTBOpY. pamarypru
BUKOPHCTOBYBAJIM B OCHOBHOMY KOHBEpPCiIO, caMe€ 3aBISKH SKIi MU MOXKEMO

CIIOCTEPIraTH BEIUKY KIJIbKICTh 0araTOKOMIIOHEHTHUX POJUHHUX 00pa3iB.
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PO3/1L1 3
BIITBOPEHHS POJVUHHUX OBPA3IB Y MIEPEKJIAJII TEKCTIB
XYI0KHLOTO JUCKYPCY

3.1 3acTocyBaHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TPaHcpopMaliil mpu nepexkJaai
POAMHHMX 00pa3iB y TeKCTaX XYyJA0KHbOI0 AMCKYpPCY y apamax A. Misuiepa, E.

0a06i, T. Biabsimca

[Tornmsaayu HAyKOBIIIB CTOCOBHO TOHSTTS TEATPAIBHOTO TEKCTY CXOIATHCS JI0
TOro, 10 TEKCT M’€C € TMEBHUM IOBIJIOMJIEHHSM, SIK€ MICTUTh Y CcOOl HE JIMIIE
BepOabHUM, a ¥ HeBepOanbHUI KoMmmoHeHTH. CaMe TOMy y Mepekiiajada JIyxe
4acTO BUHUKAIOTh TEBHI CKJIQAHOIII MiJ yac Woro mepeknany. [lepexnagay mae
MOCTITHO TPUMAaTH Yy TOJOBI HEBepOATbHUN TIJIaH BUPAKEHHS TyMOK aBTOpa 4epes
PEIUTIKY repoiB, a TOMY MEPEKIaIaTi OKPIM CJIOBECHOTO CKJIAY Ie i KOMYyHIKaTHUBHI
HAaCTAaHOBKHM Ta HaMIpHW JApaMarypra, siki BiH BUPIIIMB BKJIACTU y PEIUIIKUA A1HOBUX
oci6. Came ToMy mepekiaaadl BAAIOThCA 0 Mepekiafganbkux TpaHchopmarliii, 1 He
JUIIEe IS JOCATHEHHS aJeKBAaTHOTO TMepeKJIany IiIbOBOTO TEKCTy, aie W s
BUSIBJICHHSI HAWKPAIOTO, HAMIOBHIIIOTO Ta JIOPEYHINIOTO €KBIBAJICHTA, SIKUM MOXE
JIOTIOMOTTH BIATBOPUTH 3MICT Kpallle 1 aJanTyBaTH BHCIIOBIIOBAHHS 1O IEBHOTO
YKaHpY, MyOJIIKU Ta aKTyaJIbHOI'O YaCOBOTO BIAPI3KY.

Jlexcuko-ceMaHnTu4yH1 TpaHchopmarlii MOXHaA CIOCTEpIraTH y  JESIKUX
MPUKIIaJIax 13 M'ec, sIKi MU 0Opasu JJis aHai3y.

(1) You didn't see my kid this morning, did you? (AMS : 4) — Tu ne 6auus mozo
Manozo cbo200Hi epanyi, ni? (BMC : 4)

VY mpukiaaai BUIIE MH MOXEMO CIIOCTEpIraTH BUKOPHCTAHHS TAaKOI JIGKCHUKO-
CEeMaHTHUYHOI TpaHcopMalii Ik MOy IALisA. MU BUPILIIWIN MTepekaacT enemeHT Kid
came 3a JIOTIOMOTO10 I1i€T TpaHcdopMallii, apke BaplaHT MepeKIaay ‘Majgoro’ 3By4HUTh
OUTBII TPUPOIHO Ta aJCKBATHO JUTSI HAIIIOTO YMTAa4Ya UM TIIsaayva.

Jam y mnpuxnaal HIKYE MOXKHA IMO0AYUTH BUKOPUCTAaHHS Takoi camoi

TpaHcdopmariiii, a came moayJsaiii. Enement babies Oyno nmepekianero sik oimeil.
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(3) And I've got three babies. (AMS :7) — V mene menep mpoe Odimeil.
(BMC : 7)

[Ipuknan HUXKYE TOKa3ye HaM Ie OJWH (PparMeHT I’€CH, KWW Ma€ y CBOii
CTPYKTYpl €JEeMEHT, SIKAHA MU BIJHECIH 10 POJUHHUX O0Opa3iB 1 BiH OyB
NEePeKIIaACHUIN TaKOX 3aBASKA MOAYJISIIII.

(5) But | know one thing, Dad. (AMS : 10) — Aze s 3uaio ooue, mamy.
(BMC : 10)

[Tpuknan HUXKYE MOKa3ye HAM 1€ OJIHY JIEKCUKO-CEMaHTHUYHY TpaHc(hopMalliio,
a caMe KOHKpEeTH3aIlilo. Y BUIMAJKy HUXKYE Taka KOHKpeTusallis Oysia HeoOXiIHOIO,
a/pke B YKPaiHChKIM MOBI CIOBO Marry MoXHa MEPEKIacTH JACKUIbKoMa Criocodamu,
ajie HaWyYacTillle MU MOKEMO CIIOCTEpiraTu came TeHJEpPHO OOYyMOBJICHI BapiaHTH
nepeKIaay, K y HallOMy BHIIAQIKY, a CaM€ ‘BUXOIIYM 3aMibK’, a0W IMOKa3aTH, IO
MOBa iJie came Ipo J1H0BY 0co0y KIHOYOI CTaTi.

(10) When you marry, never, even in your mind, never count your husband's

money. (AMS : 20) — Buxoosauu 3amixc, HIKOIU, HABIMb Y OYMKAX, HIKOAU He Paxyll

epouetl ceoeo yonosixa. (BMC : 20)

Y npuknam  HWKYE MW TaKOX BUKOPUCTAIH  JIEKCHKO-CEMaHTHYHY
TpaHchopmariiro, a came monayisiito. Emement daughter OyB mepexnmageHuii sk
‘noneuka’. Ile Oymo 3pobieHo st TOro, abu MOKa3aTH CTABJICHHS J0 JaHO1 A1HOBO1
0coou.

(13) To his last day in court the man blamed it all on me... and this is his
daughter. (AMS : 32) — /lo c60o2c0 ocmannboco OHs y cyOi H4ON0BIK 36UHYBAUYEAE Y
6cbomy meHe... a ye tioz2o doneuka. (BMC : 33)

[Mpuknan HwKYe Mae ejaeMeHT dear, skuii Oyylno mepekIajeHO0 HaMh SIK
‘noporenbka’. Cepesa ycix MOXIJIMBUX BapiaHTIB IMEpPEKJay MH BUPIIIMIA 00patu
came Iied, abu Kpaile MoKa3aTH CTABJICHHS 10 MEPCOHAXKH Ta HAJATH TIEBHOTO
IPOHIYHOTO Ta HAaBITh HETATUBHOTO 3a0apBJICHHS, OCKUIBKM CaM€ TaKUM 3/1a€ThCS
HaMIp aBTOpa y ciioBax o0paHoi A110B01 0coou. ToMy MU 3aCTOCYBAJIM MOAYJISIIIO.

(15) My husband has a family, dear. (AMS : 37) — V moco uonosixa € poouna,

dopoeenvka. (BMC : 37)
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(21) Your brother's alive, darling, because if he's dead, your father killed him.

(AMS : 60) — Tsiti bpam scusuii, 110dUL, 60 AKWO BIH MEPMBUL, MO MEill HAMbKO
uoeo eéous. (BMC : 61)

[Ipuknan Buime Mae JEKUIbKa €JIEMEHTIB, 5Kl € POAMHHUMH OOpa3amu, aje
came Juisd nepekinany enementy darling Mu BUKOpHCTaId MOIYJISIIIO Ta MEPEKIIaIn
AK ‘TMo0uii’.

(25) Where to, Mom? (DOAS : 21) — Kyou, maminko? (CK : 21)

[Ipuknan Buie mae eixemeHT Mom, saxuit Mu nepeknanu sk ‘mariako’. Came
MoayJdaiiss Oyna oOpaHOI0 TpaHcpopMmallie€ro s JIaHOTO BHUIAJKY, OCKUIBKH
3Ba)XKAI0YM HA HAITMCAHHS bOTO €JIEMEHTY 3 BEJIMKOI JIITEPU B OPUTIHAIIL, MU MOKEMO
MPUIYCTUTH, 110 caMe 1aHo0JMBa (hopMa Ma€e BXKUBATHUCS B YKPATHCHKIM MOBI 31715
nepeadi CTaBJICHHS J10 11€1 J110BOi 0COOMU.

(28) Heard anything from Father, have you? (DOAS : 31) — IlJoce nouys 6io
oamoxa, max? (CK : 32)

[Tpuknan, sskuif MU BKa3ajau BUIIE, TOKAa3ye HAM 3aCTOCYBaHHS MOAyJALil. TyT
TaaKk camMoO 3aBISKH 30EPEKECHHIO BBIWIMBOI (OpPMH 3BEpTaHHS OyJIO BUPIIMIECHO
BUKOPHUCTATH CaMe €JIEeMEHT ‘OaTbka’.

[lpuknan, sgxkuii MU BKa3aJd HUXK4YE, Ja€ HaM 3MOTY CIOCTepiraTv 3a
BUKOPUCTAHHSAM MOYJISILIT 3371 TIepekimaay my boys sik ‘MoiM cuHam’, 3aJyIs TOTO,
abu BIpPaBHO HArOJOCUTH CaM€ Ha POJAUMHHOMY 3B’SI3KYy MIXK J1MOBOIO OCOOOK0 Ta
HOro CUHAMM.

(29) This is your Uncle Ben, a great man! Tell my boys, Ben! (DOAS : 33) —
L]e meiti 0s0bk0 ben, senuxa nroouna! Crascu moim cunam, bene! (CK : 34)

(31) You've got to make up your mind now, darling, there’s no leeway any
more. (DOAS : 39) — Tu macw nputinsamu piviennss, cepoenbko, Oinbule Hemae 4acy y
sanaci. (CK : 39)

[Tin wac mepeknagy TOpUKIamAy BUIe Oyia 3aCTOCOBaHA MOMYJISAIlIS, TOMY
enement darling Oy mepekmaneHmii sk ‘cepaeHbpko’. Came 3aBISKH OOpaHii
nepeKIajamnbkii Tpancopmarlli My 3MOTJIM BIPAaBHO Ta aJIeKBAaTHO TNepenaTu

CTaBJIEHHS MK JIHOBUMH 0COOAMHM.
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(32) Even your grandfather was better than a carpenter. (DOAS : 44) —
Hasimo meiii 0idyce 6ys kpawum 3a cmonspa. (CK : 45)

[Ipuknan BWIle Mae €IEMEHT, KU TOKa3ye HaM pPOJAMHHUKA o0pa3 1 ais
NepeKIIaay KO0 MU 3aCTOCYBAIM MOAYJISIIIIO.

(37) Dad tells me Biff’s in town. (DOAS : 70) — Tamo kaoice, wio bich¢h y micmi.
(CK :70)

[Ipuxnan BUILE IEMOHCTPYE HAaM 3aCTOCYBAaHHS MOJIYJSIIi BIAMOBIIHO O
eMOIIIHHOTO 3a0apBICHHS CTOCOBHO TIEBHOTO POJIMHHOTO ITEPCOHAXY.

(39) Because a family business, you know what | mean? (DOAS : 77) — Tomy

wo ye cimetina cnpasa, posymicut, wo s maro Ha yeazi? (CK : 78)

[Ipuksnaj BUIlle TaKOXK JIEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS MOAYJIAIIi. Y JTaHOMY
BUIAJIKY II€ OyJI0O 3aCTOCOBAHO JUJIsl TOro, adW OUIBII MOBHO, aJIEKBATHO Ta BIYYHO
nepekiaactu oopanuii eaement family business, a Takoxx HamaTu ciyxady BapiaHT,
SIKWI 3By4aTHUME OLTbIIT MIPUPOJTHO Ta HE BUKIMKATHME JIUCOHAHCY.

(41) Forgive me, dear. (DOAS : 112) — Bubau meni, cepdenvro. (CK : 113)

[lpuknan Buimie na€e HaM 3MOTY TOOAYUTH 3aCTOCYBaHHS MOMYJISIII TIpH
nepekiiani eneMeHnTy dear 3HOBY 3aBiuIsS 30€pEKEHHS SMOIIMHOIO 3a0apBiCHHS Ta
BIIYYHOI TIepeiayul CTaBJICHHS J1H0BOT 0OCOOH.

(44) Uncle, we did dance; let you tell them | confessed it — and I'll be whipped
if I must be. (TC : 10) — /[[adeuky, mu OiticHo manyio8anu;, CKAXCimb im, wo s
3I3HANACA Y YbOMY — [ Hexall MeHe gioumazaromn, axuo ye Heooxiono. (CB : 10)

[Tpuknan, skt MU BKa3ajau BUIIE, JEMOHCTPYE HAM 3aCTOCYBaHHS MOIYJISLIII.
Enement uncle Oyino mepekiageHo TakKuM YMHOM, a0W MOKa3aTH XapakTep JiHOBOi
0CcO0M Ta MOXKJIMBHUH BiK a00 K 1€papXiuHe MOJIOKEHHS.

(45) Some time before, his wife’s brother-in-law, James Bayley, had been

turned down as minister of Salem. (TC : 14) — Ilesnuii uac 0o yvo20, WYPUHY 1020

opyorcunu, Jceimcy betini, siomosunu y nocadi minicmpa Canema. (CB : 14)
[Ipuknan BHIEe MEMOHCTPYE 3aCTOCYBAHHS MOMYJIAIII Mg Yac TEpeKiIamy.
Take pimieHHS OyJ0 3yMOBJIEHO HEOOXITHICTIO MPABWIBHO TeEpeaaTH 3HAYCHHS

eneMenty brother-in-law, ockinbku B yKpalHCBbKi MOBI IS IIBOI'O ICHYIOTH Pi3HIi
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CJIOBa 3aJIE)KHO BiJl POJWHHHUX 3B’SI3KiB, HATOMICTh B aHTVIMCHKIA MOBI Taka
nudepeHiianis BiACyTHS.

(48) Thomas Putnam’s brother-in-law, had been rejected. (TC : 15) — Csosky

Tomaca [lamuema 6yno siomosneno. (CB : 15)

[Tpuknan BUIE TaKOX JEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHA Moayusmii. [Ipudmna
TOTO CIBMAJa€e 3 MPUKIAOM BHINE — HEOOXITHICTh MPABUIBHO MEpeaTH 3HAYCHHS
0a3yr04rCh Ha KOHTEKCTI.

[lpuknan HKYE BKa3ye Ha HEOOXiIHE 3acTOCYBaHHS MOMIYJIAIIl 3ais
NepeKIIaay eJIEMEHTY, SIKHH € pOJMHHUM o0pa3zom, a came grandma, abu mokazaTu
CTaBJICHHS J0 TTEPCOHAXKKH.

(51) Her grandma come. (TC : 17) — IIpuixana it 6abyns. (CB : 18)

[Tpuknang HUXKYE BKAa3ye HA 3aCTOCYBaHHS BXKE 1HINNOI JIGKCMKO-CEMaHTHYHOI
TpaHchopmailii, a came KoHkperusaiii. EmemeHnt parents Oyio mepekiiageHo sK
‘HeHbKM Ta OaTbka’, aOW TMOKa3aTH CTaBJICHHS JO TMEPCOHAXIB Ta aJIeKBATHO
MEePEKIJIACTH 3 METOIO JIOLUIBHOI Nepeaayl iHgopmariii myosii.

(53) | saw Indians smash my dear parents’ heads on the pillow next to mine,

and | have seen some reddish work done at night, and | can make you wish you had
never seen the sun go down! (TC : 20) — A 6auus, six indianyi po36uiu 20106u Moix

00pocUX _HeHbKU ma _bamvka 006 nooywKy nopyd 3i MHOW, I 5 6auus sKyCbh

uepgoHysamy pobomy, AKY 6UKOHYBANU GHOYIL, I MOJICY 3MYyCUmMU 8ac biazamu, abu eu
Hixoau He nobauunu 3axody conys! (CB : 21)

(55) A child’s spirit is like a child, you can never catch it by running after it...
(TC : 27) — [umsuuii dyx cxodicuili Ha OUMuHYy, 11020 HIKOIU He Chniumamu, bieaiodu 3a

Hum... (CB : 27)

VY npukianal Buile HEOOX1THO OYyJI0 BUKOPUCTATU MOIYJIAIII0 TIPU MEPEeKaii
enementy child’s spirit, ockinbku came MeBHUN KOHTEKCTYaJIbHO MMigiOpaHuii BapiaHT
OyB HEOOX1THUM 3aBJTsI aICKBATHOTO TIEPEKIATY.

(57) You think it God’s work you should never lose a child, nor grand-child

either, and | bury all but one? (TC : 28) — Tu dymaew, wo ye bosca poboma, abu mu
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HIKOU He 6Mpamuaa Hi QUMUHKY, HI OHVYKA, d 51 MAl0 NOX08AMU BCIX, OKPIM 00H020?

(CB : 28)

[Ipuknay Bullle BKazye Ha BUKOPUCTAHHS MOJYJIALII, abu 30epertu eMoIliiine
3a0apBJICHHS Ta Kpallle MOKa3aTH XapakTep AiioBoi ocoOu Ta ii CTaBIEHHS 70 JTITEH.

VY npuknaai HUKYE MU BUKOPUCTAIM MOAYJISIIIO 33/ Nepenadl CTaBJICHHS
710 TIEpCOHaXKa, ToMy OyJia 0OpaHa caMe TaKhil BapiaHT MepeKIIay.

(58) Your grandfather had a habit of willing land that never belonged to him, if
| may say it plain. (TC : 32) — Tsiti 0i0 mas 36uuxy basxcamu 3emio, KA UOMY HIKOAU
He Hanedxcana, akujo kazamu npocmumu ciogamu. (CB : 33)

(63) Your wife and daughters? (TZS :3) — Teoi Opyocuna ma Ooneuxu?
(1y3:3)

[Mpukmang BHUIE IEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS MOMYJIALIl, aOH Kparre
HArOJIOCUTH Ha BIKOBHX OCOOJIMBOCTSX, a TOMY II€BHOMY CTaBJICHHIO 10 IHX
POIMHHUX ITEPCOHAXKIB.

(67) ...which sort of cleaned things out family-wise. (TZS : 5) — ...sxi numanns

oyno supiwerno no-cimetinomy. (I3 : 6)

VY 3a3HaueHOMY HIKYE MPUKJIIAJI MU 3aCTOCYBAJIM MOIYJIALIIO 33715 TOrO, abu
BIYYHO Tepekiactu enemeHT family-wise. Mu nepeknamu Horo crnuparodyuch Ha
KOHTEKCTyaJbHE 3HAYCHHsS, TOMY (iHAIBHUI BapiaHT 3BYYUTh MPUPOJHO Ta
HEBHUMYIIICHO.

(71) ...fight for your two daughters; fight for your wife; fight for your manhood.
(TZS : 13) — ...60pucs 3a ce0ix 080x JoHeHOK; bopucs 3a c8010 OAA20BIPHY, OOPUCS
3a ceoro mydcuicms. (1Y3 : 14)

[Ipuxnan BuIlle AEMOHCTPYE HaMm 3aCTOCYBaHHS MOAYJAMli. Buxopucrtanss
JIAaHO1 JIEKCUKO-CEeMaHTU4YHOI1 TpaHcdopMalii Majao 3a MeTy IOKa3aTH €MOIliiiHe
3a0apBIICHHS TIPU TIEPEKIIaJii eIeMeHTY Wife, OCKIIbKY y JaHOMY BUTIAJIKY 1€ YaCTHHA
NEBHOTO MOTHBALIMHOTO MOIUTOBXY Ui N1HOBOI 0coOM, TOMY OLibII MiJHECEHa
JICKCUKa TTOCIYTY€E BIyYHUM BapiaHTOM /ISl IEpeKIIay.

(72) You couldn't even get your wife with a male child. (TZS : 13) — Tu ne mie

Hagimb 3asecmu Opyxrcuny i3 cunom. (IV3: 15)
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[Tpuknan Buile BKa3ye Ha 3acTocyBaHHS Monyismii. Exement a male child
OyJo TepeKIafieH0 KOHTEKCTyalbHO 3ajJIsl aJeKBAaTHOCTI mepekiany. SkOu mu
nepekyIaiy Horo iHakIe, TO 1€ 3By4Jao O HeMPUPOIHO Ta HEMPUTAMAHHO JUIsl HAIIO]
YKpaiHChbKOi MOBH. A 1€ € OAHI€I0 3 HAaWOUIBIIUX MOMHJIOK TMepeKiaaadiB Ta
nepeKsIaiavyox.

(73) You messy child, you, you've spilt something on the pretty white lace

collar! (ASND : 12) — Tu, 6e3naone Jumumnua, mu wocb NPOIULA HA 2ApHULL OLIULL

mepesscusHul komipeys! (Th : 13)

[Tpuknan Buime Aa€ HaM 3MOTY MOOAYUTH 3aCTOCYBAHHS MOMAYJIAIII 3 METOIO
JIEMOHCTpallli JeII0 3HEBAXKIMBOIO CTaBJIEHHS a00 » HEraTUBHOrO 3a0apBJICHHS.
Came Tomy enemenT child Oyito mepekinageHo TaKMM YHHOM.

(74) Honey — that's how it slipped through my fingers! (ASND : 19) —
/lopozenvka, ocw ax ye sucauznyno kpize moi nanvyi! (Th : 19)

[Ipuknaya Buile Aa€ HaM 3MOTY MOOAYUTH 3aCTOCYBAaHHS MOMAYJISIIL 3 METOIO
30€peKEeHHs Ta Tiepeaadl MEBHOIO CTaBJICHHS JI0 A1i10BOT 0COOM.

[Tpuknan HUKYE MMOKA3ye 3aCTOCYBaHHs MoayJsiiii. Taka Tpancdopmariist Oyna
3aCTOCOBaHa 3 METOIO JIEMOHCTPAIIii IEBHOTO CTaBJICHHS Ta €MOIIIHOTO 3a0apBIICHHS
CKa3aHOro IIi€I0 J11H0BOI0 0co00t0. Came 3aB/SIKM TaKOMY BapiaHTy MEpeKaay Ham
Kpale BAaJIOCs IepeiaTu eMOIlIiHE HAMIPYKEHHS.

(75) My mother's still sick! (ASND : 20) — Mos maminka we xeopa' (Th : 20)

(79) ...our improvident grandparents and father and uncles and brothers

exchanged the land for their epic fornications — to put it plainly! (ASND : 39) —

...Hawi Heobaunusi 0idycb ma 6adycs, bamvko, 0A0bKU | Opamu OOMIHAIU 3eMII0 HA

c60i epandiosni nepenoocmea — kaxcyyu npsamo! (Th : 39)

[lpuknan Buile BKa3zye Ha 3acTOCyBaHHS Takol JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI
TpaHchopmariii ik KoHKpeTu3ailis. bo enmemeHnt grandparents Oyio nepekiaaeHo 3a
JIOTIOMOTO10 BUIOBUX HAa3B, a HE POJOBHUX, sIK 1€ OyJI0 B OPUT1HAILHOMY TEKCTI.

(81) Yes, Stella is my precious little sister. (ASND : 54) — Tak, Cmenna mos

oopoeoyinna monoouta cecmpuuxa. (Th : 55)
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[Ipuknan Buie A03BOJISIE HAM MOOAYUTH 3aCTOCYBAHHS MOIYJSALII 3 METOIO
JIEMOHCTpaIlii He JHIe eMOLIMHOTO 3a0apBleHHS, ale ¥ pi3HHULI y BiIll, a TOMY i y
CTaBJICHHI Of1Ha 10 oiHO1. He3Baxkaroun Ha nonatkoBuii enement little, mu Bupinmmm
e OijbIlle aKIEHTYBaTH yBary Ha oMy ¢akropi. Came tomy enemenr little sister
OyJI0 IepeKIIaZIcHO TAKUM YHHOM.

(82) My sister is going to have a baby! (ASND : 57) — V moei’ cecmpuuxu 6yoe
mantok! (Th : 57)

[Ipuxnan Buile AO3BOJSE HAM CIOCTEPIraTH 3aCTOCYBAaHHS MOAYJALIi. 3 ycix
MOXKJIMBUX BaplaHTIB MEpeKIaly MU MigiOpanu came ToW, sSKUU Oyae Kpaiie
nepeaBaTh CTaBJICHHS A10BOi 0COOM Ta PI3HULIO Y BiLll MK CECTpaMHu.

(84) I've got th' dope on your big sister, Stella. (ASND : 105) — V mene ¢

oypman ona meoei cmapwoi cecmpu, Cmenna. (Th : 106)

HpI/IKHaII ACMOHCTPY€E€ HaM 3aCTOCYBAHHA MOI[YJ'IHL[ﬁ, aJoKE 3a1JId a,Z[eKBaTHOCTi
nepeKyiay YacTHHY eIEMEHTY, SIKHH BUCTyIIAa€ pOJUHHUM 00pa3oM, a came big sister
OyJo mepekiaieHo KOHTeKcTyaabHo. Came ToMy yacThHa big Mae 3HaUEHHS BIKOBUX
MOKA3HUKIB Y HAIIIOMY BHUTIAJIKY.

(85) My loving brother-in-law. (ASND : 127) — Miu mobrsuuii 3ame.
(TBb : 127)

VY 3a3HaueHOMY BHIIIE MPUKIIATI MU MOXKEMO CIIOCTEPIraTH 3aCTOCYBAHHS TaKOl
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI TpaHcopMmarlii sk KoHKpeTusalis. OCKUIbKM JIEKCUYHA
OJIMHULISA, SIKa y HAIIOMY BHUIIAJIKy € POJMHHUM OOpa3oM, a caMe MoOBa e Tpo
brother-in-law, moxxe nepeknamaTvcsi pi3HUMH BapiaHTaMu 1 Mae OUTBII IIUPOKE
3HA4YCHHS B aHIJIIHCHKIA MOBI, TO B YKPAiHChKIM MOBI TaKOTO BapiaHTy MepeKiaay He
Moke Oytu y Bumaaky Buie. Came TOMy 3 METOIO KOHKPETH3yBaTH 3HAUYCHHS Ta
pOJib MEepCOHa)Ka MU 3aCTOCYBAJIM KOHKPETH3aIlil0 Ta oOpajau HaWOUIbII BIYyYHUN
MepeKIIa/l.

(87) This is our father who left us a long time ago. (TGM : 2) — Lje naw

mameuyko, sikuti 0asHo nokurys Hac. (C3 : 3)

[Ipuknaz Bumie BKa3ye Ha 3aCTOCYBaHHS MOMYJIAIIT JUTsl IEPEKIIaay €IeMEHTY

father, skuii BucTymae y Hamomy BUIQAKY y poJii poguHHOTrO o0Opazy. Came 3ayis
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aKIEHTYBaHHS yBarm Ha OCOOJMBOCTSIX XapaKTepy Ta IMEBHOI IpOHIYHOCTI abo K
HaBITh CMYTKY B CIIOBax JiHOBOI 0coOu, MU oOpanu HEeoOXimHy TpaHChopmarlio —
MOTYJISIIIIFO.

(88) Eat food leisurely, son, and really enjoy it. (TGM : 3) — Cnoxitino ixc,
CUHKY, 1 Haconoodxcytics ixcero. (C3 : 4)

[Ipuknan Buie Mae eIeMEHT SON, SKW MM BHPINIMIA TEpPEeKIacTd 3a
JOTIOMOTOr0 MoyJisMii. Hamroro metoro Oylio mokasaTu CTaBJIICHHS MaTepi 70 CBOTO
CHHa, SIKWI BJKe BUPIC, MPOTE I HEl BiH BCE OJTHO TUTHHA 1 BOHA TIECTIIMBO JI0 HHOTO
3BepTaeThcsl. CaMe TaKMM YMHOM HaM BAAJIOCS MEepPEAaTH TEIUIe CTaBJICHHS MaTepi 10
CHHA.

(92) That is unless the home is hers, with a husband! (TGM : 32) — I/e xi6a wo

oim ii, 3 onaeogipnum! (C3 : 33)

[Tpuknan, sKui MU 3a3HAYMIIM BHIIE, Ma€ y CBOTH CTpyKTypi enement hushand,
JUISL TIEpEeKJIaay SIKOTO MM 3aCTOCYBaJId MoJyidiito. Came 3 METOH JEeMOHCTpallii
MEBHOTO IMIHECEHOTO CTaBJICHHS IO OJAPYKEHHS Ta CaMOT0 YOJIOBIKa 3 OOKY J1MOBO1
0coou.

VY mpukiazi HUKYE MU BUKOPUCTAIM MOJYJISIIIO 3aJIs MEPEKIaTy CIeMEHTY
children Takum ywmHOM, aOM MOKa3aTH CTaBICHHS MiHOBOI OCOOM Ta IOKPAIIUTH
nepeady xapakTepy Iiiei camoi aiiioBoi ocoou. Came TakKuM YMHOM TJIs/1a4l 3MOXKYTh
Kpalie 3p03yMiTH MOBEAIHKY J11iOBOi 0COOU.

(93) Success and happiness for my precious children! (TGM : 39) — Vcnixy ma
wacms moim oopoeum dimouxam! (C3 : 40)

(94) The last thing | want for my daughter's a boy who drinks! (TGM : 46) —

Ocmanne, woeo 1 xouy 0ns c8o€i doHeuku, ye xaonuuny, axut n’e! (C3 : 47)

[Ipuknan Bulle NEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS MOAYJALIl. Y AaHOY BHUMOAAKY 1€
Oys10 00TPYHTOBAHO THM, III0 HAM IIiJ] Yac mepekiany Tpeda 0yno 30epertu eMoIliiue
3a0apBIICHHS Ta IEpeIaTH CTaBJICHHS JIMOBOI 0COOM JI0 CBO€i JOHBKH ,iXHI TEIUI
3B’SI3KM Ta moBary 1 TypOoTy y poauni. Came TOMy MM BHUPIIIWIM BUKOPUCTATH
NECTIIUBY QopMy.

(98) I'm like my father. (TGM : 70) — A4 cxoorcuti na ceoco omuys. (C3 : 71)
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[Mpuknan, skl MU 3a3HAYUIM BUIINE, TMOKA3y€ 3aCTOCYBAaHHS MOMYJSINT 3
METOI0 Kpamioi JeMOHCTpaIlii HacTpoiB AiiioBoi ocobu Ta ii Xapaktepy. Y daHOMY
(dbparmMeHTi 1€ 3BY4YUTh JIEHI0 1POHIYHO Ta 3 MEBHOIO MOBAro OJHOYACHO, OCKUIBKH
nifioBa ocoba J0ci MoBa)xkae CBOTro OaThKa.

(99) All of my gentlemen callers were sons of planters and so of course |
assumed that | would be married to one and raise my family on a large piece of land
with plenty of servants. (TGM : 72) — Vci moi’ oocenmnvmenu-3anuysnvruxu 0y

CUHAMU NJIAHMAMOPI8, i MOMY, 38ICHO, 51 NPUNYCKAIA, WO CIMAHY OPVICUHOIO OOHO20

maxko2co 1 HCumumy 31 _C80C€I0 DO@MHO}O HA 6€lUKOM) WMaAmkKy 3eMll 3 Be/lUKOI0

kinvkicmio caye. (C3:73)

[lpuknag Bulle JAEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBAaHHS JIEKCMKO-CEMaHTHYHOI
TpaHcopMmarii mig Ha3BOW KoHkpeTuzamis. Came y JaHOMY BHUIAAKY IS
TpaHchopmarlisi Oyia HEOOXIAHOW, aKe B YKPAlHCBKI MOBI MPEBAIOE
3aCTOCYBaHHS CaMe€ TEHJEpPHO OOYMOBIEHUX CIHIB. Y 1bOMY BHUMIAAKy 3aMICTh
TeHACPHO HEHUTPATLHOTO MEPEKIaay MU BHUPIIIIA 3aCTOCYBATH CaMe BapiaHT, STKHMA

MOCIIYTYE TIPSIMUM 1HIUKATOPOM T'eHAEpPY A1H0BOi 0COOU.

3.2 3acrocyBaHHsi TrpaMaTH4YHMX TpaHcdopMmanmid nNpH nepexKIaxi
POAMHHUX 00pa3iB y TEKCTAX XyJI0KHbBOI0 AUCKYpcy y Apamax A. Mimiepa, E.

Oaoi, T. Biabsamca

UYepe3 BIAMIHHOCTI MIXK aHIVIIMCHKOIO Ta YKPAiHCHKOO MOBAaMHU BHHHUKAE
HEOOXIHICTh y 3aCTOCYBaHHI MepeKiafalbKuX TpaHcpopMmaiiid. OCKIIbKH
rpaMaTUyHI MpaBUjia Ta TOJOKEHHS JIUKTYIOTh, IO Il MOBH HAJIEKATh O PI3HUX
rpaMaTUYHUX TPyM, 1€ BIAOOpPaX)aeTbCsd y 3HAYHUX BIAMIHHOCTSX MK IXHIMHU
rpaMaTUYHAMU O3HAaKaMH, a caMe apTUKISAMH, TPUCTIBHUKAMH, (PIKCOBAaHUM
MOPSZIKOM CJIiB a00 K HaBMAKU HOro THYUYKICTIO, SIKIIIO MU TOBOPHUMO PO YKPATHCHKY
MOBY TOIIIO.

I'pamatnuni  Tpanchopmariii € o0coOIUBUM CHOCOOOM TEpeKIamay Ta

OOyMOBJIIOE HE MPOCTO BUKOPUCTaHHS y TNepekiaal (GopM MOBHU IMepekiany, a
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HABIAKU 3aMIHHM iX 1HIIUMHU (HOPMaMHU.

[lpuknmang HWKYE TIOKa3ye HaM  3aCTOCYBaHHS Takoi  TpaMaTUYHOI
TpaHchopmallii K TPAHCIO3UISA. Y [bOMY BHUIIAJKYy 1€ BUKOPUCTOBYETHCS HE
3aBJIKH MOKPAIIEHHIO 3BYYaHHS Ta HaJaHHS OlIbIIOT MPUPOIHOCTI Ta aeKBATHOCTI
nepeKsamy, a caMe 0COOJIMBOCTAM CTPYKTYpPU PEUYECHb B aHTIINCHKIN Ta YKpaiHCHKIN
MOBaX.

(2) That was a very happy family used to live in your house, Jim. (AMS : 5) —
Y meoemy domi xonucw sxcuna oysce wacauea poouna, cume. (BMC : 6)

[Tpuknaz, SKuii MU TIPOJEMOHCTPYBAIN HUKYE TAKOK BKAa3y€ HA 3aCTOCYBAHHS
Tpacno3ulli Mpy MEepeKIIajil eJIEMEHTY, IKUil BUCTyNIa€ POJMHHUM 00pa3oM, a came
family. Came 3aBasiku 3MiHI MICIS y pEUCHHI, IEpEKIIa 34a€ThCs OLIbII aIeKBAaTHUM
Ta 3By4aHHs1 HOro Ma€ OUIbII MPUPOIHIO KOMITO3UIIIIO.

(4) What's mother going to say? (AMS : 8) — I wo craxce mamu? (BMC : 9)

(6) These years when I think of someone for my wife, I think of Annie. (AMS :
12) — V yi poxu, konu s 0ymaio npo Ko2ocb HA Poib OPYHCUHU, MO 5 OyMaio npo Enni.
(BMC: 12)

[lpuknan Buime SCKpaBO JAEMOHCTPYE HaM 3acTOCYBaHHS 1€  OJHIi
rpamMatuyHoOi TpaHcdopmarlii, a came Jg0JaBaHHSA. 3aMiCTh MEpPeKyIaxy OJHOTO
€JIEMEHTY 3 OpUTiHATYy, MM JOJAJH 1€ TIEBHI €JIEMEHTH 3aJyIsl KPaIoro nepexiamLy
YKpaiHChKOI0 MOBOI0. CaMe 11e TOTOMOTJIO HaM 3pOOWTH TEpeKiaj aJeKBaTHUM Ta
MUJIO3BYYHHM.

[Ipuknan HIKYE Ma€ €IEMEHT, IKU MU MEPEKIaiu 3a JOIMOMOIOI0 IIe OJIHIET
rpamMaTuyHOi TpaHcdopmallii, a camMe BWJIIOUCHHIO. 3aBIsSKU I TpaHchopmarii
nepeKsaaadi MOXKyTh MO30yBaTUCS HETIOTPIOHUX €IEMEHTIB Y CBOEMY TEPEKIIai, 0
MU 1 3poOuiu.

(7) 1 want a family, | want some kids, | want to build something that I can give
myself to. (AMS : 13) — A xouy cim 10, 51 xouy dimet, 51 xouy nobydysamu ujoco, YoMy
5 mooicy npucessmumu cebe. (BMC : 14)

[Tpuxnan, kUil MU BKa3aJd HUXKYE, MA€ Y CBOIM CTPYKTYp1 €JIEMEHT, SIKUH i

yac nepeksiaay mijaaBcs NeBHUM TpaHcdopmalisimM. MoBa iijie caMe npo rpaMaTU4Hy
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Tpanchopmariito — nogaBanHs. [{e Oyno 3pobieHo Tomy, MO i Yac MepeKiagy MU
MOMITHJIH, IO BiH 3BYYHThH JCIIO HEMPUPOIHO 1 TOMy Tpeba Oyso 3aCTOCYBATH ITIO
TpaHcdopmariiro.

(8) But not his father, not his brother. (AMS : 17) — Aze ne tioco bamwko, i ne

tioco opam. (BMC : 17)

@parMeHT I’€cH, KU MM BHKOPUCTOBYEMO Yy SIKOCTI NPUKIAAY HHUXKUE,
JEMOHCTPY€E HaM IIIe OJIHY TpaMaTU4YHy TpaHc(opmMmarlliro, a came rpaMaTiyHy 3aMiHy,
y HalloMy BHUIaJKy L€ 3aMiHa caMe€ YacTMHM MOBU. B oOpuriHagbHOMYy TEKCTI
€JIEMEHT, SIKU Hac WIKaBUTh SK POJWHHHUNA 00pa3, € IMEHHUKOM, y HaIIOMYy X
nepekiani M TepeKianu Horo sk giecmoBo. Came Tomy enemeHt divorce y
nepeKsal 3By4uTh K ‘po3iydaeTscs’. Lle mpoauKkToBaHO TUM, IO B YKpaiHCBHKIN
MOBI BIJCYTHIi €KBIBaJIEHT came y (opMi iMeHHUKA. Tomy 3apaau aJeKBaTHOCTI
nepexs1agy Mu oOpalid TaKy CTpaTeriio MepeKiany.

(11) She's not getting a divorce, heh? (AMS : 21) — Bona owc ne poznyuaemocs,
2a? (BMC : 21)

[Ipuknan HUXKYE MOKa3ye HAM 3aCTOCYBaHHS IpaMaTHYHOI TpaHchopmariii, Ky
MU B)K€ 3raJyBaJid BUIIe, a came BuiaydeHHs. Came Tomy enemeHTt no father Gymo
BHJIYYCHO Ta 3aMICTh HHOTO JIOJIAHO €JIEMEHT ‘Hi’. 3aBIsSKH BKa3aHiM TpaHchopmarii
MepeKya] yKpaiHChKOI MOBOIO 3BYYHTH OUIBII MPHUPOAHO Ta y MyOniku He Oyne
BIIUYTTS SIKOICh HE aBTEHTUYHOCTI Y 3BY4YaHH1 PETUTIKHU.

(12) Father or no father, there's only one way to look at him. (AMS : 26) —

bambko uu Hi, na nbo020 modicna ousumucs ruuie oonum cnocovom. (BMC : 26)

[Ipuknan, skuil MU BKazajld HUXKYE, MAE y CBOIM CTPYKTYpl €JIEeMEHT SON 1
BUCTyNa€e poauMHHUM 00paszoM. [1i7 yac mepekiiaay 1bOTro €JIeMEHTa MU 3aCTOCYBAIIU
TaKy rpaMaTH4Hy TpaHc(opMailito sk TpaHcrno3uilio. Llel eleMeHT 3HaXOAUBCA Y
KIHI[I PEYCHHS B OpPUTIHATI, y TMEPEKIaJICHOMY K BapiaHTI MU WOTO MEPEeMiCTHIN
OnmK4Ye 10 MOYaTKy PEUCHHS.

(16) My only accomplishment is my son. (AMS : 42) — Miii cun — moe €dune
oocsiernenns. (BMC : 43)

(18) Honest to God, it breaks my heart to see what happened to all the
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children. (AMS : 51) — Bauumbo Boe, meni cepye po3pusacmscsi, Koau s 6ayy, wo 3
yeima mumu dimovmu mpanunocs. (BMC : 51)

[Mpukmnan Buiie mae einement children, sxuii Takoxx Oyino mHepekiagcHO 3a
JIOTIOMOTOI0  3aCTOCYBAaHHsS TpaMaTH4HOi TpaHchopmarii — TpaHCHo3uili. Y
MOJIAaHOMY TIPUKIIAi €EMEHT TaK caMO 3 OCTaHHBOTO MICI Y PEUCHHI OpHTiHATY
nepeMiCTUBCS OJIIKYe 710 TOYaTKy y IepekiajeHoMy pedeHHi. e Oyno HeoOxiaHo
JUTSL  aJICKBATHOTO TEPEKIaay, OCKUIBKH SIKOM MU 3aIHIIAIA HOTO TO3WINI0 Y
nepeKIIajii K 1 B OpUTiHATBHOMY PEUYEHHI, TO 11€ He BIAINOBIAAI0 O 3BUYHIN HAIIOMY
BYXY CTPYKTYpP1 PEUEHHS B YKPaiHChKI/ MOBI.

(19) I never felt at home anywhere but here. (AMS : 57) — Hiode s nixoau ne

siouyeae cebe sik sooma, kpim sik mym. (BMC : 57)

[Ipuknaz BuIlle AEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHA TaKOi TpaMaTU4yHOI TpaHchopmMarlii
sK nonaBaHHsA. EmemeHT home Oynmo mepekiaieHO sk BIoMa’. 3aBASKH IIBOMY
JOJJaBaHHIO HAlll NEPEeKJaJ 3BYyYUTh OUIbII 3BHYHO 3 MOIVIAAY NEBHUX MOBHHUX
NaTEPHIB, SIK1 MPUCYTHI Y HAIOMY MOBHOMY CYCIUIbCTBI.

(20) And I'm his brother and he's dead, and I'm marrying his girl. (AMS : 60)

— A 5 tio2o bpam, 6in mepmsuil, i 51 6epy 1020 diguuny 3a opyacurny. (BMC : 61)

[Ipuksnaz Bullle TaKOX MOKa3ye€ HaM 3aCTOCYBaHHS jJojaBaHHA. Came 3aBISKU
PO3IIMPEHHIO KITBKOCTI JIGKCHYHUX €JEMEHTIB IIiJl Yac TMepekyany (parMeHTty
marrying his girl mam nepekiaj 3By4nuTh JOCUTh EMOIIMHO Ta MMOKA3Y€ MEPEKUBAHHS
J1HOBOI 0cOOM SIK 11e OyJI0 B OpUTiHAJI CIIEHAPIIO.

[Ipuknan HIKYE BKa3ye Ha BUKOPHUCTAHHS TaKOi rpaMaTUYHOI TpaHchopmarlii
K TpaHcno3uilis. Exement home Oyio mepekiazeHo K ‘10A0My’ 1 HOro MOJOKCHHS
y PE€UYEHHI 3MIHIJIOCS Ha OCTAHHIO MO3HUIIII0 Y PEYSHHI MepeKIary.

(22) And | went back home with her. (AMS : 64) — I s nosepuyscs 3 neio
0o0omy. (BMC : 64)

[Ipuknag HUXKYE TEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS TPaMaTHYHOI TpaHChopMariii,
Ky MU B)K€ paHillie 3raayBajiu. MoBa e npo BuiIydeHHsl. My BUPIIIMIN OMyCTUTH
enemMeHT hiS mpu mepekiaai JeKCHYHOI OJAMHUIN, sIKa € POJUHHAM 00pa3oM, a came

wife, OCKIIBKM 3 KOHTEKCTY IT’€CH HeMae€ HEOOXITHOCTI YTOYHIOBATH XTO CaMe €

65



YOJIOBIKOM IS i€ APYKUHU. TOMY MU BHPIIIHIIN OITyCTUTH BKA3aHUH €IIEMEHT IS
MOBHOi €KOHOMII Ta BIAMOBM BiJl BKa3yBaHHS YXE BIJOMOI YH 3pO3yMLUIOq
iH(opMmarii.

(23) Linda, his wife, has stirred in her bed at the right. (DOAS : 2) — Jlinoa,
OPYIHCUHA, 3A80PYUUNLACS Y CBOEMY TidcKY 3 npasoeo 6oky. (CK : 3)

[Ipuknan HIKYEe BKa3ye Ha 3acToCcyBaHHs TpaHcmosuiii. Exement boy of his
OyJI0 mepeHeceHo y peueHH! Mepekiaay 3 MepHINX MO3HIIN y CTPYKTYpl pedeHHs-
OpUTIHAITY TPOXH Jajl y peUeHHI MepeKiamy.

(24) But that boy of his, that Howard, he don’t appreciate. (DOAS : 4) — Ane

moii ioeo xnonyuna, mou 1 osapo, sin ye ne yinye. (CK : 5)

(26) Few men are idolized by their children the way you are. (DOAS : 24) —
Mano koeo 3 wonosikie dimu max 0bosicnioomo, sk meoi mebe. (CK : 24)

[lpuknan Buine Takok OyB MEpPEKIAICHUNA 3a JOMOMOTOI0 TPAHCIO3MIIII.
Enement children 6ymno nmepeneceHo Tpoxu Oimk4e 10 OCTaHHIX MO3MIINA Y peYCHHI
nepexsamy.

(27) All the mothers are afraid of him! (DOAS : 26) — Hozo seci mamepi
bossmocs! (CK . 26)

Peuenns-npukiaz, ke MU BKa3alld TPOXU BUIIE, BKa3ye HAM Ha 3aCTOCYBaHHS
TpaHCHo3uIlli. MU MOXXEMO CIIOCTEpIraTu K TOPAIOK CJIIB OyB 3MIHCHHM 3aiis
OUIBILI TPUPOAHOTO 3BYYAHHS Ta OLIBII YITKOTO BKa3yBaHHS PEMU Ta TEMH.

(30) Between him and his son Bernard they can’t hammer a nail! (DOAS : 36)
— Mixc Hum i cunom tioco — bepnapoom 6oHu 8ce HisIK He Modcymb 3abumu yesaxa!
(CK: 36)

[Ipuknaz BUIile JEMOHCTPYE BUKOPUCTAHHS TPAHCTIO3UITIT. 3MIHA MOPSIAKY CJIIB
y pEUYeHHI Mpu3BeJa J0 HEBEJIMUKOI 3MIHM y 3BYYaHHI Ta MOJayl CKJIAJIHUKIB LHOTO
pEUYCHHS.

[lpuknang HWKYE JOEMOHCTPYE  3aCTOCYBaHHS  BXKE  BHINE3TalyBaHOl
rpamMaTuyHOi  TpaHcopmailii, sKa Ha3WBAETh BWIyYEHHsIM. Takuii  BUOIp
TpaHchopmariii 0yJI0 MPOAMKTOBAHO TUM, IO B YKPAiHCHKIM MOBI MYHKTyaIlisd Mae

OLMBIIMI CIIEKTP BUKOPHUCTAHHS, aHDK B aHTJIUCHKIM MOBI. ToMy ¥ Hamn Tisaadi

66



3BUKJIM JI0 TOTO SIK BIJICYTHICTH TOTO K JI€CIOBAa € HE BIUIUBAE HA PO3YMIHHS
CKa3aHOTO0, OCKIJILKH MU BIZpa3y po3yMieEMO, IO TaM 3HaXOAUThCS THpe. ToMy came
3 METOK Kpamioro MEepeKiIaay CTOCOBHO 3BYyYaHHsS MU BHUPIIIWIM oOpaTH IaHy
TpaHchopMmarliro.

(34) The first one is my daughter. (DOAS : 57) — [llepwa — mos Oouka.
(CK:57)

[lpuknan HIKYE BKa3ye Ha 3aCTOCYBaHHS TpamMaTH4yHOi TpaHcdopmarii —
rpaMaTH4Ha 3aMiHa, a caMe 3aMiHa YacTMHM MOBH Yy HAIIOMy BHIIaaKy. B
OpUTIHAJIBHOMY TEKCT1 €JIEeMEHT grown Up BHUCTYIMA€ y SIKOCTI MPUKMETHHKA, a B

YKpaiHCbKOMY NEpeKyaal y IKOCTI JOKOHaHOi JOpMU A1€CIIOBA.

(35) The kids are all grown up, y ’know. (DOAS : 59) — Vci dimu eupociu,
snaew. (CK : 59)

[Ipuknag HUXKYE IEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHS BWJIYYEHHSA. 3 KOHTEKCTY Ta
CKa3aHOT0 paHimie Bxke OyJo 3pO3yMIUII0 XTO KUM € OJHE JUIsl OJHOTO, TOMYy MU HE
0aurMO HEOOXIJTHOCTI JIOJJATKOBO AaKIIEHTyBaTH Ha oMy yBary. Came 3 Takolo
METOI0 MM BUPIIIMIMA BIIYYUTH TPUCBIMHUN 3aWMEHHUK 1 3JIMIIATHA WOTO MICIIE B
YKpaiHCbKOMY NEpeKyIaal MOPOKHIM.

(36) I thought I'd go out with my older brother and try to locate him, and
maybe settle in the North with the old man. (DOAS : 60) — 4 dymas, wo nioy 3i

cmapuium opamom i cnpooyio 3HAUmMuU 1020, i, MONCIUBO, OCEIUMUCS HA NIBHOYI 3i
cmapum. (CK : 60)

(42) He was a widower with no interest in children, or talent with them. (TC :

3) — Bin 6ys gdisuem, He yixasuscs dimaaxamu i ne émis 3 numu snopamucs. (CB : 4)
[Ipuknan BuUIlle [AEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS TakKoi TIpamMaTUYHOL
TpaHcopMmarlii K TrpamMaTHYHa 3aMiHa, a camMe 3MiHa YacTUHM MOBHU. 3aBISKU
3aCTOCYBaHHIO TaKOi rpaMaTU4HOi TpaHcgopMmallii mepeksiag yKpaiHChKOK MOBOIO
3BYYHUTh IPUPOJIHO Ta aJCKBATHO.
[Ipuknan HUXKYe BKa3zye Ha 3aCTOCYBAaHHS TakOl rpaMaTH4YHOI TpaHchopmarlii
K TpaHcmo3uilis. OO0uaBa eIeMEeHTH, SKI BUCTYNAalOTh POJAMHHUMH oOpazamMu Ta

MIJKPECIICH] Y peUeHHI-NPUKIaal OyIu epeHeceH1 TPOXH Jalll y peUeHH1-TTepeKIaii.
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(43) That my daughter and my niece | discovered dancing like heathen in the
forest? (TC : 10) — Il]o s nobauus sik mosi 00OHbKA | MOsL NAEMIHHUYS MAHYIOBANU CE0T
szuynuybki manyi y nici? (CB :11)

[Tpukian HIKYE TaKOXK JEMOHCTPY€E HaM BUKOPHUCTAHHS TpaHCmo3uiiro. [Ipote
y 1bOMY BHUTAAKYy €JIEMEHT OYJI0 TMEePEeHECEHO 3 CEpeIUHM PEUCHHS OPHUTiHAIBLHOTO
CIIEHapII0 Ha TEpI MO3UIlii y pedeHHl nepeknany. Lle Oyno 3pobieHo mis kpamioi
nepeaadi TEMU Ta peMH pedeHHS Ta (OKYCYBAaHHIO YBarv Ha BAKJIMBHUX €JIEMEHTAX.

(46) Thomas Putnam was the eldest son of the richest man in the village. (TC :
14) — Haticmapuwium cunom HAUOIIbUWL 3aMONCHO20 uoN08iKa y ceni 06ye Tomac

Ilamuem. (CB : 14)

[Tpuxnan HUXKYE TaKOXK MPOMILIOB Yepe3 3aCTOCYBAaHHS TPAHCIIO3ULIL Mija 4Yac
nepekiaaay. Mu Moxxemo 0auuTH, 110 Ha MEPIINM [JIJaH MU BUHECIIN OUIbII BaXJIUBY
1H(dopMaIrito, HareBHo, e U JJIs TOTOo, adu Kpalle MPUBEPHYTH yBary risgadiB 10
TOro, 1o BiAOyBaeThcsi Ha cueHi. CaMe 3a JONOMOIOI TPAHCHO3MIII MOJAaHOTO
€JIeMEHTY OyJie TOCATHYTO €MOIlIHE CHIBIEPEKUBAHHS BIJl TJsa4a Maibke Biapasy
Ta OUIBINE 3aI[IKaBJICHHS.

(47) George Burroughs, had had to borrow money to pay for kis wife’s funeral,

and, since the parish was remiss in his salary, he was soon bankrupt. (TC : 14) — A6u

CnIamumu HOXOPOHU cBO€i _Opyxcunu, [[copoxcy Beppoysy oosenocs nosuuumu

epowti, 1, OCKiIbKU napaghisi nposeuna HeCyMIIHHICMb 3 1020 3apniamuero, 6iH
He600631 30ankpymysas. (CB : 14)

[lpuknang HWwK4Ye [AEMOHCTPYE HaM 3acTOCyBaHHsS TpaHcno3uuii. Taka
TpaHcdopmarlisi Oyna 3acTOCOBaHA 3 METOK Kpalloi mepenayi marepialy Ta
aKIICHTYBAaHHIO YBaru Ha BOKJIMBUX JICTAJISAX BIIpasy.

(49) Another reason to believe him a deeply embittered man was his attempt to
break his father’s will, which left a disproportionate amount to a stepbrother. (TC :
15) — e oouicio npuuunoio ésaxcamu 1020 2MUOOKO 03100JEHUM YOTOBIKOM OYIa

o020 cnpoba nimu npomu OCMAHHLOI B0 C8020 OAMbKA — 1020 36€0eHOMY bpamy

sanuwunu wenponopyitino eenuxy cymy. (CB @ 15)

PC‘ICHH}I-HpI/IKHaI[ HHMKYC BKa3y€ Ha 3aCTOCYBAHHIA FpaMaTI/I‘IHO.l. BaMiHI/I, a

68



came 3MIHM YaCTHHHM MOBH. 3aCTOCYBaHHS JaHOi TpaHcgopmalii 0yao o0yMOBIEHO
THM, IO JJIs YKPaiHChKOI MOBH OyB OM HEBIIACTMBHM TIEPEKIJIaJl OPHUTIHATY came 3a
JIOTIOMOTOI0 IMEHHHMKA Ta JIECIIOBa, K 1 B opuriHaigi. Came ToMy 3ajyIsl Kpalioro
3By4YaHHS, aJICKBaTHOTO IEpEeKIany Ta JOTPMMAaHHS MEBHUX MOBHHX MAaTEPHIB MU
BUPIIIAIN BUKOPUCTATH 3MiHY YaCTHHH MOBH.

(50) Believe me, sir, you never saw more hearty babies born, And yet, each
would wither in my arms the very night of their birth. (TC : 15) — Ilosipme meni,

name, 6uU we HIiKoOaU He Oauunu Oinbl 300POBUX HOBOHAPOOICEHUX, | NONpU 6ce,

KOJiCHe 3 S18NAN0Cs 6 came Yy MOoix pykax y Hiy ceo2o napooddicenns. (CB : 16)

[Ipuknmang HMWKYE TaKOX MPOUIIOB dYepe3 3acTOCYBAaHHS T'PaMaTHYHOI
TpaHchopmarlii, a came TpaHcno3uuii. TyT e OyJl0 MPOAUKTOBAHO TUM, IO JUIS
BKa3yBaHHS MPHUCBIHHOTO IMOJIOKEHHS OHOTO CJIOBa J0 IHIIOTO, 3a3BHUYAi MEPIIAM
fijie came 3aJ1eKHE CJIOBO, a HE HABIIAKH SIK Y aHTJIHACHKIN MOBI.

(52) He knows Tituba conjured Ruth’s sisters to come out of the grave. (TC
: 18) — Bin 3nae, wo Timyba npoxnse cecmep Pym sutimu 3 moecunu. (CB : 19)

[Ipuknan HUXKYE TAKOXK JIEMOHCTPYE HaM TpaHCHo3uIlito. Taka rpamaTudyHa
Tpancdopmariiss Oysa OpOJWKTOBAHA HAIIMMHU BJIACHUMU MOBHHUMH BIOJI00OAHHSIMU
K TepeKianadiB. Mu BUPINIAIK, IO CaM€ TaKe 3BYyYaHHS € OUIbII BIYyYHUM Ta
MPUPOTHUM.

(54) ...and I am twenty-six times a grandma. (TC : 27) — ...i 1 — 6abycsa
osaoysims wicmo paszie. (CB : 27)

(56) And yet | have but one child left of eight — and now she shrivels! (TC : 28)

— I 6ce orc Yy MeHe 3auiunaci auue 00HA OUMUHA_BOCLMU pOUKi8 — i menep 60HA

scuxaemocs! (CB : 28)

[Tpuxnan Bule BKa3ye Ha 3aCTOCYBaHHS JOAaBaHHSI. MU BUPIIIMIU JOAATH
€JIEMEHT ‘pOYKIB’, OCKUIbBKM B aHIJINCHKIM MOBI ONYLICHHS EKBIBAJICHTY HE €
MOBHHUM TOPYIIEHHSM 1 CEHC CKa3aHOTO 3aJUIIAE€THCS 3PO3yMUINM, B YKPATHCHKIH Ke
MOBI Take OIylieHHs1 Oyy0 O HEMPUITYCTUMHUM, OCKUIBKM BOHO HE IMepeaasio O ceHcy
CKa3aHOTO TOBHICTIO 1 3Byuyajo O HempupoaHo. Came 3 Takux TPUYUH M Ui

BUPILIWIM 3aCTOCYBATU JIOJIaBaHHS MPHU MEePEKIIaIl.
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[Tpukmam HUXKYE TaKOX JEMOHCTPYE HaM 3acTOCyBaHHs jojaBaHHs. Lle Oymo
3p00JICHO JIUIS KPallloro Ta aJeKBaTHOTO IMepekiany enementy divorce laws. Inakiie
Oys0 6 Ba)kKKO NEPEKIJIaCTH IIeH eJIeMEHT TakK, adu BiH 3By4YaB IMPUPOIHO Ta HE pi3aB
CIIyX TJIAa4aM.

(59) The divorce laws lay a tremendous responsibility on the father for the care

of his children. (TC : 35) — 3akonu npo pozayuenns nokiadaiomv Ha 6ambka

senu4esHy 8ionosioanvricme 3a mypoomy npo ceoix dimeu. (CB : 37)

[lpuknang HwK4Ye [AEMOHCTPYE HaM BUKOPUCTAaHHS TaKOi TI'paMaTU4YHOI
Tpancdopmarlii sk BuiydeHHs. [{e Oyno 3pobiaeHo 3aaiist Toro, abu He MOBTOPIOBATH
Ta HE JABaTHU IIsI1a4yaM B)K€ paHile BioMoi iHdopmariii. Y n1poMy BUNAAKY €JIEMEHT
My He Hece 3a co0010 KOAHOI HOBOI 1H(OpMAIIi UM XYA0KHBOTO 3a0apBIICHHS, TOMY
MU BUPILIWIM MO30yTUCS HOr0 Ta MEPEKIACTH PeUeHHs 0€3 HbOTO.

(60) I sent my child — she should learn from Tituba who murdered her sisters.
(TC : 38) — A sionpasue donbky — 6ona nosunna oiznamucs y Tumybu, xmo 66ue iv
cecmep. (CB : 40)

[Ipukman, SKMA MM BKa3aJM HUXYE, JEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS Takol
rpamMaTuyHO1 TpaHchopmallii sik goaaBanHs. Lle Oyno 3pobiieHo i Kpaioi nepegayi
KOHTEKCTY Ta JOTPUMaHHS TIEBHUX MOBHUX TIIaTEPHIB 3BUYHUX [IJII HAIIOTO
YKPaiHCBbKOI'O ByXa.

(61) Well ... naturally, every man wants a son, but ... (TZS : 2) — Hy...
36UYALIHO, KOJICEH YO0I08IK Xoue mamu cuna, npome... (IY3 : 3)

[lpuknag HUKYE AEMOHCTPYE 3aCTOCYBAHHS TpaMaTUYHOI 3aMIHH, a came
3MiHM 4YacTMHU MOBHU. Enmement married Oymo mepekiaieHo SK IMCHHHK, XOuya B
OpuTiHaIl 30BCIM iHIIA YacThHa MoOBH. lle Oymno 3pobneHo it kpamioi mepemadi
€MOIIIITHOr0 3a0apBJICHHS Ta MPUPOIHOTO 3BYyYaHHS.

(62) Who better than a nice married man with two daughters and ... uh ... a.

(TZS : 2) — Xmo kpawe, nidxc npuemHuil Y0108iK Y wititodi, AKU MAe 080X OOHEYOK |

. a..e (I¥3:3)

[Ipuknang HIKYE BKazye Ha 3aCTOCYBaHHS TpaMaTU4YHOI TpaHcdopmariii —

BUJTyYEHHs. 3aCTOCYBaHHs JaHOi TpaHchopmalii Oyja0 3yMOBIEHO THUM, IO B
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aHTJIINChKIA MOBI €JI€MEHT ONe  1HOAI MOXKE BHUCTYHNaTH Y SIKOCTI apTUKIA, B
YKpaiHChKIA MOBI BiH JIy’K€ YacTO HE Ma€ 3HA4YCHHs YHUCIIBHUKA, TOMY BIJICYyTHICTb
fioro mepexiaay He MOpPYIIye 3HAYCHHS PeUSHHS-OPUTIHATY.

(65) But, then again, | don't have one wife, two daughters, two cats and two
parakeets. (TZS : 4) — Ane, 3108y doic maku, y mMeHe HeMAe OPYICUHU, 080X OOHOK,
06ox komig i 06ox nanye. (IY3:5)

[lpuknan, sKkuii MH BKa3aJd HIDKYE, JEMOHCTPYE BHKOPHCTAHHS TaKOl
rpaMatuyHoi TpaHcdopmarllii sK rpamaTdyHa 3amiHa. Y I[bOMY MPUKIAJI
3aCcTOCYyBaHHs came 3MiHM dacTiHH MoBH. Enement Kid Oyrno mepeknmameHo He sk
IMEHHUK, a SIK MPUKMETHUK. MU BHPIITWIA BUKOPUCTATH IO TpaHCHOPMAIIIO caMe
JUTsl TOTO, a0M 3By4aB NEPEKIa] MPUPOTHO Ta aJIEKBATHO.

(66) Some rocks ... sea rounded rocks | picked up on the beach when | was a
kid. (TZS : 4) — Hexinoka kaminyis... Kpyeui Kaminyi 3 MOPCbKO20 OHA, 5KI s nidibpas
Ha nasixci, koau 6ys manenvkum. (I3 :5)

(68) And stay single if you want to. (TZS : 5) — I samuwatics 6e3 napu, siKuo
xouew. (1Y3 : 6)

[Tpuknan BuUIIE AEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHS TpaMaTHYHOI TpaHcdopMmarii —
3MIHM YaCTUHU MOBH (TpaMaTW4yHOi 3aMiHHM). B opuriHaibHOMY TEKCTI €JIEMEHT
single € MPUKMETHUKOM, TOJI SIK Y HAIIOMY MEPEKiIaai MU BHUPIIIAIA BUKOPUCTATH
IMEHHUK JIJIsl Iepeiayl TOro caMmoro 3Ha4eHHsI.

(76) ...when you suggest that my sister or | or anyone of our family could have
perpetrated a swindle on anyone else. (ASND : 29) — ...xonu 6u npunyckaeme, wo s,
MOsL_cecmpa 4y XmocCb IHWUL 3 HAWOI POOUHU MO2U GYUHUMU WAXPAUCMBEO W00
koeocw iHuozo. (Th : 29)

[Tpuknan BuUIIe AEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHS TpaMaTHYHOI TpaHchopMmarii —
TpaHCHO3uIii. MU BUPILNIMIN MEPEHECTH €AEMEHT MYy SiSter Tpoxw mam Bix HOTo
NO3UIIIT Y peUeHHI-OpUTIHATY.

[Tpuknan HIOKYE BKa3ye Ha TpaMaTHYHy TpaHc(opMalliro, a came BUITYyYEHHS.
Ockinbku eneMeHT Married OyIto mepekiaaeHo 3BaKaloyl Ha TeHIep Ta OMHOCTATEB]

nuiroOM He Oy TOJ1 JO3BOJICHI, TO HEMae HEOOXITHOCTI BKa3yBaTH, IO BOHA
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BUMIIIIA 3aMDXK caMe 3a YOJIOBIKa.
(77) My sister has married a man! (ASND : 35) — Mosa cecmpa sutiwiia
samigc! (Th : 36)

[Tpuknan HUOKYE TEMOHCTPYE HAaM BUKOPHUCTAHHS TpaHcmo3uiii. Take pirmeHHs
Oys10 00YMOBJICHO THUM, IIIO JJIi BKA3yBaHHS 3aJI€KHOCTI OJHOTO CJIOBa BiJl 1HIIIOTO,
3a3BHYal NEPIIUM HJIe caMe 3aJIe)KHE CJIOBO, a HE HAaBMAKH SK Y aHTJIIHCHKINA MOBI.

(78) If I didn't know that you was my wife's sister 1'd get ideas about you!

(ASND : 36) — Akbu 5 ne 3naes, wo mu cecmpa MOEL OPYHCUHU, Y MeHe 3 ABUTUCT O

nioospu y meiu oix! (Th : 37)

[Ipuknan, sskuii BKa3aHO HUXKYE, OKa3y€e 3aCTOCYBAHHS I'PaMaTUYHOI 3aMIHU, a
caMe 3MiHM YacTUHH MOBH. EnemeHT haby € iMCHHUKOM B OPUTIHAIILHOMY TEKCTi, MH
K BHUPIIIMIM y HAIOMY IEpEeKJIaJl 3MIHUTU 1€ Ha MPUKMETHHK, 0O came Take
KOHTEKCTYyaJIbHE 3HAUECHHS Mae€ 1IeH €JIEMEHT 1 OpUTTHAIIBHOMY CLI€Hapii.

(83) Baby, my baby sister! (ASND :63) — Cecmpuuxa, mos manenvka

cecmpuuxa! (Th : 64)
(86) As they go out on the porch, Stella cries out her sister's name from where

she is crouched a few steps up on the stairs. (ASND : 184) — Koau éonu 6uxoosme na
ranox, Cmenna 8UKpuKkye im’st c8o€i cecmpu 3 micys, 0e 80HA NPUCLIA 3A KilbKa
eepxnix cxoounok. (Th : 185)

[Ipuknan Bulle JEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS TpaHcrosuili. lle mpoaukToBaHo
TAM, IO 331 JEMOHCTpallli NMPUCBIHHOTO TOJIOKEHHS B YKPATHCBHKIM, 3aJekKHE
CJIOBO MJi€ TepIINM, a Jajii ToJ0BHE. AHTIIIChKa MOBA K MAa€ JICIIO 1HII T'paMaTH4HI
0COOJIMBOCTI, TOMY HaM OyJ0 HEOOXIJHO 3aCTOCYBAaTH TPAHCHO3MUIIIO caMe s
aJIeKBaTHOTO TMEPEKIIay.

[lpuknag HKYE TakoX BKa3ye Ha 3acTOCYBaHHS TpaHcnosuuii. [Ipuuuna
BOTO Taka cama, sK 1 y mnpukianl Bume. Came uepe3 MEeBHI 0OCOOJMUBOCTI
JIEMOHCTpAIIii 3aJIeKHOCTI OJHOTO CJIOBAa BIJ IHIIOIO MH Majd BHKOPHUCTATH IIFO
rpaMaTuyHy TpaHchopmariro.

(89) I've seen such pitiful cases in the South — barely tolerated spinsters living

upon the grudging patronage of sister's husband or brother's wife! (TGM : 12) — 4
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bauuna maxi ccanoeioni eunaoxu Ha I1ieoHi — cmapi digu, sAKux nedse € 3mo2a

mepnimu, HCUBYMb HA IHCAXTIUBOMY 3acmynHuz4m6i YON08IKA _cecmpu uu ()DVJ:‘C‘MHM

opama! (C3 : 13)

[Tpuknan, skt MU BKa3ajdu HIDKYE, IEMOHCTPYE 3aCTOCYBAHHS TpaMaTHYHOI
3aMiHHM, a came 3MiHu yacTuHH MoBU. Enement childlike e mpuxmeTHHKOM y TekcTi
OpUTIHAJlY, @ OCh Yy HAIIOMY IMEpPeKiIaJl MU BUPIIINWIN 3MIHUTHU 11¢ HA TOPIBHAHHS, Y
SKOMY BUKOPHCTAJIM IMCHHHK ‘TUTHHA . 3HAYCHHS TIEPEIaiy BJajgo, TOMY BBAXKAEMO,
110 3aCTOCYBaHHs TpaHchopmarllli 0yI0 HEOOX1THUM.

(90) She breaks into childlike tears. (TGM : 26) — Boua pospudanacs sk
oumuna. (C3 : 27)

(91) I sent out your sister so | could discuss something with you. (TGM : 28) —
Teoro cecmpy s unposaouna, wob s1 moena deuio obzosopumu 3 moboio. (C3 : 29)

[Ipukinas Bullle BKazye Ha rpaMaTHYHY TpaHCPOpMAIIil0 — TpaHCHO3uIli0. Mu
BUPIIIWIMA 3aCTOCYBATH 1110 TpaHC(OpMAIliI0 3 METOI0 KpaIoro 3By4aHHs Ta Kpamioi
JEMOHCTpALlli BaXKJIMBUX €JIEMEHTIB B1JIpa3y Ha MOYATKOBHUX MO3ULISIX PEUCHHS.

(97) Those are the sort of things that a mother should know concerning any
young man who comes to call on her daughter. (TGM : 50) — LJe me, wo koocua
Mamu nOBUHHA 3HAMU NPO 6)0b-AKO20 MOI00020 YON0GIKA, AKUU Xoue 3a8imamu 00
it 0ouku. (C3 : 51)

[Ipuknan BuIie BKa3ye Ha BUKOPWUCTAHHS JOJaBaHHSI. MU BUPIIIHINA JT0JaTH
CJIEMEHT ‘KOKHA  3aJid MIJCUICHHS €MOIHOr0o 3a0apBJCHHS PEIUIKH, ajpKe Y
HAIllOMY BHWIAJAKy II€ PEYEHHS Ma€ He3alepeyHe CMOIlHE Hampy)KeHHS Ta

BHCJIOBJIIOE TIEPEKUBAHHS 11H1OBOT OCOOM.

3.3 3acTocyBaHHS JEeKCUKO-TPAMATHYHMX TpaHcdopmauiil npu nepexkami
POAMHHUX 00pa3iB y TEKCTAaX XyI0KHBOI'0 TUCKYypCYy y apamax A. Mimiepa, E.

0a06i, T. Biabsimca

Kpim 3ramanux panimie mnepekaafanbkux TpaHcpopMalliid, ICHYIOTh TaKOX

JIEKCUKO-TpaMaTU4Hi TpaHcopmariii. JIIHIBICTH BBaXalwTh iX KOMILJIEKCHUMHU.
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[TprunHa 1BOTO MONATAE y TOMY, LIO Il TpaHC(hOpMaIlii BIUIMBAIOTH K HAa JIEKCHUYHI,
Tak 1 Ha TpaMaTHU4YHI OJWHUIIl OPUTIHAIBHOTO TEKCTY, ab0 € KpOcC-lepapXiuHUMH,
TOOTO TIEPEXOJaMH Bij JIGKCHYHUX OJUHHUIIL JO TPAMATHYHHUX 1 HABIAKH, ICHYIOThH
M1 MOBHUMH PIBHSIMHU.

[Tpuknang HUXKYE AEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS TaKOl JICKCHKO-TpaMaTHYHOI
TpaHcdopmMmarii sk komneHcaris. CaMme 3aBASKH 1K MepeKiIaaanbKii Tpancopmarii
HaM BJAJIOCA YCHIIIHO TIEpenaTd eMOIliifHe 3a0apBJICHHS Ta TIOKA3aTH CTaBJICHHS
AOBOI 0COOHU 1T CBOIX OATHKIB.

(9) It almost seems that Mom and Pop are in there now. (AMS : 19) —
30aemvcs, wo ma i na 3apaz mam. (BMC : 19)

[lpuknan, skl MA BKa3aldd HUXKYE, TAKOXK JIEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS
KommneHcanii. Bukopucranns 1iei Tpancopmaiiii 0ysi0 3yMOBJIEHO HEOOXIIHICTIO
aJICKBaTHO TIEPEKJIACTH MOJIaH1 €JIEeMEHTH Y parMeHTax Jisi aHalizy.

(14) It's very unusual to me, marrying the brother of your sweetheart.

(AMS : 36) — Meni 30acmucsi Oyoice HE3BUHHUM — BUXOOUNMU 3aMidC 30 Opama meoei
noaosunxu. (BMC : 36)
(17) His baby. (AMS : 42) — Hozo manronska. (BMC : 43)

[Ipuknan BuIlEe TaKOXK IEMOHCTPYE HaM BHUKOPHUCTaHHsS KommeHcarii. Came
3aBJSIKM TaKOMy TIEpeKyajay HaM BJIajocsl MepelaTd CTaBJIEHHS IiHOBOI 0coow,
MOKa3aTu MEeBHY M’ SIKICTh Ta BAXKJIMBICTh OCOOM, MPO SIKY HJIe MOBA.

[Ipuknaz, sKuil MU BKa3aJld HIDKYE, IEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBAHHS IIE OAHIET
JIEKCUKO-TpaMaTU4yHO1 TpaHcdopmallii, a camMe aHTOHIMIYHOrO mepekany. Jlyxe
4acTo Taka TpaHcdopmallis 3aCTOCOBYEThCA 3a BIJCYTHOCTI €KBIBJICHTIB y MOBI
nepexaaay abo K 3111 Kpamoro XyJaI0KHbOro OadueHHsi Harmucanoro. CaMme 3aBasiku
AHTOHIMIYHOMY MEpPEeKJIaly HaM BJAJoCs 3pOOUTH aIeKBaTHUN NEpeKia, KUl Hece
3a CcO0OI0 CEHC OpuUTiHAJTy HaBiTh 4Yepe3 IHI JIEKCHYHI OJWHUIl, SKI HE €
€KBIBaJICHTAMU OPUTTHATHHUM.

(33)You never grew up. (DOAS : 45) — Tu max i 3aaumuecs OumMuHoI0.
(CK : 46)

[Ipuknag HUXKYE Mae €IEeMEHT, SKUW BHUCTYIA€ JIGKCUYHOIO OJUHHUIICIO, sKa
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IpecTaBisie cO0010 poauHHMA 00pa3. Lleii eneMeHT migaaBcs JIEKCUKO-TpaMaTHIHIH
TpaHcopmartiii — komreHcanii. Mu nepekianu enemernt had a boy sk ‘wHapomuna
xjomunka’. CaMe Take IMepeTBOPEHHs JOMOMOIIIO BJANO TepelaTH KOHTEKCT Ta
3HAYCHHS KOMIIOHEHTY had y IboMy BUTIQ/IKY.

(38) Did I hear your wife had a boy? (DOAS : 70) — A uys, wo meos Opyarcuna

napoouna xnonuyuka? (CK : 70)

[lpuknan Buile AEMOHCTPYE HaM 3aCTOCYBaHHS M€ OJHIET JIEKCHKO-
rpaMaTH4HOI TpaHcdopMmallli, a caMe LUIICHOTO MEPETBOPEHHS. Y HAIIOMY BUMAJKY
3acTOoCyBaHHsA 1Ii€i TpaHcdopMalii Oyio MTPOJAUKTOBAHO HEOOXIAHICTIO BAAJIO
NEpPEeKJacTH 1A10My 3 aHMIIICBKOI MOBM YyKpaiHChbKOW. Came 3aBAsKA TMOBHIN
peoprasizanii miJ yac nepekaaay HaM BIaJloCs MepelaTh KOHTEKCTyalbHE 3HAYCHHSI
OpPUTIHAIBHOTO TEKCTY CLEHApII0 Ta 30€perTd eMoLlliHEe 3a0apBIICHHS Ta XYI0XKHIO
€CTETHUKY.

(40) It’s in the family. (DOAS : 77) — I]e bioicums y nawii kposi. (CK : 78)

[Tpukian HWK4Ye BKa3dye Ha 3acTOCyBaHHsA KommeHcarii. Came 3aBIsakd Iii
Tpancopmariii mu nepekianu exemeHt household sk ‘poauny’. Takum yuHOM Ham
Kpallle BIaJIOoCs MepeiaTi 3HAaUCHHs HAITUCAHOTO.

(64) What do you do to support your enormous household? (TZS : 3) — Iljo
mu pobuut 011 mo2o, wob ympumysamu ceoro eauky poouny? (1¥3 : 4)

(69) And you threw them away just before you got married. (TZS : 5) — I mu

BUKUHYE IX neped mum, sk 3natuos cobi opvacuny. (IV3 : 6)

[Ipuknag BUIlE JEMOHCTPYE LIIICHE MEPETBOPEHHS. MM MOBHICTIO 3MIHUIIU
dbopMy cKazaHOTO, aje MNpU [bOMY 3MOTJIM Kpallle TepeaaTd 3HA4YCHHS IS
YKpPAIHCBKOIO Iiisaya.

(70) It's that when you're a kid you use the cards as a substitute for a real
experience, and when you're older you use real experience as a substitute for the
fantasy. (TZS : 5-6) — e naue y oumuncmei mu uKopucmosyeul Kapmxu K 3aMiHy
peanvHo2o 00C8idy, a KOAU CMAEW OOPOCIUM, MO BUKOPUCMOBYEUL CHPABHCHIU
00c¢8i0 sk 3aminy gpanmasii. (IY3 : 6-7)

[Ipuknaz BUIlle TEMOHCTPYE HAM TaKy JIEKCUKO-TPaMaTU4YHY TpaHC(POpMallio
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SK KoMIeHcallis. Mu nepexiianu eneMeHT Kid nemo KOHTeKCTyallbHO — ‘JIUTUHCTBI .
Came 3aBJISIKM TAaKOMY TIEPETBOPECHHIO MEPEKIIA 3ByYUTH OLIBII IPUPOTHO TA MAE T
K caMe 3Ha4eHHsI, 10 i OpPHUTIHAIL.

(80) The kitchen now suggests that sort of lurid nocturnal brilliance, the raw

colors of childhood's spectrum. (ASND : 41) — Kyxus menep nacadye nuuie

AHCAXTUBUL HIYHUUL OAUCK, cUpi Kobopu 3 8iocykom y oumuncmeo. (Th : 42)

[Tpuxnan Bumie mae enement childnood's spectrum, sikuii Oyito nepekiiaaeHo 3a
JIOTIOMOTOI0 BUKOPHUCTAHHS IIUJIICHOTO TepeTBopeHHs. Came 3aBIsSKH TOTAJIbHIM
peoprasizailii [bOro MaJIEHbKOTO (PparMeHTy Ta MepeKiaay Horo sk ‘3 BIATYKOM Yy
JUTUHCTBO MU 3MOIJIM TEpeAaTH 3HAYEHHS OPUTIHAIBHOIO (parMeHry, 30epertu
eMoIIiiTHe 3a0apBICHHS Ta XyA0XKHIN BIJITIHOK.

(95) But for a family man, eighty-five dollars a month is not much more than

you can just get by on. (TGM :47) — Ane oOnsa uonosika, y K020 € poound,

gicimoecsim n’simev 00aApi6 HA MicaAyb — ye He Habazamo Oiibule CyMU, 3a KY MOICHA
npocmo npodsicumu... (C3 : 48)

[Ipuknan Buile BKa3zye Ha 3aCTOCYBAaHHS 1€ OMAHIET JIEKCUKO-TpaMaTHYHOI
TpaHcdopmariii, a came onucoBoro nepekiany. Enxement family man G6yno Bupimreno
MEPEeKJIacTH SK ‘4OJIOBIKA, Yy SKOTO € poJvHA’ 3aJjIs aJCKBAaTHOTO Ta BJAJIOTO
MepeKIIaly 3 TAKUM CaMUM €MOITIMHUM BIATIHKOM Ta 3HAYCHHSM, SIK 1 OpUT1HAJTIbHHMA
BaplaHT PEIUIIKY.

(96) Yes. but Mr O'Connor is not a family man. (TGM : 47) — Taxk, ane y nana
O'Konnopa nemae poounu. (C3 : 48)

[Ipuknan Buille TOKa3ye HaM IUTICHE MEPETBOPEHHS. AOM BIAJIO MEPEeKIacTH
el eeMeHT, HaM JIOBeJIocs mepedpa3yBaTH BCe PEUCHHS MOBHICTIO, a0 30epertu
came HeoOX1JHUI KOHTEKCT Ta HOro 3HaYeHHs y MepeKial.

(100) At the end of her speech she glances a moment at the father's picture —

then withdraws through the portieres. (TGM : 117) — ITicns céoix crie s6ona Ha mMuno

Kuoae noensid Ha ¢homoepaghito ceoco bambka, a NOMIM 3HUKAE Kpi3b NOP €PU.

(C3:119)

[Ipuknan BuIe JEMOHCTPYE HaM 3acCTOCYBaHHS KOMIIEHCAllli, ajke MU
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BUPIMIWIN 3aMIiCTh apTUKIIO the BuKopucratu mpucBiiiHHN 3aiiMeHHUK ‘cBOTO’. 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKOi JIHTBICTUYHOI MAaHIMYJALIl MU BJAJ0 NEPEKJIadd OpUTiHATbHUN
dbparMeHT Ta 30eperiu 3HaueHHs 1 TOKa3aJdu BIAHOIICHHS JIMOBOI 0COOM JO CBOTO
OaTbKa.

BucnoBku 10 po3aiay Il
1. Oco06MMBOCTSAMH BUKOPUCTAHHS TEepeKiIaallbkuX TpaHcopmaliii abo x
3aMiH, € HEOOXIJHICTh MPaBMWJIBHOTO aHAJI3y I'PaMaTUYHOI CTPYKTYPH 1HIIOMOBHHUX
pedYeHb caMHUM IMepeKiiajadyeM YW TMepeKIaladykolo, TakKl CHEIiadiCTH MaroTh
NpaBUIbHO OyayBaTH PEUYEHHS MPH MEPEeKIIajll BIAMOBIIHO A0 HOPM MOBH Ta JKaHPY
iXHBOTO nmepekyiagy, a TakoXK He 3a0yBaTH 3BepTaTH yBary Ha KOHTEKCT
OPUTIHAJILHOTO TEKCTY, OCKUJIBKM CaM€ 3aBJASIKU I[bOMY MOKHA 3PO3YMITH SIK Kpalle
nepenaTd 3aJyMaHUl aBTOPOM CEHC Ta BIUIMB Ha TIJjsAada, TOOTO 3poduTtu
aJIeKBaTHUM MepeKa.
2. CyTTeBI BIAMIHHOCTI M) CHCTEMaMH MOBHM OpUTIHATY Ta MOBH TEpEeKIamdy,
BIJIMIHHOCTI MOBHHMX HOPM Ta OCOOJHMBOCTI HallOHAJIbHO-3a0apBIEHHOI JEKCUKH €
OCHOBHUMH MNPUYMHAMM JUIsl 3aCTOCYBaHHs TEpeKiIaJalbKux TpaHchopmamiid. A
SKIIIO MOBa W€ MpO ApaMaTHYHUN IUCKYPC, TO TYT II€ CKJIATHOIII MOJIATAIOTh Y
HEOOXITHOCTI TPaBWJIBHOI TIEepe/aydl KOHTEKCTYaJlbHOTO 3HAUYEHHS Ta E€MOI[IITHOTrOo
3a0apBIJICHHS, BpaxyBaHHs CIIEHIYHOI MOBH ,TOOTO TEKCT Ma€ BUMOBIISTHUCS BUTBHO Ta
JIETKO, TPUMATH yBary myOJiku Ha co01 TOLIO.
3. Toxx sSK MH MOXEMO CIIOCTEpIraTv, MPEeBEIO0Ya KUIBKICTh JIEKCUKO-
CEMaHTHMYHMX TpaHchopmallid, sKi HaM BJajdoCs 3HAWTU Yy TI'e€cax, 5Kl MH
BUKOPUCTOBYBAJIM [JIsl aHAN3y POJMHHUX 00pasiB, € came moayismis. CTOCOBHO
rpaMaTMYHUX TpaHChOpMAIIilii, TO TPAHCHO3MUIlsA Ta TpaMMaTHYHA 3aMiHa
nepeBaXxaroTb. A SIKII0 MOBa MPO JIEKCUKO-TpaMaTW4HiI TpaHcdopmallii, To IUTiCHE
MIEPETBOPEHHS 3yCTPIYaNIOCsa HailuacTiIIe.
4. Bapro 3ayBaxkutu, 1o 1 TeMa € MEPCHEKTUBHOIO 1 YEKa€ MOAAIBUINX
JOCIIIJIKEHb, OCKUIbKM Tepekiafanbki TpaHcpopMallii BiAirparoTh BEIUKY pOib Y

JIOCSITHEHH1 €KBIBAJICHTHOCTI Ta aJICKBATHOCTI TIEPEKIIay.
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BUCHOBKU

[IpoananizyBaBIId JOCTaTHIO KUIBKICTh JDKEpPEI, MH MOXEMO 3pOOUTH
BHCHOBOK, IO JIEKCUYHI €JIEMEHTH, SKi TPEICTaBISIOThH COOO0 pOAWHHI 00pas3u, €
MOIIUPEHUM SIBUILIEM Y IpaMaTyprii, a caMe y Jipamax, siki Mu oOpaiu IJisi aHami3y.

Tox, y nepuioMy po3aial Oyjo ImpoaHadi30BaHO POAWMHHI 00pas3u sK 00’ €KT
HAyKOBUX PO3BIIOK Yy Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBi, a OCOOJWBO JIIHTBOKOTHITHBHHMA
aCIleKT, TMepekyagalbki cTparerii BIATBOPEHHS XYAOXKHIX 00pa3iB y XYHIOXKHIX
TEKCTaX, a TaKOX OCOOJMBOCTI JpaMaTUYHOIO JUCKYpCy Ta crneuudika Horo
nepeKIamy.

OT1xe, npaMaTUYHUIN TEKCT MOXKe OyTH 0AaraTOKOMIOHEHTHOIO JEMOHCTPAIII€I0
3BUYaliHOro moOyTy abo » HaBINAaKM YOTrOCh BHUTAJaHOTO Ta HEWMOBIPHOTO,
HepeabHOTO0. AJle K OM Tam He OyJo, ipaMaTUYHUIN JUCKYpPC ONHUCYE came OYyTTH,
Mae 0araTo KOHTEKCTyaJlbHUX CEHCIB Ta OKpPIM €CTETHYHOI (YHKIIII TaKOX Hece 3a
cobor iH(popMaTHBHY Ta mepcya3uBHY (YHKINI, ajke aBTOp Xoue, adu Iuisaadi
MOBIPWJIA TOMY, 110 BIIOYBA€ThCS HA CIICHI Ta Jla€ iM MEBHY KapTuHy. JpamMatuaHuii
JTUCKYPC aKLUEHTYE yBary Ha MOBHUX OCOOJMBOCTSX AIMOBHX OCI0, 110 JOIOMarae
Kpalie po3KpHUTH MEPCOHAXKIB Ta IXHI HAMIPU, HABITh HE KAXYy4H 1€ TIPSIMO.

OcHoBHa mpobiieMa mMepeKiany y ApaMaTHYHOMY JUCKYpPCl — CIICHIYHHMA
nianor. Floro 0coGmMBOCTI Ta 36€pesKeHHs IEBHOTO CTHIII30BAHOIO MOBHOTO MATEPHY
€ CKJIQJHUMHU 3aBJIaHHSAMH JUIsl TiepekianadiB. [lepexnagady um mepekiagadyka Mae
naMm’sTaTd MpPO  3PYYHOBUMOBHICTH Ta  3pY4YHO3PO3YyMITICTh, CaM€ BOHHU
BIJIOKPEMITIOIOTH MEPEKIa TEKCTY JIJIsi TOCTAHOBKHU Ha CIICHI BIJ 1HIITUX MEPEKIaIiB.
[lepexnagau npamMaTHYHOTO AMCKYPCY Ma€ TpUMATH y TOJIOBI, LIO0 MOAIOHMMN
nepekiial Mae OyTu 3po0JIeHUN TakoXK 3 (JOKYCOM Ha OpaTOPCHKUX MOKJIMBOCTSIX Ta
31IOHOCTSIX aKTOPIB TeatTpy.

[Tin gac HAMIOrO JMOCIHIJKEHHS, HAM BIAJOCS JIMTH BUCHOBKY, IO JIEKCEMHU
3/1€01TBIIOT0 YTBOPIOIOTHCS HIJISIXOM KOHBEpCii, XO0ua MPUCYTHI ¥ 1HII BapiaHTU

CIIOBOTBODY.
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VY napyromy posaini mu npoananizyBanu konuent POJIMHA y xynoxxHbomy
JUCKYpCl K €JIEMEHT JIHTBOKOTHITMBHOTO acCIeKTy, CTPYKTypHO-CEMaHTHUYHI
O0COOJIMBOCTI BHPAKECHHS POJMHHUX OOpasiB y CydyacHIM aMEpUKaHCBKIM JpamMi Ta
pizHi kinacugikamii poauHHMX oOpa3iB y TBopuocti A. Mimnepa, E. On6i,
T. Bubsmca.

JInsi BUSBIICHHS TEBHUX KOHIENTYyaJbHUX oO3HaK KoHuenty POJIWHA, mu
3BEpHYJIUCS 10 CIIOBHUKOBUX BU3HAUCHb OCHOBHOI JIEKCEMH, sIKa IMOKa3zye COO0OI0,
TOOTO BepOanmizye 11 KOHIEeNT. Y KOTHITHUBHIM JIHTBICTHIN JOCIITHUKH
30CEPEKYIOThCS Ha 3’SICyBaHHI pOJIl MOBHM K YMOBHU Ta IHCTPYMEHTY MI3HaHHS Ta
PO3YMIHHSI HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, MOBHUX CHUTYaIIl# TOIIIO.

Koxna MoBa BHpaxkae II0Ch, BOHA CTBOPIOE CBITOTJISA JJIi THUX, XTO HEIO
PO3MOBIIsiE, Kpallle Tepeaae 3HaYeHHs HAIIUX JyMOK Ta BChOro HaBkojo. Came MoBa
JTa€ MO>KJIUBICTH MOBHOTO M aICKBATHOTO PO3YMIHHS JIFOJCHKOTO PO3yMy, IMi3HAHHS
Ta MOBEIIHKHU IIJIOT0 HAPOY YU OJHIET JIFOIMHHU.

3BUYAiHO, TIOBHE PO3YyMIHHS KOHIICNITIB SK MEHTAIBHHX SBHUII MOYKHA
OTpUMATH JIUIIE NIJIIXOM CHUCTEMHOTO Ta TJIMOOKOTO aHalli3y MOBHOIO MaTepiany,
30KpeMa XyJI0KHBOI JIITepaTypH.

Tpetiti  po3min  Oya0  NOPHUCBIYCHO  JOCHIDKEHHIO  MEPEKIadallbKuX
TpaHchopmarliii, sSKi MOKHAa BUKOPHCTOBYBATU ITiJI 4Yac TMEpEKJIany IpaMaTUYHUX
TECTIB.

Mu nidiM  BHCHOBKY, IO MEpeKiaiad Ma€ MPaBWIbHO Ta aJeKBATHO
BIITBOPUTH 17€i aBTOpa, SIKI MOKHA 3HAWTH B OPUTIHAIBHOMY TEKCTI, a TaKOX
B1IOOpa3UTH XYJO0KHE BUPAXKEHHS LMX 1JIeH, mepenat o0pa3HICTh OPUTIHAIBHOTO
TBOPY TaK camo BJIaJio, K 1 aBTOP.

V¢l BaIIMBI KOMIIOHEHTH OpPUTiHATY MarOTh OyTH BIATBOPEHI y Mepekiail 31
30epeKeHHSAM IXHBOTO B3a€EMO3B’SI3KYy MK COOOI0 Ta XYJIOXXHIM TBOpoM. Tomy y
XYJIOKHBOMY TEpeKsIafi ayXe BaXIMBO 30epertu ¢Gopmy, 3MICT, CTPYKTYpy Ta
CCTCTUYHHIA BIUTMB OPUTIHAIBHOTO TeKCTy. CaMe TOMY MepeKiIaa XyI0KHIX TEKCTIiB

Mae OyTH 311HHEHNH NepeKagadyaMu, siki € GpaxiBIsIMU y CBOil chepi.
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HacmpaBni koHa MOBa Ma€ CBOIO YHIKQJIBHY CTPYKTYPY, SIKa € 0COOJIUBOIO y
MOPIBHSAHHI 3 IHITUMHU MOBaMH 1 He Mo>ke OyTH BiaTBopeHa HuMH. [1i7 yac mepekagy
MO>KHA JIMIIIE TIEBHOIO MIpOI0 HAaOIM3UTH opuriHan. OpHak OaraTOBIKOBa MpPAaKTHKA
MepeKIaay JOBeNa, MO0 CHUIKYBaHHS MiXK HOCISIMH PI3HHX MOB MOJJIMBE, HaBITh
AKIT0 1HGOpMaIlis BTpadyeHa yepe3 Hea0anuii abo HeBIAMOBITHHUMN TIEpeKIa.

CriBBIAHOIICHHS! MOBH 1 KyJbTYPH 3aBXKIU Hajiexkajao 70 chepu JOCTITKEHb
jmiHrBicTiB. Ha 3MiHy pO3yMIiHHIO KyJbTYpPH SIK HH3KM TIEBHUX JIOCSITHEHb
MaTepiaJibHOI 1 JyXO0BHO1 cpep, MPUXOAUTH OIBII ITUPOKe TIyMadeHHs. Hapasi BoHO
BKJIIOYA€ BCl XapaKTEPUCTHUKU ICTOPUYHUX, COIIaJbHUX 1 MCUXOJIOTIYHUX SBUI 13
KUTTS HAPOTY.

OCKUIbKH Jy>K€ 4aCTO HEMOKJIMBO 3HAWTH €KBIBAJICHT M JIOCTIBHUMN MEepeKIIa
JUIsL CJIOBA, BUpa3zy YW MUIOro (parMeHTy, TO OPHUTIHAJBHUM TEKCT HEOOXiJAHO
TpaHchopmyBaTH, abu 30epertu crnenudiky MOHATTA, BUPAKEHE Yy mepekiai. Take
NEeperpymnyBaHHsl  €JIEMEHTIB  HA3MBAEThCS  TpaHCPOpMAII€l0  TMEepeKIIamy.
Tpanchopmaiiii MOXKYTh BUKOPHUCTOCYBATUCS HA AOCOJIFOTHO P13HUX MOBHHX PIBHSIX.

Texcrtu s mepekyiaqy MOXKYTh HaJIeKaTH 10 HIMKOPOTO CIEKTPY KaHPIB,
CTWJIIB, MaTH pi3HOMaHITHI (yHkuii Tomo. Came wyepe3 1€ Nepekiagady 4Yu
nepeKsajgadyka Mae 3HaTH, 3 SKUM caMe TeKCTOM BOHU MaroTh MpaIfoBaTH. ApKe
came II¢ BHU3HAYa€ MiJXiJ 1 BUMOTH JI0 TEpeKiaay, BIUIMBaE Ha BUOIP CHOCOO0iB
nepeKsaay, BUMarae NMeBHOi MiAroToBkd Tomto. Ll Ta 3aBoaHHsA nepeknazada €
PI3HUMH, 3aJICKHO BiJl TOTO, IO BiH IEpEKIIaiac: OeMy YH IT'€Cy, HAYKOBY CTATTIO
YUl Ta3eTHy BHUPI3KY, OQIUIKHUA AOKYMEHT KYMIBII-MPOAAXKY UM TEXHIUYHY
THCTPYKIIIIO IO poyTepa.

[Tomanpie NHTBICTUYHE MOCTIDKCHHS MOMJIMBUX BaplaHTIB TEpeKiIamy, a
TaKOXK OCOOJUBOCTEH YTBOPEHHS JICKCHYHUX OJMHHUID Y XYMOXKHIX TEKCTax, SKi
npeactaBisgioTh coboto kouient POJIMHA, a came poaumHHuX 00pasiB, MOXHa
BBKATH TIEPCIICKTUBHUM, OCKUIHKM II€ OJIUH 3 HaWyXKWUBAHIIIWX KOHIICTITIB, SKHUMA
3aBXIM Ma€ TIEBHI ACOLIATUBHI PaMKA Y MEHTAJIBbHOCTI MEBHOIO HAapoAy 4Yu
0COOMCTOCTI OKpeMo. A 1IIe O3Hayae, IO BIH Ma€ SK CTajl BHU3HAYCHHSI Ta

KOHIIENTYyaJIbH1 OJIMHUII, TaK 1 HOBOYTBOPEHI.
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Jonatoxk A. PonunHi 00pa3u Ta ixX BiATBOPEHHS] B YKPAIHOMOBHOMY NepeKJIali y

apamax A. Muiepa

1. You didn't see my kid this
morning, did you? (AMS : 4)

2. That was a very happy family
used to live in your house, Jim.
(AMS : 5)
3. And I've got three babies.
(AMS : 7)
4. What's mother going to say?
(AMS : 8)
5 But I know one thing,

Dad. (AMS : 10)

6. These years when | think of
someone for my wife, | think of Annie.
(AMS : 12)

1.
| want to build something that | can
give myself to. (AMS : 13)
8. But not his father,
brother. (AMS : 17)

9.
Pop are in there now. (AMS : 19)

| want a family, | want some kids,

not his

It almost seems that Mom and

10. When you marry, never, even in

your mind, never count
husband's money. (AMS : 20)
11. She's not getting a divorce, heh?
(AMS : 21)

12. Father or no father, there's only

your

1. Tu He OauuB MOro MaJOro

cporoHi Bpaii, Hi? (BMC : 4)

2. Y TBOoeMy [0OMi KOJHUChH JKWJa

AyXe [aciauBa poauHa, Jhxume.
(BMC : 6)

3. Y MeHe Temep TpOE JITEH.
(BMC:7)

4. 1 mo ckaxe matu? (BMC : 9)

5. Ame g 3Ha OJaHE, TaTy.
(BMC : 10)

6. VY mi poku, KOJau s aymMar TMpo

KOTOCh Ha POJIb IPYKHUHH, TO 5 TyMaro
npo Enni. (BMC : 12)

7. S xXouy ciM’10, 1 X04y IITEH,
X04y MOOYIyBaTH IIOCh, YOMY SI MOXKY
npucsstutu cede. (BMC : 14)

8. Aze He Horo 0aTbKo, 1 HE HOrO
opar. (BMC : 17)

9. 3paerwesd, MmO Ma 1 Ia 3apa3 Tam.

(BMC :19)

10. Buxopasum 3aMiX, HIKOJIH, HaBITh

y IIyMKax, HIKOJU He paxyi Trpoiuei
coro yosoBika. (BMC : 20)

11. Boma x He po3iaydacTbes, ra?

(BMC : 21)

12. baTbko UM HI, HA HHROI'O MOXKHA

JUBHUTHUCA JIMIIC OAHUM CIT0COOOM.
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one way to look at him. (AMS : 26)
13. To his last day in court the man
blamed it all on me... and this is his
daughter. (AMS : 32)

14. It's very unusual to me, marrying

the brother of your sweetheart.
(AMS : 36)
15. My husband has a family,

dear. (AMS : 37)

16. My only accomplishment is my
son. (AMS : 42)

17. His baby. (AMS : 42)

18. Honest to God, it breaks my heart
to see what happened to all the
children. (AMS : 51)

19. | never felt at home anywhere but
here. (AMS : 57)

20. And I'm his brother and he's
dead, and
(AMS : 60)

21. Your brother's alive,

I'm marrying his qirl.

darling,
because if he's dead, your father killed

him. (AMS : 60)

22. And | went back home with her.
(AMS : 64)

23. Linda, his wife, has stirred in her
bed at the right. (DOAS : 2)

24. But that boy of his, that Howard,
he don’t appreciate. (DOAS : 4)

(BMC : 26)
13. Jlo cBOTO OCTaHHBOTO JHA Y CYIl

YOJIOBIK  3BHHYBayyBaB

y
MEHE... a 1e oro goueuka. (BMC : 33)

BCbOMY

14. MeHi 37a€ThCSA QYK€ HE3BUYHUM
— BHUXOIMTH 3aMDK 3a Opara TBOE€l

nosioBuHKHU. (BMC : 36)

15. Y wMoro YonoBika € pOJHWHA,
noporenbka. (BMC : 37)
16. Miii cuH — MO€  €OuHE

nocsirienns. (BMC : 43)
17. Horo manrouska. (BMC : 43)

18. bauute  bor, MmeHi

cepue
pPO3PUBAETHCS, KoMK s Oady, MmO 3

THUMHN

ycima TUTEMU

(BMC : 51)

TPauIOCs.

19. Hinxe s Hikoau HE BigdyBaB cebe
sSIK BIOMa, KpiM sk TyT. (BMC : 57)

20. A g #ioro Opart, BiH MEPTBH, 1 o
Oepy HWOro MAIBUMHY 3a APYKHHY.

(BMC : 61)

21. Tsii Opar >xuBHUH, IO, 00
SAKIIO BIH MEPTBUM, TO TBIA 0aThbKO
fioro BouB. (BMC : 61)

22. 1 s moBepHYBCA 3 HEKO J0JIOMY.
(BMC : 64)

23. Jlinma, apyXwiHa, 3aBOPYIIMIACS
y CBOEMY JIXKKY 3 MpaBoro OOKy.

(CK:3)
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25. Where to, Mom? (DOAS : 21)

26. Few men are idolized by their

children the way you are.
(DOAS : 24)
27. All the mothers are afraid of him!
(DOAS : 26)

28. Heard anything from Father,
have you? (DOAS : 31)

29. This is your Uncle Ben, a great
man! Tell my boys, Ben! (DOAS : 33)
30. Between him and his son Bernard
hammer nail!

they  can’t

(DOAS : 36)

a

31. You've got to make up your mind
now, darling, there’s no leeway any
more. (DOAS : 39)

32. Even your grandfather was better
than a carpenter. (DOAS : 44)

33. You never grew up. (DOAS : 45)
34. The first one is my daughter.
(DOAS : 57)

35. The kids are all
v’ ’know. (DOAS : 59)
36. I thought I'd go out with my older

grown up,

brother and try to locate him, and
maybe settle in the North with the old
man. (DOAS : 60)

37. Dad tells me Biff’s in town.
(DOAS : 70)

24. Ane ToOil #oOro XJIOMYMHA, TOM
['oBapn, BiH 11e He minye. (CK : 5)

25. Kynu, martiako? (CK : 21)

26. Majo KOro 3 4oJIOBIKIB JITH TakK
000XKHIOIOTH, sIK TBOI TeOe. (CK : 24)

27. HNoro BCi wmarepl OosTbes!

(CK: 26)
28. Illocs mouyB Bing OaTbka, Tak?
(CK: 32)

29. lle mBiii pgagpko beH, Benmka

monnHa! Cxaxm MoiM cumHaMm, bene!

(CK: 34)

30, Mixx HUM 1 CHMHOM WHOTO
bepHapom BOHH BCE HisIK HE MOXYTh
3a0utu nsxa! (CK : 36)

31. Tu w™Maem nOpUAHATH PIIICHHS,
CepACHBKO, OUIbIlIE HEMae Yacy Yy
3amaci. (CK : 39)

32. Hagith TBiHl Aiaych OyB Kpamium
3a croisipa. (CK : 45)

33. Tu Tak 1 3aJHIIKUBCS JUTHHOIO.
(CK : 46)

34. Tlepma — mos gouka. (CK : 57)
35. Vi

(CK:59)

ITA  BHUPOCIH,  3HAEIIL.

36. A gymas, mo migy 31 cTapuum
Oparom 1 cmpoOyio 3HAWTH WHoro, 1,
MO>KJIMBO, OCEJIMTHCSA Ha ITBHOYI 31

crapum. (CK : 60)
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38. Did | hear your wife had a boy?
(DOAS : 70)

39. Because a family business, you
know what I mean? (DOAS : 77)

40. It’s in the family. (DOAS : 77)
41. Forgive me, dear. (DOAS : 112)

with no

42. He was a widower
interest in children, or talent with
them. (TC : 3)

43. That my daughter and my niece |
discovered dancing like heathen in the
forest? (TC : 10)

44. Uncle, we did dance; let you tell
them | confessed it — and I'll be
whipped if I must be. (TC : 10)

his _wife’s

brother-in-law, James Bayley, had

45. Some time before,

been turned down as minister of
Salem. (TC : 14)

46. Thomas Putnam was the eldest
son of the richest man in the village.
(TC: 14)

47. George Burroughs, had had to
borrow money to pay for his wife’s
funeral, and, since the parish was
remiss in his salary, he was soon
bankrupt. (TC : 14)

48. Thomas Putnam’s brother-in-law,
had been rejected. (TC : 15)

37. Taro xaxe, mo bipd y wmicri.
(CK:70)

38. 4 wuyB, mo TBOS APYXKHUHA

Hapomia xjomauka? (CK : 70)

39. Tomy mro 1me ciMeiHa cCHpaga,

pO3yMi€ll, IO S Maw Ha YyBasi?

(CK:78)
40. Ile OLKUTH y HaIIK _KpOBI.
(CK:78)
41. Bubau MCHI, CEPACHBKO.
(CK:113)
42. Bin OyB BmiBIIeM, HE IIKaBUBCS
niTgaxaMd 1 HE BMIB 3 HHUMH

Briopatucs. (CB : 4)
43. IIlo s moGauuB SIK MOSI JIOHBKA 1

MO TAHIIOBAJIM CBO1

IJISMIHHHILSA
SI3UYHUIBKI TaHIl y Jici? (CB : 11)
44, [lanedky, MU AIMCHO TaHIIOBAJIU;
CKaXITh iM, IO 5 313HAJIACS Y [IOMY —
1 HEXal MeHE BIIIIMAararoTh, SKIIO II€
HeoOxigHo. (CB : 10)

45. TleBHuit Yac A0 IIbOTO, IIYPUHY

moro npyxwunu, Jhxeitmcy beitni,

BIIMOBWIM Yy Tiocaji miHictpa Canema.
(CB: 14)

46. HaiicrapmiiM CUHOM HAWO1IbBIII

3aMO’KHOT0 YoJIoBiKa y ceni 6yB Tomac
[Mataem. (CB : 14)

47. AOW CIUIaTUTH MOOXOPOHU CBOET
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49. Another reason to believe him a
his

attempt to break his father’s will,

deeply embittered man was

which left a disproportionate amount
to a stepbrother. (TC : 15)

50. Believe me, sir, you never saw
more hearty babies born, And vyet,
each would wither in my arms the
very night of their birth. (TC : 15)

51. Her grandma come. (TC : 17)

52. He knows Tituba conjured Ruth’s
sisters to come out of the grave.
(TC:18)

53. | saw Indians smash my dear

parents’ heads on the pillow next to

mine, and | have seen some reddish
work done at night, and | can make
you wish you had never seen the sun
go down! (TC : 20)

54,

grandma. (TC : 27)
55. A child’s spirit is like a child, you

...and I am twenty-SiX times a

can never catch it by running after
it... (TC : 27)
56. And yet | have but one child left

PYKWHH, Jxxopky beppoy3y
JOBENIOCST  TO3WYMTH  TPOII, 1,
OCKLJIbKH napadis MpOsIBUJIA

HECYMJIIHHICTB 3 HOT0 3apIiaTHEIO, BiH
HeB10B31 30aHKpyTyBaB. (CB : 14)

48. Csosky Tomaca Ilarnema Oyio
BimMoBieHo. (CB : 15)

49, Ille onHi€I0 MPUYUHOI BBaXKATH
Horo riamboKo 03JI00JICHUM YOJIOBIKOM
Oyna Horo ITH

cnpoba pOTH

OCTAaHHBOI BOJII CBOro 0Oarbka — HMOroO

3BEJICHOMY Opaty 3QIUILIHIN
HETIPOTIOPIIIHO BEIIUKY CyMy.
(CB: 15)

50. TIloBipTe w™eHi, maHe, BH I

HIKOJIM HE OaumiM OLIbII 370POBHUX

HOBOHApPOIKCHHUX, 1 ITOIIpH BCC, KOKHEC

3’ABIIsIIOCS O caMe y MOiX pyKax y Hid

cBoro HapoukeHHs. (CB : 16)

51. Tlpwuixaina i 6adyHs. (CB : 18)

52. Bin 3Hae, mo Tityba mpoKIsB
cectep Pyt Buiitu 3 Mmormmm. (CB : 19)
53. 4 OauuB, sK 1HAIAHII PO30MIIU

FOJIOBM _MOIX JOPOrMX HCEHBKM Ta

0aTbka 00 MOIYIIKY MOPYyY 31 MHOIO, 1

of eight — and now she shrivels!
(TC:28)

S57. You think it God’s work you
should never lose a child, nor grand-

g1 0auMB SKyChb UEpPBOHYBaTy poOOTYy,

Ky BHMKOHYBaJM BHOYl, 1 MOXY

3MYCHUTH Bac Oyiaratu, abu BU HIKOJIH

He nobauniu 3axoxy conms! (CB : 21)
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child either, and | bury all but one?
(TC: 28)

58. Your grandfather had a habit of
willing land that never belonged to

him, if I may say it plain. (TC : 32)

59. The divorce laws lay a
tremendous responsibility on the
father for the care of his children.

(TC : 35)
60. | sent my child — she should learn

from Tituba who murdered her sisters.

54. ...1 s — 06abycs ABAAIATH IIICTh
pasiB. (CB : 27)

55. [uTduuii AyX CXOKUH HA AUTUHY,

WOT0 HIKOJIM HE CIiiiMaTH, Oirarouu 3a
HuM... (CB : 27)
56. [ Bce x y MEHE 3aJIMIIMUIIACS JIUIIIE

OJIHA AUTHUHA BOCHMH POYKIB — 1 Temep

BoHa 3cuxaethcs! (CB : 28)
57. Twu nymaem, mo 1ie boxa pobora,

adM TU HIKOJIM HE BTpaTWia Hi

(TC : 38)

OUTUHKH, HI OHyYKa, a 5 Mamw
MOXOBaTU  BCIX, OKpIM  OJIHOTr0?
(CB : 28)

58. TBi gig MaB 3BHUKY OaxaTw

3eMJIIO, SIKa HOMY HIKOJIM HE HaJleXkalla,

SKIIO Ka3aTH IPOCTHMH CJIOBaMHU.
(CB: 33)
59. 3akonu 1po PO3IYVUEHHS

NOKJIAJaloTh Ha OaTbka BEJIMYE3HY
BIIMOBIJANIBHICTh 32 TYpOOTy TIpo
cBoix aiteit. (CB : 37)

60. 4 BianmpaBUB [IOHBKY — BOHA
NMOBUMHHA ni3HaTUCA Yy Turybu, XTO

BOuB ii cectep. (CB : 40)

HMonarok b. PoquHHi 00pa3u Ta iX BiATBOPEeHHSI B YKPAIHOMOBHOMY IepeKJIal y

apamax E. Og6i

61. Well
wants a son, but ... (TZS: 2)

naturally, every man

61. Hy... 3BUYaifiHO, KOXXEH YOJIOBIK

Xo4ue MaTH cuHa, mpore... (IY3 : 3)
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62. Who better than a nice married

man with two daughters and ... uh ... a.

(TZS: 2)
63. Your wife and daughters?
(TZS : 3)

64. What do you do to support your
enormous household? (TZS : 3)

65. But, then again, | don't have one
wife, two daughters, two cats and two
parakeets. (TZS : 4)

66. Some rocks ... sea rounded rocks
| picked up on the beach when | was a
kid. (TZS : 4)

67. ...which sort of cleaned things out
family-wise. (TZS : 5)

68. And stay single if you want to.
(TZS:5)

69. And you threw them away just
before you got married. (TZS : 5)

70. It's that when you're a kid you use
the cards as a substitute for a real
experience, and when you're older you
use real experience as a substitute for
the fantasy. (TZS : 5-6)

71. ...fight for your two daughters;
fight for your wife; fight for your
manhood. (TZS : 13)

72. You couldn't even get your wife
with a male child. (TZS : 13)

62. XTo Kpame, HDK NPUEMHUN

YOJOBIK V MUIO0I, SIKUA Ma€ JBOX

TOHEYOK 1 ... a... €. (IY3 : 3)
63. Tsoi
(1¥3:3)

IPVKUHA Ta  JOHEYKU?

64. lllo T™@ poOum miIsi TOro, 100
YTPUMYBAaTH CBOIO BEJIHMKY POIUHY?
(I¥3:4)

65. Aue, 3HOBY X TakH, y MEHE HEMae
NPY>KUHU, ABOX JOYOK, JBOX KOTIB 1
nBox mamyr. (IY3:5)

66. Jleximbka  KaMiHIB...

KpyTJi
KaMiHIl 3 MOPCBKOrO JHa, SKI 4

nigiopaB  Ha  IULDKI, Koiau  OyB
MajneHbkuM. (IY3 : 5)
67. ...saki muTaHHS OYJ0 BHUPIIICHO

no-ciMeiiHomy. (IV3 : 6)

68. 1 zammmaiics 0e3 mapu, SKIIO
xoyent. (IV3:6)

69. I Tu BUKMHYB iX Tepeln THM, 5K
3HAUIIOB c00i apyxkuny. (I¥Y3: 6)

70. Ile

HAaYe y JOUTUHCTBI TH

BUKOPHCTOBYEIIl KapTKH SIK 3aMiHy
pEaJIbHOTO JIOCBIAY, a KOJM CTa€ell
JOPOCITUM, TO BUKOPHCTOBYEII
CIpaBKHIN JOCBIJ AK 3aMiHy (aHTa3li.
(IV3:6-7)

71. ...00pucs 3a CBOIX ABOX JOHEYOK;

Oopucst 3a cBOIO OJaroBipHy; OopHCH
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3a CBOIO MYXKHICTh. (I1Y3 : 14)

72. Ty He MIIr HaBITh 3aBECTH

apyxuny 13 cunom. (I¥3: 15)

Jonatoxk B. PogunHi 00pa3u Ta iX BiATBOPeHHsI B YKPAaIHOMOBHOMY NepeKJIali y

apamax T. Bintbsimca

73. You messy child, you, you've
spilt something on the pretty white
lace collar! (ASND : 12)

74. Honey — that's how it slipped
through my fingers! (ASND : 19)
75. My still
(ASND : 20)

76. ...when you suggest that my

mother's sick!

sister or | or anyone of our family

73. Tu, Oe3magHe AUTHUHYA, TH IIOCH
MpoJiujIa Ha TapHUNA OLTMA MepeKUBHUN
komipenp! (Th : 13)
74. JloporeHbka,

BUCIU3HYJO Kkpi3b Moi nanbili! (Th : 19)

OCh SAK (¥

75.  Mos matinka me xBopa! (Th : 20)
76. ...KOJIM BH TpPHUITyCKA€Te, IO 4,
MOs _CcecTpa YW XTOCh I1HIIWHW 3 HAIIoi

POAMHHM MOIJIM BYMHUTHU H.IﬁXpElfICTBO

could have perpetrated a swindle on
anyone else. (ASND : 29)

77. My sister has married a man!

11010 korocs iumoro. (Th : 29)
77. Mos
(TB : 36)

cectpa BuHMnuia  3amMix!

(ASND : 35) 78. SIxOwu 51 He 3HAB, IO TH CECTPa MOET
78. If I didn't know that you was my | apyxuHu, y MeHe 3’siBUIHCS O MiZ03pH y
wife's sister I'd get ideas about you! | Tiii 6ik! (Th : 37)

(ASND : 36) 79. ...Hami HeoOawiMBiI Jigyci Ta
79. ...our improvident grandfathers | 6a0Oyci, 0arbko, asapku 1 OpaTu

and father and uncles and brothers

exchanged the land for their epic
fornications — to put it plainly!
(ASND : 39)

80. The kitchen now suggests that

sort of lurid nocturnal brilliance, the

OOMIHSJIM 3€MJIF0O Ha CBOi TpaHIi03HI
nepenoocTBa — kakydu npsmo! (Th : 39)

80. Kyxus Temep Haraaye —JMile

YKaXJIMBUM HIYHUIA OJMCK, CUP1 KOJBOPH 3
BIAryKoM y ZUTUHCTBO. (Th : 42)

81l. Tak, Cremra Mos JIOpOrOIIHHA
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raw colors of childhood's spectrum.
(ASND : 41)

81. Yes, Stella is my precious little
sister. (ASND : 54)

82. My sister is going to have a
baby! (ASND : 57)

Monoama cecrpuuka. (Th : 55)

82. 'V wmoei cectpuuku Oyae Mamiok!
(Tb : 57)
83. Cecrpnuxka,

MO MaJICHbKA

cectpuuka! (Th : 64)

84. YV wMeHe € paypMaH ISl TBOEI

crapuioi cectpu, Cremna. (Th : 106)

83. Baby, my baby sister!
(ASND : 63)
84. I've got th' dope on your big

sister, Stella. (ASND : 105)
85. My
(ASND : 127)

86. As they go out on the porch,

loving brother-in-law.

Stella cries out her sister's name from

where she is crouched a few steps up
on the stairs. (ASND : 184)

87. This is our father who left us a
long time ago. (TGM : 2)

88. Eat food leisurely, son, and
really enjoy it. (TGM : 3)

89.
South — barely tolerated spinsters

I've seen such pitiful cases in the

living upon the grudging patronage

of sister's husband or brother's wife !

(TGM : 12)
90. She breaks into childlike tears.
(TGM : 26)
91. 1 sent out your sister so | could

discuss  something  with  you.

85. Miit mo6asuuii 3a16. (Th : 127)
86. Koam BOHM BHXOHSATH Ha TIaHOK,
Crenna BUKpHUKYE 1M’ CBO€i CECTpH 3
MICIIS, JIe BOHA TMpHUCUIa 3a KiTbKa
BepxHix cxoauHok. (Th : 185)

87. 1lle wmam TaTeyko, SKUNW JaBHO
nokuHyB Hac. (C3 : 3)

88. Cnokiitno K, CUHKY, 1
HacosopKykcs kero. (C3 : 4)

89. I Oaumma Taki >KaJdrorigHl BUIIAIKA
Ha [liBgH1 — cTapi JAiBU, SKUX JIEJIBE €
3MOra TEpINTH, XUBYTh Ha J>XKaXJIHBOMY
YyOJIOBIKa

3aCTYMHUIITBI CECTpU YH

npyxxunau 6para! (C3: 13)

90. Bona po3punanacs

(C3:27)

JAK JWUTHHA.

91. Tsgoro cecTpy s BUIpOBaAuia, 1100
s MoOrIJla JIel0 OOroBOPUTH 3 TOOOIO.
(C3:29)

92. lle x10a mo giM ii, 3 6aropipHuM!

(C3:33)

93. VYcmixy Ta macTts MoOiM JOpOTUM
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(TGM : 28)

92. That is unless the home is hers,
with a husband! (TGM : 32)

93. Success and happiness for my
precious children! (TGM : 39)

94. The last thing | want for my
daughter's
(TGM : 46)
95. But for a family man, eighty-five

a boy who drinks!

dollars a month is not much more
than you can just get by on.
(TGM : 47)

96. Yes. but Mr O'Connor is not a
family man. (TGM : 47)

97. Those are the sort of things that
a mother should know concerning
any young man who comes to call on
her daughter. (TGM : 50)

98. I'm like my father. (TGM : 70)
99. All of my gentlemen callers were
sons of planters and so of course |

assumed that | would be married to

nitoukam! (C3 : 40)
94. OcraHHe, 4Or0 sI XOUy ISl CBOET
IOHCYKHU, IIe IKUn 1'e!

(C3 : 47)

XJIOITYHUHY,

95. Axe IS 4YOJOBIKA, Y SKOIO €

pOJMHA, BICIMJAECAT II'SITh JOJIapiB Ha
MicsIlb — 1€ He Habarato OuIbIe CyMH,
32 Ky MOJXKHA TMPOCTO TIPOXKHUTH...
(C3:48)

96. Tak, ane y mana O'KonHopa Hemae
poaunu. (C3 : 48)

97. lle Te, MmO KOXXKHA MaTU ITOBHHHA

3HATH PO  OyHIb-IKOTO  MOJIOJIOTO

YyOJIOBIKA, SKHH XOue€ 3aBITaTH 10 1l

nouku. (C3:51)
98. 4 cxoxwit Ha cBorO OTIIA. (C3: 71)

99. Vi MO1 JOKEHTIBMEHH -
3aIUISIIBHUKY Oynu CHHAMH
IJIAHTATOpiB, 1 TOMYy, 3BICHO, 4

npunyckaisa, 10 CTaHy JPY>KUHOIO

OIHOI'0 TaKOro 1 JKUTHUMY 31 CBOCIO

POJIMHOIO HAa BEJIMKOMY IIIMATKy 3€MIJIl 3

one and raise my family on a large
piece of land with plenty of servants.
(TGM : 72)

100. At the end of her speech she
glances a moment at the father's
picture — then withdraws through the
portieres. (TGM : 117)

BEJIUKOIO KUTbKICTIO ciayT. (C3 : 73)

100. ITicms cBOiX ciiB BOHA Ha MHTh
Kujae mnorisg Ha Qotorpadiro  CBOro
0aThka, a TOTIM 3HUKAE KPi3hb IOP’€PH.

(C3:119)
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SUMMARY

An artistic image is formed within the framework of an artistic text as a
separate element that combines the features of various stylistic varieties of the literary
form of the common language and its non-literary forms with reliance on pictorial
and expressive elements and resources of all levels of language (phonetic, lexical,
morphological, syntactic, semantic). These resources are used for the purpose of
beautifying the language, giving it expressiveness, emotionality, aesthetics and other
characteristics, which, of course, contribute to strengthening the linguistic function of
the image.

The object of our research was the images of family characters in the dramas of
A. Miller, E. Albee, and T. Williams.

The subject of our master's term paper in translation studies is the methods of
equivalent reproduction of the images of family characters used within artistic
discourse, namely the dramas of A. Miller, E. Albee and T. Williams.

The purpose of the research is to find out the features and ways of reproducing
language units that represent the images of family characters in the dramas of
A. Miller, E. Albee and T. Williams using the Ukrainian language.

Task:

- identify the means of verbalising the concept of "family image";

- to determine the problems of translation of the verbalisation of the concept of
"family image".

- research, define and analyse translation strategies;

- to determine the actual state of the investigated problem.

The relevance and expediency of scientific research is determined by the fact
that there are currently a large number of scientific works dedicated to the study and
analysis of the peculiarities of the expression of an artistic image in the modern
English- and Ukrainian-language artistic discourse, as well as the ways of translating
these images, however, as regards family images in drama, here the situation is
somewhat different, this field is not so well studied and discovered, which led to our

choice of topic for the master's term paper in translation studies.
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In the INTRODUCTION, the choice of this topic is explained, its relevance,
the purpose and tasks of the research are determined, the object, subject, theoretical
and practical value are established, and research methods are described.

In CHAPTER 1, we briefly reviewed the literature related to artistic images,
their definition and classification, meaning in linguistic sciences and in society as a
whole; methods and principles of translation of artistic images in artistic discourse
and the main definition and features of artistic discourse, namely dramaturgy.

CHAPTER 1I is an analytical part, which is divided into three sections and
describes the concept of FAMILY and its representative units, the peculiarities of
family characters in the work of A. Miller, E. Albee, T. Williams and the processes of
their expression in English and Ukrainian, which we analysed using different
methods.

CHAPTER II T consists of two subsections. This section is of practical value,
since it is here that we analysed possible ways of translating family images, the
application of various types of translation transformations.

The result of our research is a logical CONCLUSION, which consistently
presents theoretical, analytical and practical results in accordance with the general
goal and specific tasks and summarises all of the above, presents the main stages of
work and shows prospects for future research.

Having analysed a sufficient number of sources, we can conclude that lexical
elements that represent family images are a common phenomenon in drama, namely
in the dramas that we have chosen for our analysis.

The main problem of translation in dramatic discourse is stage dialogue. Its
peculiarities and preservation of a certain stylised language pattern are difficult tasks
for translators. A translator should remember that it should be easy to pronounce and
easy to understand, it is they that separate the translation of the text for staging on the
stage from other translations. There are the following basic requirements for the
translation of a fictional discourse but it will do for the dramatic discourse too:

1) Accuracy - the translator must convey to the reader or listener all the

opinions expressed by the author. The translator must pay attention to the
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completeness of the expression, must not add anything of his own, must not
supplement or explain the author.

2) Conciseness - the translator should not write very complexly and use all his
vocabulary in one sentence, on the contrary, thoughts should be presented in the most
concise form.

3) Clarity — opinions should be presented in simple and understandable
language.

4) Literacy - the translation must comply with the generally accepted norms of
the literary language.

During our research, we managed to come to the conclusion that lexemes are
mostly formed by conversion, although there are other variants of the word
formation.

Since it is very often impossible to find an equivalent or a literal translation for
a word, expression or a whole fragment, the original text must be transformed in
order to preserve the specificity of the concept expressed in the translation. Such a
rearrangement of elements is called translation transformation. Transformations can
be used at completely different language levels.

Texts for translation can belong to a wide range of genres, styles, have various
functions, etc. It is because of this that the translator must know exactly which text
they have to work with. After all, this determines the approach and requirements for
translation, affects the choice of translation methods, requires certain preparation, etc.
The goals and tasks of the translator are different, depending on what he is
translating: a poem or a play, a scientific article or a newspaper article, an official
sales document or a technical manual.

We came to the conclusion that the translator must correctly and adequately
reproduce the ideas of the author that can be found in the original text, as well as
reflect the artistic expression of these ideas, convey the imagery of the original work

as successfully as the author.
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